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LT Informacija, kurig batina nurodyti norint teisingai uzpildyti garantinj talong: / LV Informacija, kura nepiecie$ama
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TanoHy: / PL Dane niezbedne do waznosci karty gwarancyjnej: / CZ Udaje nezbytné pro platnost zarugniho listu: / HU
a garancialevél érvényesitési adatai. / SK Udaje nevyhnutné pre platnost zaruéného listu: /RO Concluzie cu privire
la natura defectiunii: / MK MoaaTouu HeonxoaHM 3a BanuAHOCT Ha rapaHTHWOT nucT: / BA/HR Podaci neophodni za
valjanost garantnog lista: / ME/RS Podatci potrebni za validnu garancaiju / BG [laHHu, Heo6xoaumm 3a BanuaHoCTTa
Ha rapaHumMoHHaTa kapta: / S| Potrebni podatki za veljavnost garancijskega lista: / GE 8mbs3n8980,6m8modol
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LT Pirkimo data: / LV legades datums: / EE Ostmise kuupéev
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any kyHi: / UA [lata kynisni: / PL Data zakupu: / CZ Datum
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/ CZ Jméno vyrobku / HU Termék név / SK Meno Produktu /
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LT Techniniai duomenys: / LV Tehniskie dati: / EE Tehnilised andmed: / RU TexHuyeckue nanxble: / EN
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LT Rekomenduojamas darbinis slégis

LV leteicamais darba spiediens

EE  Soovitatav t68rohk

RU  Pekomenayemoe pabouee
nasnexHue

EN  Recommended operating pressure

KZ  YCHIHBINATbIH KYMBIC KbiChIMbI

UA  PeKomeHaoBaHmii poboumii ek

PL  Zalecane ciénienie robocze

CZ  Doporutovany pracovni tlak

HU  Ajanlott miikédési nyomas

SK  Odporaany pracovny tlak

RO Presiunea de functionare
recomandata

MK Mpenopasata paborka
Temneparypa

BA/HR Preporucen radni pritisak
ME/RS Preporuceni radni pritisak

BG  [penopbuuTento pabotHo
Hansirare

Sl Priporoten delovni tiak

GE  pamBgBrootydmmo Lsdpdsm

030

GR  ZuvioT@uevn Tieon Aerroupyiag

AL Presioni i rekomanduar pér
funksionim

AE 4 sl Joatdl) e

MK

Rekomenduojama darbine
temperatira

Leteicama darba temperatira
Soovitatav t86rhk
Pekomerayemas pagodas
Temneparypa

Recommended operating
temperature

¥ChIHBINATbIH KYMBIC KbICHIMbI
UA Pekomerosara poGosa
Temneparypa

Zalecane cisnienie robocze
Doporucovany pracovni tlak
izemi hémérséklet
Odporugany pracovny tiak
Presiunea de functionare
recomandata

Mpenopasara paGoTHa Temnepatypa

BA/HR Preporucen radni pritisak
ME/RS Preporutena radna temperatura

BG
Sl
GE
GR
AL

AE

TpenopbunTenHo paBoTHo Hansraxe
Priporogen delovni tlak
603m8960ydmo LsdyBem
§603s

ZuvioT@pevn Beppiokpaoia
Aerroupyiag

Temperatura e rekomanduar pér
funksionim
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UA
PL

cz
HU

SK
RO

MK

Karsto ir alto vandens slégiy skirtumas
Karsta un auksta adens spiediena atkiriba
Kuuma ja killma vee rohkude erinevus
PashyLia AABMeHwiA ropsveit 1 XONoAHOi
Difference in hot and cold water pressures
BICTBIK MeH CYbIK CY KbIChIMBIHBIK
alibipMALLIbIFLI

PiaHuLis TUCKiB rapa|ol Ta XonoaHoi Boau
Roznica ciénienia miedzy woda zimng a

ciepla

Rozdil tiaku horké a studené vody
Ahideg és meleg viz nyomasanak
kildnbsége

Tlakovy rozdiel teplej a studenej vody
Diferenta de presiune dintre apa calda si

rece
Paanika B0 NPUTHCOKOT 32 XeLUKa 1 N1aaHa
na

80
BA/HR Razlika u pritisku izmedu tople i hladne
vode

ME/RS Razlika u pritusku tople | hladne vode

BG
SI
GE
GR
AL

AE

Pasniika B HansIraHeTo Ha Tonna u cTyaena
sona

Razlika v tlaku med toplo in hladno vodo
Ubgsmds gbom s 303 §63398L Bmtrols
AI0pOpa TIG THEGEI (EGTOU Kal KpUOU
vepos

Diferenca pér presionin e ujit t& ngrohts
dhe té flohté
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0.1-0.5 MPa
(1.0 = 5.0 bar)

MIN 0.05 MPa (0.5 bar)
MAX 0.5 MPa (5.0 bar)
MAX Test 1 MPa (10.0 bar)

MIN 4 °C

MAX 75 °C

MAX Test 90 °C

10%




LT Reikalingas slégio reduktorius, jei slégis didesnis nei 0.5 Mpa (5 bar).

LV Gadijuma, ja spiediens parsniedz 0,5 Mpa (5 bar), ir nepiecieSams uzstadit spiediena reduktoru.
EE Juhul, kui réhk uletab 0,5 MPa (5 bar), on vajalik réhureduktor.

RU B cnyyae pasnenus npesbiwatowiero 0,5 MMa (5 6ap) Tpebyetcs yctaHoBKa peaykTopa AaBneHus.
EN Required pressure reducer, if pressure higher than 0.5MPa (5 bar)

KZ kbicbim 0,5 Mpa (5 bar) apTbik 6051ca KbICbIM peflyKTOpblH OpHATY Kepek.

UA B pasi nepesuLueHHs Tucky 0.5 MMMa (5 6ap) HeobxiaHe BCTaHOBNEHHS peayKTopa TUCKY.

PL Potrzebny reduktor cisnienia, jezeli ci$nienie jest wigksze niz 0.5 MPa (5 bar).

CZ V pripadé, Zze hodnota tlaku je vy$si nez je doporuceno, je nutné namontovat reduktor tlaku.

HU 5 bar nyomasérték felett nyomascsokkent6 beépitése kételezs!

SK V pripade, Ze tlak je vy$si ako 0,5 MPa (5 bar), je potrebné namontovat redukény ventil.

RO Tn cazul unei presiuni de peste 0,5 MPa (5 bar) este necesar instalarea unui reductor de presiune.
MK HeonxofeH peayKTop Ha NPUTUCOK, ako MPUTUCOKOT e noeucok of 0,5 MPa (5 bar).

BA/ HR Potreban reduktor pritiska, ako je pritisak visi od 0.5MPa (5bara).

ME/RS Potreban regulator pritiska, ukoliko je pritisak veci od 0.5 Mpa (5 bara)

NL Nodige drukreduceerventiel, indien druk groter dan 0.5MPa (5bar) is

Sl Potreben je reduktor tlaka, ¢e je tlak visji od 0,5 MPa (5 bar).

AZ Tazyiq 0,5MPa-dan (5bar) ¢ox olarsa, lazimi tazyiq reduktoru

GE §6530L ©3003&m60b sygBads LsFomms 08 gdmbzggzsdo oy §693s sdsdgds 0,5 MPa (5 bar)
GR AmraitoUpevog PeIwTAG Trieang, eav n mieon eival peyaAltepn amé 0,5 MPa (5 bar)

AL Reduktuesi i nevojshém i presionit, nése presioni &shté mé i larté se 0.5MPa (5 bar)

AE &b o ) v ga el hiall 1Y ¢ Laanall (it gllas)
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Deékojame, kad pasirinkote kokybiskq ir patikimg RUBINETA gaminj!

Sertifikuota RUBINETA produkcija gaminama laikantis ISO standarty, kurie atitinka ES reikalavimus.

Ypatingas démesys skiriamas medziagy ir komponenty kokybei, kontroliuojant jy chemine sudétj,
fizikines savybes bei gamybos technologijas.

« 2 mety garantija (detalias garantijos salygas zitréti p. 4.)

«  Civilinés atsakomybés draudimas

Jasy jsigytos duso kolonos, duso stovai skirti naudoti namy kiuose ir visuomeniniuose objektuose, vonios,

duso kambariuose ir duso kabinose. Duso kolonos skirtos pajungti jas j vandens maisytuva.

Ne visose Europos Salyse galioja tokios pat garantijos salygos. Uz Europos riby jos yra derinamos atskirai.

1. Duso kolony ir duso stovy i bei loji

1.1. Rekomenduojame duso kolony ir duso stovy montavimo darbus patikéti kvalifikuotam specialistui. Duso
kolony, stovy montavimo darbus atlikus paciam pirkéjui, visg atsakomybe dél neteisingo sumontavimo ir
dél to atsiradusiy problemy perima pirkéjas;

1.2. Rekomenduojame naudoti tik originalias komplektuojancias detales bei grieztai vadovautis montavimo
instrukcijose pateiktais nurodymais;

1.3. Rekomenduojame per bandomajj vandens paleidimg (iskart po montavimo) 1 minutei jjungus vandens
tiekima, leisti galimai patekusiems nesvarumams isbégti pro kolonos vamzdj (be didziosios duso kolonos
galvos), po to isjungti vandenj ir uzsukti didziaja duso galva ant duso kolonos vamzdzio sriegio.

1.4. Batina reguliariai valyti pavirsius, duso galvutés ir duso galvos purkstuky angas bei tarpiniy tinklelius
(salygas ziaréti p. 2.5), kad Sie nebuty sugadinti, nes jy uzterstumas sumazina produkto garantinio
tarnavimo laika.

1.5. Montavimo instrukcijos naudojimo bei prieziaros informacija pateikiama kartu su kiekvienu produktu ir
interneto svetainéje www.rubineta.com

Gamintojas pasilieka teise keisti vandens maisytuvo, duso kolonos, duso stovo konstrukcijg, dizaing bei kompl-

ektacijq.

2. Garantijos salygos:

2.1. Garantijos teisé suteikiama kiekvienam pirkéjui, turinciam produkto pirkima jrodantj kasos kvitg arba
saskaita-faktdra ir / arba teisingai uzpildyta garantinj talong su nurodyta pirkimo data;

2.2. Garantijos galiojimo pradzia yra pirkimo data arba garantiniame talone nurodyta duso kolonos, duso
stovy komplektuojanciy detaliy pristatymo data. Garantinio laikotarpio metu duso kolong, stova pakeitus
i nauja, lieka galioti pirmosios duso kolonos, stovo garantinis laikotarpis;

2.3. Rekomenduojame saugoti pirkimo kvita ir garantinj talona visa garantijos galiojimo laikotarpj;

2.4. Garantinio laikotarpio metu nemokamai pasalinami pripazinti produkto defektai, jei jmanoma, remon-
tuojamos arba keiciamos atskiros dalys, priesingu atveju, kei¢iama duso kolona, stovas;

2.5. Rekomenduojame ripintis duso kolona, stovu — taip prailginsite jos tarnavimo trukme ir iSvengsite
gedimy, atsiradusiy dél produkto eksploatacijos:

«  Duso galvutéje, kaip ir didZiojoje duso galvoje, gali susidaryti mineralinés nuosédos (kalkés). Periodiskai
valydami duso galvute, prailginsite jos tarnavimo laika.

«  Kas1-2 savaites valyti duso galvute ir didZigja duso galvg nuo nesvarumy ir kalkiy. NeSvarumus ir nuose-
das ant pavirsiaus galite nuvalyti stipria vandens srove, o jeigu nevarumai, kalkés ant galvuciy purkstuky
isisenéje, juos galima lengvai isvalyti lengvai braksteléjus pirstu per patj duso galvutés purkstuka arba
pamirkykite duso galvute iki 10 min. didelés koncentracijos acte;

«  Kartg per savaite valyti duso kolonos, duso stovo pavirsiy, naudojant minkstas kempinéles arba
mikropluosto Sluostes. Ant duso kolony (chromuoty, spalvoty) pavirsiaus esancias déemes, kurios lieka
nuo vandenyje esanciy mineraly, lengvai nuvalysite muilu arba Svelniu indy plovikliu. Po to batina duso
kolonos, duso stovo pavirsiy nuplauti Svariu vandeniu ir nusluostyti minksta $luoste.

. Periodiskai keisti savaime nusidévincias dalis, tokias kaip tarpinés;

+  Rekomenduojame sumontuoti smulkaus valymo filtrus, kad isvengtuméte nesvarumy patekimo j duso
kolonos vidy;

«  Jeigu patalpa Ziemos metu néra Sildoma ir temperattra joje nukrenta Zemiau 0 °C, tokioje patalpoje
esancig duso kolong batinai reikia atjungti nuo vandentiekio sistemos ir nusausinti;

«  Kilus klausimams ar norint gauti konsultacija, galite kreiptis j prekybos vieta, autorizuotg garantinj servisa

(jeigu jis yra Jusy regione) arba tiesiogiai j gamintoja.

Garantinés sglygos nenumato: duso kolonos, duso stovo montavimo, pajungimo-derinimo darby, duso

kolonos, stovo isvalymo nuo kalkiy ir Siuksliy, profilaktiniy darby, pvz. tarpiniy pakeitimo;

2.7. Gedima nustato autorizuoto serviso garantinio aptarnavimo specialistas arba gamintojo jgaliotas
atstovas;

26.
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2.8. Jvykus gedimui, rekomenduojame patiems neismontuoti duso kolonos, stovo, o kreiptis j specialistg, nes

kitaip galite pazeisti produkta ir bus sudétinga nustatyti gedimo priezastj.

3. Garantija negalioja:

3.1.  Dél produkto defekty, atsiradusiy dél kalkiy susidarymo, jeigu duso kolona, duso galvuté uZsitersia
sméliu, zvyru ir pan., j duso kolonos, duso galvutés vidy patekus pasaliniams daiktams;

3.2. Panaudojus kitos duso kolonos, duso stovo atsargines dalis;

3.3.  Nesilaikant duso kolonos, stovo montavimo instrukcijos, pateikiamos produkto pakuotéje arba interne-
to svetainéje www.rubineta.com, sio garantinio talono salygy ir produkto priezitros rekomendacijy;

3.4. Jei produkto gedimas susijes su tyciniu sugadinimu ar nataraliu jo nusidévéjimu*, tiesiogiai salygojamy
vandens fizikiniy savybiy, eksploatavimo intensyvumo (pvz. nusidévéjo tarpinés, dekoratyviniai dan-
gteliai, antgaliai), o nuo produkto pardavimo dienos yra prabége daugiau kaip $esi ménesiai (arba trys
ménesiai visoms viesose vietose jrengtoms duso kolonos ir duso stovams);

*Natuaraliai nusidévincios dalys — tai dalys, kurios nataraliai nusidévi eksploatuojant duso kolong, duso stovg

tam tikrg laikg. Nusidéveéjimas priklauso nuo eksploatacijos ypatumy, tokiy kaip: naudojimosi daznumas,

divertoriy ir centraliy (duso galvutés laikikliy) pasukimy, paslinkimy kiekis (ciklai), produkto valymui naudojamy
priemoniy ir bado.

3.5.  Duso kolonos ir duso stovy pavirSiaus valymui naudojant tam tikslui neskirtus valiklius, kuriy sudétyje
yra ragsties, abrazyviniy medziagy, druskos ragsties, natrio Sarmo, tirpikliy, chloro. Jeigu nebus laiko-
masi prieziaros rekomendacijy, galima pazeisti produkto pavirsiy. Tokiais atvejais netaikomas garantinis
taisymas / prekeés keitimas;

3.6. Jei vandentiekio sistemoje néra sumontuoty grubaus valymo filtry;

3.7. Jei duso kolona, stovas naudojamas ne pagal paskirtj;

3.8.  Jei po prekés pardavimo pirkéjui, jos montavimo ir / ar naudojimo metu ant prekeés pavirsiaus aptikti
pazeidimai, tokie kaip jtrakimai, jlenkimai, nubrozdinimai ir kt. galéjo daryti jtaka gaminio gedimui;

3.9. Jei produktas buvo nekokybiskai ar klaidingai sutaisytas (tais atvejais, kai produktas buvo taisomas ne
autorizuotame, specializuotame servise);

3.10. Jei produkto gedimas atsirado dél per auksto slégio ar temperatiros, nei nurodyta gamintojo rekomen-
dacijose;

3.11.  Produktams, kurie sugadinti pirkinio montavimo, transportavimo ar bandomojo paleidimo metu;

3.12. Jei produktai naudojami kaip parodos ar pardavimo vietos eksponatai;

3.13. Jei produktas pazeistas dél nenugalimos jégos salygy ar stichiniy nelaimiy: potvyniy, gaisry, sal¢io ir t. t,;

4. Garantiniai laikotarpiai:

4.1.  Garantinis laikotarpis visoms duso kolonoms, duso stovams, bei su duso kolonomis, stovais komple-
ktuojamoms duso zarnoms, duso galvutéms, duso galvoms, divertoriams, laikikliams, muilinems — 2
metai, garantija neradijancio plieno duso galvoms — 5 metai;

4.2.  Garantinis laikotarpis visiems duso kolony ir duso stovy zalvariniams vamzdziams, pvz. duso kolona
Aneta - 5 metai;

4.3, Garantinis laikotarpis visoms duso kolonoms, duso stovams jrengtiems viesose vietose — 1 metai;

4.4. Garantinis laikotarpis nataraliai nusidévinc¢ioms dalims (sandarikliams, tarpinéms, dekoratyviniams dan-
gteliams, antgaliams) — 6 ménesiai (arba 3 ménesiai visoms viesose vietose jrengtoms duso kolonoms
ir duso stovams)

4.5.  Atvejais, kai pripazintas gedimas / defektas atsirado auksciau isvardintame laikotarpyje po prekes jsigiji-
mo, pirkéjas turi teise kreiptis dél garantinio aptarnavimo / produkto ar jo dalies pakeitimo;

5. Informacija vartotojams:

5.1. Dél garantinio aptarnavimo visoje Lietuvoje prasome kreiptis visg para veikianciu bendruoju UAB ,City
Service Engineering” (anks¢iau UAB ,Mano Biistas”) trumpuoju klienty aptarnavimo centro tel. 1898.

5.2.  Pirkéjas turi teise kreiptis j gamintoja dél produkto aptarnavimo (konsultacijos ir taisymo paslaugy)
pasibaigus garantiniam laikotarpiui arba garantijos galiojimo metu. Gamintojo kontaktus ir detalesne
informacija rasite www.rubineta.com.

53. Sertifikatai: www.rubineta.com.

UAB Rubineta pasilieka teisg keisti ir papildyti Siame garantiniame talone pateikta informacija ir salygas.
Sio Garantinio talono atnaujinimo data: 2020-04-02
Daugiau informacijos ieskokite www.rubineta.com.



Paldies, ka izvéléjaties kvalitativu un uzticamu RUBINETA produktu!

Sertificetie RUBINETA izstradajumi tiek raZoti, ievérojot ISO standartus, kas atbilst ES prasibam.
Ipasa uzmaniba tiek pievérsta materialu un sastavdalu kvalitatei, kontrolégjot to kimisko sastavu,
fizikalas ipasibas un razosanas tehnologiju.

« 2 gadu garantija (pilni garantijas nosacijumi ir noraditi 4. punkta)

«  Civiltiesiskas atbildibas apdrosinasana

Dusas kolonnas, dusas sliedes, kuras jus iegadajaties, ir paredzétas izmantosanai sabiedriskas vietas un
majsaimniecibas, vannas istabas un dusas kabinés. Dusas kolonnas ir paredzétas savienosanai ar adens
jaucéjkranu.

Vienadi garantijas nosacijumi var nebat piemérojami visas Eiropas valstis. Arpus Eiropas tie tiek koordinéti art
individuali.

1. Dusas kolonnu un dusu sliezu uzstadisana un lietosana:

1.1, Instalacijas darbus ieteicams delegét kvalificetam specialistam. Ja dusas kolonnu, dusu sliezu uzstadisanas
darbus veic pats pircéjs, tad visu atbildibu, kas rodas nepareizas montazas un no tas izrietoso problému
dél, uznemas pircéjs;

1.2. Més iesakam izmantot tikai originalas komplekt&josas dalas un stingri ievérot instrukcijas, kas sniegtas
uzstadisanas rokasgramata;

1.3. Pirms pirmas tdens ieslégsanas iesakam noskravét lielo dusas galvu (uzreiz péc uzstadisanas) un laut
adenim kopa ar jebkuriem iespéjamajiem netirumiem tecét caur dusas kolonnas cauruli 1 minati, péc tam
izslédziet adeni un uzskravéjiet lielo dusas galvu uz dusas kolonnas caurules vitnes.

1.4. Regulari jatira virsmas, dusas galvas sprauslas un sietinu (rezgi) (nosacijumus skatit 2.5. punkta), jo to
piesarnojums samazina izstradajuma kalposanas laiku;

1.5. Katra produkta uzstadisanas instrukcijas un apkopes informacija tiek piegadata kopa ar katru izstradaju-
mu un vietné www.rubineta.com/my-product/.

RaZotajs patur tiesibas mainit Gdens jaucéjkrana, dusas kolonnas un dusas sliedes konstrukciju, dizainu un

komplektaciju.

2. Garantijas nosacijumi:

2.1. Garantija tiek sniegta katram pircéjam, kam ir pirkumu apstiprinosa kvits vai rékins un / vai pareizi

aizpildita garantijas karte, kura noradits pirkuma datums;

Garantija tiek nodro$inata no garantijas karté noraditas dusas kolonnas, dusas sliedes un tas dalu iegades

vai piegades datuma. Ja dusas kolonna, dusas sliede garantijas laika tiek aizstata ar jaunu, paliek spéka

iepriekséjas dusas kolonnas, dusas sliedes garantijas laiks;

2.3. leteicams pirkuma kviti un garantijas karti glabat visu garantijas laiku;

2.4, Garantijas laika atzitie izstradajumu defekti tiek laboti bez maksas, ja iespéjams, atseviskas detalas tiek

salabotas vai nomainitas. Pretéja gadijuma tiek nomainita visa dusas kolonna, dusas sliede;

Dusas kolonnu, dusas sliedi ieteicams uzturét, tadéjadi jus pagarinasiet tas kalposanas laiku un izvairisie-

ties no darbibas traucéjumiem, kas saistiti ar produkta lietosanu:

*  Mineralu nogulsnes (kalkakmens) var veidoties rokas dusa un dusas galvina. Periodiski mazgajot dusas
galvu un rokas dusu, tiks pagarinats to kalposanas laiks;

« Ik péc1vai2 nedélam notiriet rokas dusu un dusas galvu no netirumiem un kalkakmens. Netirumus un
nogulsnes uz virsmas var notirit ar spécigu tdens plasmu, un, ja netirumi, kalkakmens uz sprauslam k|ust
novecojusi, tos var viegli notirit, vienkarsi parvelkot ar pirkstu virs pasas dusas galvas sprauslam, vai ari
iegremdéjot dusas galvu vai rokas dusu |oti koncentréta etiki, ne ilgak ka 10 minates;

«  Reizi nedéla notiriet dusas kolonnas, dusas sliedes virsmu ar mikstiem sak|iem vai mikroskiedras lu-
patinam. Traipus uz dusas kolonnas virsmas (hrométas, krasotas), kas veidojas deni esoSo mineralu dé|,
var viegli notirit ar ziepém vai maigu trauku mazgasanas lidzekli. Dusas kolonna, dusas sliede jamazga ar
tiru Gdeni un janosusina ar mikstu dranu;

«  Periodiski nomainiet dabiski nodilusas detalas, pieméram, blives;

. leteicams uzstadit smalkus tirisanas filtrus, lai izvairitos no netirumu iek|tsanas dusas kolonna;

«  Jaziema istaba netiek apsildita un temperatira taja pazeminas zem 0° C, tad dusas kolonna, kas atrodas
Saja telpa, ir jaatvieno no adens padeves sistémas un jaizzave;

«  Jautajumu gadijuma vai ja vélaties sanemt konsultaciju, varat sazinaties tiesi ar pirksanas vietu, pilnvaroto

garantijas darbnicu (ja ta atrodas jusu regiona) vai razotaju.

Garantijas nosacijumi neparedz: montazu, savienojuma regulésanu, tiriSanu no nogulsném un netirumi-

em, ka ari profilaktiskos darbus, piem., blivju nomainu;

2.7. Darbibas traucéjumus identificé pilnvarotas darbnicas garantijas servisa specialists vai razotaja pilnvarots
parstavis;
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2.8. Darbibas traucéjumu gadijuma més neiesakam pasam demontét dusas kolonnu, dusas sliedi, ta vieta
sazinieties ar specialistu, pretéja gadijuma jus varat sabojat izstradajumu un bas grati noteikt darbibas
traucéjumu céloni.

3. Garantija netiek piemérota:

3.1, Produkta defektu dé|, ko izraisa kalkakmens veido$anas, kad dusas kolonna, rokas dusa ir piesarnota ar

smiltim, granti utt.; vai kad dusas kolonna, rokas dusa iek|ust sveskermeni;

3.2. Jairizmantotas citu dusas kolonnu, dusas sliezu rezerves dalas;

3.3. Jamontazas instrukcijas, kas pievienotas izstradajuma komplektacija, ka ar $is garantijas kartes noteiku-
mi un dusas kolonnu, dusas sliezu apkopes ieteikumi nav ievéroti;

3.4. Japrodukta darbibas traucéjumi rodas tisa bojajuma vai dabiskas nolietosanas dél*, kas tiesi saistita
ar udens fizikalajam ipasibam, darbibas intensitati (pieméram, blivju, dekorativo vacini, sprauslu
nolietosanas) un vairak neka sesi ménesi ir pagajusi kops st produkta pardosanas dienas (vai tris ménesi
visam dusas kolonnam, dusas sliedém sabiedriskas vietas);

*S7s ir dalas, kas dabiski nodilst, kadu laiku lietojot dusas kolonnu, dusas sliedes. Nodilums ir atkarigs no

lietosanas ipatnibam, pieméram: lietosanas biezuma, parslédzéju un centralo (dusas galvas turétaji) pagriez-

ienu skaita, dusas galvas augstuma regulésanas reizu (ciklu) skaita, izstradajumam izmantotajiem tiriSanas
piederumiem un metodém.

3.5.  Jadusas kolonnu, dusas sliezu virsmu tira ar tiriSanas lidzek|iem, kas tam nav paredzéti, t.i., ar skabém,
abraziviem lidzekliem, salsskabi, natrija hidroksidu, skidinatajiem, hloru utt. Ja apkopes ieteikumi netiek
ievéroti, izstradajuma virsmu var sabojat. $4da gadijuma garantijas remonts / produkta nomaina netiek
piemérota;

3.6. Jaudens apgades sistéma nav uzstaditi rupjie tirisanas filtri;

3.7. Jadusas kolonna, dusas sliede netiek izmantota atbilstosi tas pielietosanas mérkim;

3.8. Japéc produkta nodosanas pircéjam, produkta uzstadisanas laika vai produkta lietosanas laika tiek
atklati defekti uz produkta virsmas, pieméram, plaisas, iespiedumi, skrambas utt.

3.9. Jaizstradajums ir sabojats vai salabots nepareiza veida (gadijumos, kad izstradajums ir salabots
neatlauta, nespecializéta darbnica);

3.10. Jaizstradajums ir sabojats spiediena vai temperataras dé|, kas ir augstaka, neka razotajs noradijis
garantijas karté;

3.11.  Produktiem, kas sabojati pirksanas, transportésanas vai izméginajuma laika;

3.12. Ja produkti tiek izmantoti izstadés vai tirdzniecibas vietas ka eksponati;

3.13. Jaizstradajumu sabojajusi neparvaramas varas apstakli vai dabas katastrofas: pladi, ugunsgréki,
aukstums utt.

4. Garantijas periodi:

4. Garantijas laiks visam dusas kolonnam, dusas sliedém un visam dusas s|ateném, rokas dusam, dusas
galvinam, parslédzéjiem, dusas galvas turétajiem, ziepju traukiem, kas atrodas dusas kolonna, dusas
sliezu komplektiem - 2 gadi, garantijas laiks nertséjosa térauda dusas galvam - 5 gadi;

4.2.  Garantijas laiks visam misina dusas kolonnu un dusu sliezu caurulém, piem., dusas kolonna Aneta - 5
gadi;

4.3.  Garantijas laiks visam dusas kolonnam un dusas sliedém, kad tas ir uzstaditas publiskas vietas - 1 gads;
4.4. Garantijas laiks dabiski nolietotam detalam (blivém, blivslégiem, dekorativajiem vaciniem, sprauslam) -
6 ménesi (vai 3 ménesi visam dusas kolonnam, dusas sliedém, kas uzstaditas sabiedriskas vietas);

4.5.  Gadijumos, kad uzreiz péc preces iegades rodas atzits darbibas traucéjums / defekts, pircéjam ir tiesibas
pieteikties uz garantijas remontu vai preces vai tas dalas nomainu.

5. Informacija lietotajiem:

5.1.  Lai sanemtu garantijas pakalpojumus, ladzu, sazinieties ar veikalu, kur produkts tika nopirkts, vai, ladzu,
sazinieties ar razotaju, kontaktinformaciju varat atrast www.rubineta.com.

5.2. Pircgjam ir tiesibas sazinaties ar razotaju par preces servisu (konsultaciju un remonta pakalpojumiem)
garantijas laika un péc garantijas termina beigam. Razotaja kontaktinformaciju un sikaku informaciju
jas varat atrast www.rubineta.com.

5.3. Sertifikacija: www.rubineta.com.

AAS Rubineta patur tiesibas mainit un papildinat informaciju un nosacijumus, kas noraditi $aja garantijas
karté. Vairak informacija - www.rubineta.com.



RUBINETA sertifitseeritud tooteid toodetakse, jargides ISO standardeid, mis vastavad EL-i nouetele.
Erilist tahelepanu pé6ratakse materjalide ja komponentide kvaliteedile, kontrollides nende keemilist
koostist, futisikalisi omadusi ning tootmistehnoloogiaid.
«  2-aastane garantii (tapsemalt garantiitingimuste kohta lugege p. 4.)
«  Tsiviilvastutuse kindlustamine
Teie soetatud dusististeemid, dusiliftid on ette nahtud kasutamiseks koduses majapidamises ja avalikes
objektides, vanni- ja dusiruumides ning dusikabiinides. Dusististeemid on ette ndhtud nende (ihendamiseks
veesegistiga.
Mitte koikides Euroopa riikides ei kehti taolised garantiitingimused. Valjaspool Euroopat kooskdlastatakse
need eraldi.

@ Taname teid, et valisite kvaliteetse ja usaldusvddrse RUBINETA toote!

1. Dusisiisteemide ja dusiliftide paigaldamine ja k

1.1. Soovitame dusististeemide ja dusiliftide paigaldustood usaldada kvalifitseeritud spetsialistile. Kui
dusiststeemide ja dusiliftide paigaldust66d teostab ostja ise, siis votab ta endale kogu vastutuse ebadige
paigaldamise ja sellega seotud probleemide eest;

1.2. Soovitame kasutada ainult komplekti kuuluvaid originaaldetaile ning jargida rangelt paigaldusjuhistes
kirjeldatud opetusi;

1.3. Soovitame kohe stisteemi paigaldamise jarel teha veevoolu katsetus, |ilitades veevarustuse 1 minutiks
sisse, et lasta voimalikul settel dusististeemi toru kaudu (ilma dusististeemi statsionaarse dusipeata) valja
voolata. Seejarel keerake vesi kinni ja paigaldage statsionaarne dusipea dusististeemi torukeermele.

1.4. Tahtis on regulaarselt puhastada pindu, dusipéid, dusipea pihustusavasid ning tihendite vorke (tingimusi
vaata p. 2.5), sest neisse kogunenud mustus vahendab toote kasutusiga.

1.5. Teave paigaldusjuhendi kasutamise ning seadme hooldustddde kohta on lisatud igale tootele ja samuti
saab neid lugeda veebilehel www.rubineta.com

Tootja jdtab enesele biguse muuta segisti, dusististeemi, dusilifti konstruktsiooni, disaini ning komplektsust.

2.1. Garantiidigus antakse kaikidele ostjatele, kellel on toote soetamist téendav kassatsekk voi faktuurarve ja/

vGi Bigesti taidetud garantiitalong, millele on mérgitud ostu sooritamise kuupaev;

Garantii kehtivusaja alguseks on ostu kuupaev voi garantiitalongile margitud dusististeemi voi dusiliftide

komplekti kuuluvate detailide tarne kuupéev. Kui garantii kehtivusaja jooksul asendatakse dusististeem

voi dusilift uuega, siis jaab kehtima esimese dusististeemi voi dusilifti garantiiaeg;

2.3. Soovitame garantii kogu kehtivusaja jooksul alles hoida ostutsekk ja garantiitalong;

2.4. Garantii kehtivusaja jooksul kdrvaldatakse véimalusel tasuta toote tuvastatud defektid ja remonditakse

voi asendatakse tiksikud osad. Kui see pole véimalik, asendatakse dusististeem, dusilift;

Soovitame hoolitseda dusististeemi, dusilifti eest — nii pikendate selle kasutusaega ja valdite rikkeid, mis

voivad tekkida toote kasutamisel:

«  Dusipeas nagu ka statsionaares dusipeas voivad moodustuda mineraalsed setted (katlakivi). Puhastades
perioodiliselt dusipead, pikendate selle kasutusaega.

« lga1-2 nadala jarel tuleb puhastada dusipea ja statsionaarne dusipea mustusest ja katlakivist. Mustuse ja
setted saate pealispinnalt eemaldada tugeva veejoaga, kui aga mustus ja katlakivi peadel on juba vanad,
siis saab need kergesti eemaldada, plhkides sormega kergelt tile dusipea pihusti voi leotades dusipead
kuni 10 minutit kanges &adikalahuses;

«  Uks kord nadalas puhastage dusististeemi véi duipea pinda pehme késna v&i mikrokiudlapiga. Dusisiis-
teemi (kroomitud, varvitud) pinnale tekkinud plekid, mis véivad sinna jaada vees olevatest mineraalidest,
saate kergesti puhastada seebi v6i mahedatoimelise ndudepesuvahendiga. Pérast seda tuleb dusisus-
teemi v&i dusipea pind loputada puhta veega ja kuivatada pehme lapiga.

. Perioodiliselt vahetada valja iseenesest kuluvad osad, néiteks tihendid;

«  Soovitame paigaldada peenpuhastusfiltrid, et valtida mustuse sattumist dusissteemi sisse;

+  Kuiruum on talvel kiitmata ja temperatuur langeb seal alla 0 °C, siis tuleb selles ruumis asuv dusististeem
kindlasti veevarustusstisteemist lahti ihendada ja kuivatada;

. Tekkinud kisimuste korral voi soovides saada konsultatsiooni, voite poérduda mudgikohta, volitatud

garantiiteenindusse (kui see teie regioonis on) vi otse tootja poole.

Garantiitingimused ei nde ette dusististeemi voi dusilifti paigaldamise, ithendamise ja katsetamisega

seotud t6id, dusististeemi voi dusilifti puhastamist katlakivist ja prahist, profulaktilisi téid, nt tihendite

vahetamine;

2.7. Rikke teeb kindlaks volitatud teeninduskeskuse garantiiteeninduse spetsialist vi tootja volitatud
esindaja;
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2.8. Rikke korral soovitame ise dusististeemi voi dusilifti mitte lahti monteerida, vaid pé6rduda spetsialisti

poole, sest vastasel juhul véite toodet rikkuda ja spetsialistil on raske rikke pohjust tuvastada.

3. Garantii ei kehti:

3.1. Toote defektidele, mis tekkisid katlakivi tottu, kui dusististeemi voi dusilifti on sattunud liiva, kruusa jms,
kui dusististeemi voi dusilifti sisse on sattunud korvalisi esemeid;

3.2.  Kuikasutati teise dusististeemi voi dusilifti varuosi;

3.3.  Kui ei ole jargitud dusiststeemi voi dusilifti paigaldamisjuhendit, mis on kaasas toote pakendiga ja
millega v6ib tutvuda veebilehekdljel www.rubineta.com, kus on avaldatud garantiitalongi tingimused ja
soovitused toote hooldamiseks;

3.4. Kuitoote rike on seotud tahtliku rikkumise v&i loomuliku kulumisega*, on otseselt seotud vee
fuitsikaliste omadustega, ekspluateerimise intensiivsusega (nt kulunud on tihendid, dekoratiivkaaned,
otsikud) ja toote mutigipaevast ei ole mé6dunud rohkem kui kuus kuud (v6i kolm kuud kéikide ava-
likesse kohtadesse paigaldatud dusiststeemidele voi dusiliftidele);

*Loomulikult kuluvad osad on osad, mis kuluvad loomulikult dusisiisteemi ja dusilifti ekspluateerimisel teatud

kindla aja jooksul. Kulumine s6ltub kasutamise sagedusest, suunajate ja tsentraalide (dusipeade hoidikute)

keeramisest, nihutamiste arvust (tsiiklid), toote puhastamisviisist ja kasutatavatest puhastusvahenditest.

3.5.  Dusisusteemi ja dusilifti pinna puhastamiseks kasutati selleks otstarbeks sobimatuid lahusteid, mis
sisaldavad hapet, abrasiivseid aineid, soolhapet, naatriumileelist, lahusteid, kloori. Kui ei jargita toote
hooldamiseks antud soovitusi, siis voidakse toote pealispinda rikkuda. Neil juhtudel garantiiremonti /
kauba asendamist ei rakendata;

3.6. Kuiveevarustusstisteemi ei ole paigaldatud jamepuhastuse filtreid;

3.7. Kuidusististeemi vai -lifti ei kasutata otstarbekohaselt;

3.8.  Kui parast kauba mutimist ostjale, paigaldamist ja / voi kasutamise ajal kauba pinnal tuvastatud vigas-
tused (pragunemine, painutamine, kriimustused jms) véisid avaldada méju toote rikki minemisele;

3.9. Kuitoode on ebakvaliteetselt vi valesti parandatud (neil juhtudel, kui toote parandas volitusi mitteo-
mav isik, mittespetsialiseeritud teenindus);

3.10. Kui toote rike tekkis tootja soovitusi tletava liiga korge réhu v&i temperatuuri téttu, kui on nimetatud
tootja soovitustes;

3.11. Toodetele, mis rikuti ostu paigaldamise, transportimise voi katsetamise kéigus;

3.12. Kuitooteid kasutatakse naituse véi muiigikoha eksponaatidena;

3.13. Kui toode sai viga vaaramatute jdudude tingimustes voi stiihiliste dnnetuste ajal: Gleujutuste, tulekah-
jude, kiilmumise jne tottu;

4. Garantiiaeg:

4.1.  Garantiiaeg koikidele dusiststeemidele ja dusiliftidele ning koos dusististeemide ja dusiliftidega kompl-
ekteeritavatele dusivoolikutele, dusipeadele, suunajatele, hoidikutele, seebikarpidele — 2 aastat, garantii
roostevabast terasest dusipeadele — 5 aastat;

4.2. Garantiiaeg koikidele dusististeemide ja dusiliftide messingtorudele, nt dusististeem Aneta — 5 aastat;

4.3. Garantiiaeg koikidele dusististeemidele ja dusiliftidele, mis on paigaldatud avalikesse kohtadesse — 1
aasta;

4.4. Garantiiaeg loomulikult kuluvatele osadele (tihenditele, dekoratiivkaantele, otsikutele) — 6 kuud (v6i 3
kuud koikidele avalikesse kohtadesse paigaldatud dusiststeemidele ja dusiliftidele);

4.5.  Juhtudel, kui tuvastatud rike/defekt ilmnes Glalpool nimetatud perioodil parast kauba soetamist, on
ostjal 6igus podrduda garantiiteenindusse / toote voi selle osa vahetamiseks;

5. Informatsioon tarbijatele

5.1.  Seoses garantiiteenindusega palume pd6rduda jaemditigi asukohta voi tootja poole, kontaktid on &ra
naidatud www.rubineta.com.

5.2.  Ostjal on 6igus pooérduda tootja poole toote teenindamiseks (konsultatsioonid ja remonditeenused)
nii parast garantiiaja [6ppu kui ka garantii kehtivusajal. Tootja kontaktid ja tapsemat teavet leiate www.
rubineta.com.

5.3. Sertifikaadid:www.rubineta.com.

UAB Rubineta jatab enesele 6iguse muuta ja tdiendada sellel garantiitalongil esitatud teavet ja tingimusi. Selle
garantiitalongi uuendamise kuupaev: 2020-04-02
Rohkem teavet leiate www.rubineta.com.



Bniazodapum eac 3a evibop kayecmeeHHo20 u HadexHozo usdesus RUBINETA!
BY CepmugpuyupoearHas npodykyus RUBINETA uszomagnueaemcsi coznacHo cmandapmanm ISO e
coomeemcmauu ¢ mpebosaruamu EC. Ocoboe eHuMaHue ydensemcs Ka4ecmey Mamepuanos u
KOMNOHEHMOB, UX XUMUYECKOUY COCMasy, (husu4eckumM ceolicmeam U mexHo/02uu npou3eodcmea.

*  rapaHTvs 2 roaa (NoApobHbIe YCI0BUA NPEAOCTaBNEHNA FapaHTVN NPUBEAEHBI B NYHKTe 4.)

Mpro6p BamMu Ay KONOHHA/ Ay cTolika npeg Ans np! B YUPEXAEHNAX

06LEeCTBEHHOTO MO/1b30BaHNSA, OMALLIHUX XO3AICTBAX, BbIHHBIX KOMHATaX U AylleBbiX. [lyliesas KONOHHa

npejHasHaueHa ANA NOAKIOUEHUA K CMECUTENIO.

YCN0BUMA rapaHTUM MOTYT Pa3MyaThcs B 3aBUCMMOCTY OT CTpaHbl EBpOrbI. 3a npegenamu EBponbl OHM Takke

OT/e/IbHO COTNACcOBbLIBAOTCA.

1. MoHTaX 1 Uc! Ay ] Ay # cToviku:

1.1, PekoMmeHzyeTcs 40BepUTb PaBoThl MO MOHTaXY KBaAUGULMPOBaHHOMY crieLuanncty. Mpn camoCTosTeNbHOM
MOHTaXe /lyLLeBO KONIOHHbI, AyLIEBOI CTOVKY BCA OTBETCTBEHHOCTb 33 HEMPaBU/IbHYIO YCTaHOBKY 1
BO3HVIKLLME BCIEACTBUE 3TOMO NPOBAEMbI IOKUTCA Ha MOKynaTens;

1.2.  PekoMeHzyeTcs UCMo/b30BaTb TONbKO OPUTMHAbHbIE KOMMIEKTYIOLLME U CTPOTO CNIeA0BaTb yKasaHUAM,
U3NI0XEHHBIM B UHCTPYKLIMM MO MOHTaXY;

1.3. Bo Bpems Npo6HOro Mycka BoAb! (Cpasy NoC/e yCTaHOBKM), B LieAX MPOGUAAKTAKIA BO3MOXHbIX 3arpAsHEHUA,
peKoMeHAyeTCs B TedeHre 1 MUHYTbI MO3BO/INTL CTeUb BOAE MO TPY6E AyLUEBOI KONOHHBI 1 TONLKO MOC/E 3TOr0
NPVKPYTUTB FONOBKY AyLUa K AYLLIEBOW KONOHHE, NPeABAPUTENLHO NEPeKPbIB Nojayy BOAbI.

14. Heob6xoanMO peryspHO OumLLATL MOBEPXHOCTY, COMJIA FONOBKY AyLUa v NMPOKAAAKY C CETOUKOM (MoapobHee
CM. NYHKT 2.5), Tak Kak UX 3arps3HeH1e BeAET K COKPALLIEHNIO CPOKa CNyxBbl U3aenvs;

1.5, VIHCTPYKUMSA MO YCTaHOBKE 1 3KCMyaTaLM Y KaXA0T0 U3AENNA BXOAWUT B KOMMEKT MOCTaBKM, a Takxe
npviBeeHa Ha caiite www.rubineta.com/my-product/. Mpon3soanTens ocTaBaseT 3a CO60i NPaBO BHOCUTL
M3MEHEHWA B KOHCTPYKLMIO, AU3aiiH U KOMMIEKTALI0 CMECUTENS, AyLLIEBOI KONOHHbI 1 yLIEBOI CTOVKN.

2. TapaHTuiiHbIe yC10BUS:

2.1. TapaHTVs NPeAOCTaBAAETCA KaXAOMY NOKYMaTeto, UMELOLEMy MOATBEPXAAIOLLMIA MOKYMKY KaCCOBBIN Yek 1an
cyeT-akTypy 1 NPaBU/LHO 3aMONHEHHbIV raPaHTUHBIA TANIOH C yKkasaHem AaTbl MOKymnKu.

2.2. TapaHTVs BCTYNaeT B CUY C AaTbl MOKYNKM UM AaTbl JOCTABKY AyLIEBOW KONOHHBI, AyLLIEBOW CTOKM 1 ee
KOMMOHEHTOB, OTMEUEHHO B rapaHTUHOM TanoHe. [py 3aMeHe AyLueBOit KONOHHBI, AyLLIEBOW CTOVKM B
nepyoz AeCTBIA rapaHTUM NOCNeAHAS He OBHOB/AETCA U He MPOAMBAETCS;

2.3. PeKOMeHAYeTCs COXPaHATb Yek Ha MOKYMKY 1 [apaHTUIHbIV TaNoH B TeYEHME BCEro CpOKa AECTBIA rapaHTum;

2.4. B TeueHwe rapaHTUNHOTO Cpoka 6eCrNaTHO YCTPaHAKOTCA MPU3HAHHBIE AepeKThI, N0 BO3MOXHOCTY
PEMOHTMPYIOTCA UV 3aMEHSAIOTCA OTAE/bHbIE AeTanu. B NpoTMBHOM CyJae, AylueBas KONOHHa, AylleBas
CTOlKa NOANEXUT 3aMeHe;

2.5. PeKOMeHAyeTCs yxaxBaTh 3a AyLLEeBOI KOJOHHO, AyLLeBOi CTOWKOM, Takum 06pasom Bel npogaute cpok ee
CnyxBbl 1 U36EXMTE NONOMOK, BOHUKLUVX B XOAE KCMyaTaLn NpoayKTa:

+  Bo3moxHO 06pa30BaHNe MUHEPabHBIX OTAOXKEHIA (M3BECTHSAK) B AYLLEBOW rO/I0BKE 1 PyUHOM Aylue.
Mepuroaunyecky ounLas nocneaHue, Bel npoaanTe cpok ux cyxGbl;

«  Kaxgaple 1-2 Heenu ounLaiiTe pyyHON ALl U FONOBKY AyLLa OT 3arpA3HEHIA 1 U3BECTKOBOTO HaseTa.
3arpA3HeHNs 1 HaeT Ha NMOBEPXHOCTV MOXHO CMbITb CU/IbHOM CTPYelt Boabl, 6o/iee CUbHbIE 3arpsA3HeHNs
W HaNeT Ha Conax MOXKHO YAaN1Tb, NOTEPEB MX MasbLieM 60 Norpysus roN0BKyY AyLua A PYUHOI Ayl B
KOHLLEHTPUPOBaHHbIN yKCyC He 6osiee, uem Ha 10 MuHyT;

. Pa3 B HeAeto ounLLaiiTe NOBEPXHOCTb AYLLEBOW KOJIOHHbI, AyLLIEBOM CTOVKM MSTKOM ry6Kom nin
MUKPODMEPOA. MATHa Ha NOBEPXHOCTY AyLLIEBO KONOHHBI (XPOMVPOBAHHOM, LiBETHOM), OCTaBAsEMble
NPUCYTCTBYIOLLMMI B BOAE MUHEPaNaMW, IETKO OUULLAFOTCA MbIIOM UM LAAALMM CPEACTBOM A/IS MbITbs
nocyspl. lylwesyto KONOHHY, AyLIEBYIO CTOIKY HEOBXOANMO OMONOCHYTh YMCTO BOAO 1 BbITEPETH MATKON
TPAMOUKOM;

«  Teproanyecku 3amMeHsiiTe eCTECTBEHHO W3HALLMBAIOLLMECS YaCTV, Takue, Kak MPOKAAAKM;

*  PeKomeHayeTcs ycTaHOBKa GULTPOB TOHKOW OUNCTKM BO M3GexaH1e NonajaHus 3arpsisHeHni BHYTPb
AyLWEBOW KONOHHBI;

*  Bcayuae, ecav nomelieHe B 3UMHMIA NEPUOZ He OTaMIMBAETCA 1 TeMMepaTypa B HEM OMyCKaeTcs Hike
0°C, yCTaHOB/IEHHYIO B TAKOM MOMELLEHUM AyLLIEBYIO KONOHHY HEOGXOAMMO OTCOEAVNHUTB OT BOAOMPOBOAA 1
BbICYLLWTb;

«  Tpv BO3HNKHOBEHW BOMPOCOB WM MPU HEOBXOANMOCTU MOJYUNTH KOHCYNLTALIMED, MOXETe ObpaLLaThCs B
MecTa NPOAAKY, aBTOPU3MPOBaHHbIYA rapaHTUIHbIV CEPBIC (€C/IM TaKOBOW NPUCYTCTBYET B Baluem pernoHe)
VIV HaNPsAMYHO K MPOU3BOAMUTENIHO.

2.6. K pabotam, BbINOAHAEMbIM MO rapaHTUM, HE OTHOCATCH: MOHTAX, PaboThl MO MOAKMOUEHIIO, UMCTKE OT
M3BECTKOBOrO Ha/leTa U 3arps3HeHuiA, npodunakTnieckue paboTsl, HaNpUMep, 3aMeHa NPOKAAAOK;

2.7. XapakTtep HeMCrpaBHOCTV OMPeAENseT CreLnanicT aBTopus1POBaHHOTO CePBICA MO rapaHTUIAHOMY
06CAYXMBAHNIO UM YNIONHOMOYEHHbIV NPEACTaBUTENb NPOVN3BOANTENS;




2.8. Tpy 06HapY>eHUN HEUCTIPABHOCTI HE PEKOMEH/YETCst CAMOCTOATENbHBIN ;IEMOHTAX AYLLEBOW KONOHHbI,
[AyLIEBO CTOVIKY, YTO MOXET MPUBECTU K MOBPEXAEHWIO U3AENUA 1 HEBO3MOXHOCTY ONPeAeNeHNs NPUUMHbI
NOMOMKU. BMECTo 3T0ro o6patutech K CeLmanmcry.

3. FfapaHTus HepeiicTanTenbHa:

3.1, [pu HeMCNpaBHOCTAX, BbI3BaHHbIX 06Pa30BaHeM N3BECTKOBbIX OTIOXKEHWI, NPV NOMaAaH11 BHYTPb

[JyLWEBOW KONOHHbI, AlyLIEBOI CTONKM Necka, WebHs, a TakKe MHOPOAHbIX NPEAMETOB;

3.2, [pu 1CrONB30BaHMM 3aMacHbIX YacTell 1 KOMMOHEHTOB OT APYTUX AYLIEBbIX KONOHH, AyLUEBbIX CTOEK;

3.3.  [pu HeCOBNOAEHNN MHCTPYKLMM MO MOHTaXy, NPeAOCTaBAEHHON B YrakoBKe NPOAYKTa, yCI0BUiA
lapaHTUItHOTO TaNOHa, a TakxKe PeKOMEHZALMIA MO 0BCYXMBAHUIO AyLLIEBOW KONOHHBI, AyLIEBOV CTONKY;

3.4.  Tpu HENCNpPaBHOCTU U34S, BO3HVKLLE B PE3y/IbTaTe yMbILNEHHOTO NOBPEXAEHUA NOCAEAETO, NN
B pe3y/ibTaTe €CTECTBEHHOTO N3HOCA*, BbI3BAHHOTO HEHaAIEXALLMM KaueCTBOM BO/bI, MIHTEHCUBHOCTMU
MCMONb30BaHWA (M3HOC MPOKAAAOK, AEKOPATUBHBIX HAKN3AO0K, COMeN), BbIABNEHHBIE MO UCTEUEHNM LeCTU
MeCALEB C MOMEHTa NPOAAXM N3Aenus (160 Tpex MeCALEB /1A AyLLIEBbIX KONOHH 1 AyLUEBbIX CTOEK B
YUpeXAeHNAX 0BLIECTBEHHOTO MO/b30BaHNS);

*3mu Oemanu nodsepaaromcs ecmecmeeHHOMY U3HOCY 8 npoyecce 3kcnayamayuu Oyuiegoli KooHH.!, Oywiegol

cmoliku Ha npomsxeHuu onpedeseHHoz20 8pemeHu. CmeneHb U3HOCA 3a8UCUM 0m 0COBeHHOCMell 3KCNyamayuu,

Makux Kax: 4acmoma ucnoslb308aHUs, KOUYeCmeo No8opomos dusepmopos u depxameneli 20/108ku dywid,

KOJIUYECMBO YUK/I08 BKAIKOYEHUL, MUNa 4ucmaAujux cpedcms U cnocob ux npuMeHeHUs.

3.5.  [pu 1CrONb30BaHUM ANS OUMCTKN NOBEPXHOCTY AyLLIEBO KONOHHBI, AyLIEBOW CTOWKIA HE NpeAHa3HaUYeHHbIX
A5 3TVX LeNeit UACTALLMX CPEACTB, B COCTaB KOTOPbIX BXOAAT KUCAOThI, abpasuBHbIe BELLECTBa, CONAHan
KNCAOT, LMoY HATPWA, PAaCTBOPUTENN, X10P U T.4. [Py HecoBAoAEHNM pekoMeHAaLMiA Mo yxoay
MOBEPXHOCTb U3AENNA MOXKET BbITh MOBPEXAEHA. B Taknx ciyuanx U3Aenne CHUMAETCA C rapaHTum;

3.6.  [pu oTcyTCTBAN GUALTPOB rPY6OIA UM TOHKOW OUNCTKU B BOAOMPOBOAHON CUCTEME;

3.7.  Tpu 1CrONB30BaHNM AYILEBOW KONOHHBI, AyLLIEBO CTOWKW He MO Ha3HaueHNIo;

3.8.  [pu BbIABAEHUM MOBPEXAEHNIA NOBEPXHOCTY U3AENS, TAKUX KaK TPELLMHbI, BMATUHbI, L@PanuHbl v Ap. nocie
€ro nepezayn nokynareto, MOHTaxa, a Takxke BO BpeMs Mo/Ib30BaHWs U3Aenmem;

39. lpu HekaueCTBEHHOM PEMOHTE (B TeX Clyuasx, KOTAa N3/ene PEMOHTMPOBANOCh HE B aBTOPU3MPOBAHHOM,
CneLvann3MpoBaHHOM CepBuce);

3.10. [Mpu noBpexxeAHNN U3AeNNsA BCISACTBUE BO3AEICTBUA AaBNEHNA IMBO TeMnepaTyp, NPeBbILLatoLLUX HOPMbI
YCTaHOB/IEHHBIE B rapaHTUHOM TaJloHe NPOV3BOANTENS;

3.11.  Tpu NoBpeXAeHUM U34eAUs BO BPEMS MOKYMKY, TPaHCMOPTUPOBKM WV BBOAA B IKCMAyaTaLMIO;

3.12. Hauzpenus, ncnosibsyembie B kauectse 06pa3sLoB NpoayKLMM, B TOM YMC/E B MeCTax MPOAax;

3.13.  Tpu NOBPeXAEHNSAX, BOHUKLLNX B Pe3y/bTaTe BO3AENCTBIA OBCTATENLCTB HEMPEOAOIMMON CUbI 1
CTUXUIAHBIX BEACTBUIA, TAKUX Kak: HABOAHEHMS, NOXaphbl, X004 U T.4.

4. Cpokwu rapaHTUm:

4.1, TapaHTVs Ha BCe AylLeBble KONOHHBI, AYLLIEBbIE CTOVIKY, AYLIEBbIE WAAHTY, FON0BKM AyLUa, AMBEPTOPbI,
[JlepXKaTeNn roN0BOK JlyLUa, MbIIbHULIbI, BCTPOEHHbIE B AYLLIEBYHO KONOHHY, HaBOPbI CTOEK ANA Aylua — 2 roAa;
rapaHTVA Ha HepXKaBetoLLas CTa/b rof0BOK Ayla — 5 neT;

4.2.  TapaHTis Ha BCe MeAHble TPYOBbl B AyLUeBbIX KONOHHAX U AYLLIEBbIX CTOIKaX, HaNpUMep B AyLUEBOI KONOHHE
Aneta -5 net;

4.3.  TapaHTVs Ha BCe AylLeBble KONOHHBI, AyLLIEBbIE CTOVIKY, YCTaHOB/IEHHbIE B MeCTaxX OBLLECTBEHHOTO
nonb3oBaHus, - 1rog;

4.4.  TapaHTis Ha A€Tanu, NOABEPXEHHbIE eCTECTBEHHOMY U3HOCY (YNIOTHEHWS, MPOKAAAKK, AEKOPaTUBHbIE
KPbILLKIA, COMa) — 6 MecaLeB (60 3 MecsLa Ha AyleBbie KONOHHBI, AylIEeBble CTOWKY, yCTaHOBNEHHbIE B
MecTax 06LECTBEHHOTO N0/b30BaHMS);

4.5. B cnyvasx, kora NpusHaHHbI AedekT/noNoMKa BO3HUKAA B TeueHuu 14 (YeTbipHaaLaT) AHelt nocne
npuobpeTeHns NPoAYKTa, MOKynaTe/lb UMEET NPaBo 06PaTUTLCA 3a rapaHTUIHBIM 0BCYXMBaHNEM/ 3aMeHO
npoayKTa 1AV ero yactv;

¢ Ans nop
OTHOCUTENBHO rapaHTUIHOTO 06CTY>KMBaHUS NPOCUM obpaluaTtbes: B Poccuiickoi ®epepaummm B Pecnybavike
Benapycb — No MecTy Mokynkv U3Aeus 1A K NpoM3BOAUTENHO, KOHTaKTbI MPeAoCTaBAeHbl www.rubineta.com.

5.2.  Tokynatenb UMeeT NpaBo 06PaTUTLCA K MPOVU3BOANUTENIO MO BOMPOCY OBCNYXMBaHUA NMPOAYKTa
(KOHCYNILTALMOHHbIX U PEMOHTHBIX YCAIYT) MO OKOHUYaHMEO rapaHTUAHOTO CPOKa WAV B NEePUOA AeNCTBUSA
rapaHTVn. KOHTaKTbl NPOV3BOAVTEN: 1 BO/Iee AeTabHYH MHGOPMALINIO MOXHO NONYYNTb Ha CaiiTe
www.rubineta.com.

53.  Ceptudukatbl: www.rubineta.com.

3AO Py6uHeTa ocTaB/sieT 3a cO60i NPaBo U3MEHATb MPeAOCTaBAeHHbIE B HACTOSLLEM rapaHTUHOM TanoHe.

MoapobHee Ha caiite www.rubineta.com.




Certified products of RUBINETA are manufactured adhering to ISO standards that meet the EU
requirements. Special attention is given to the quality of materials and components, by controlling
their chemical composition, physical properties, and manufacturing technology.
«  2years warranty (complete terms of warranty are specified in the paragraph 4.)
«  Civil liability insurance
Shower columns, shower rails that You purchased are designed for use in public facilities and households,
bathrooms, and shower enclosures. Shower columns are designed to be connected to a water faucet.
Same warranty terms may not apply in all European countries. Outside the Europe they are also coordinated
individually.

@ Thank you for choosing a quality and reliable product of RUBINETA!

1. Installation and use of shower columns and shower rails:

1.1, Itis recommended to delegate the installation works to a qualified specialist. If installation works of
shower columns, shower rails are performed by the buyer himself, all liability arising from the incorrect
mounting and due to the problems that arise from that are assumed by the buyer;

1.2. We recommend that you use only original completing parts, and strictly follow the instructions given in
the Installation manual;

1.3. We recommend that you allow any possible dirt to run through the shower column pipe (without the
large shower head) during the trial water run (immediately after installation) for 1 minute, then turn off
the water and screw the large shower head onto the shower column pipe thread.

1.4. Itis necessary to regularly clean surfaces, the shower head’s nozzles and gaskets’ mesh (see paragraph
2.5. for conditions), as their contamination reduces the product’s lifetime;

1.5. Installation instruction and maintenance information for each product is provided with each product and
at www.rubineta.com/my-product/.

The manufacturer reserves the right to change construction, design, and set of the water faucet, shower column,

and shower rail.

2. Terms of warranty:

2.1. The warranty is provided for every buyer, who has a purchase confirming receipt or invoice and/or a
properly filled warranty card specifying the date of purchase;

2.2. The warranty is provided from the day of the purchase or the date of delivery of the shower column,

shower rail and its parts specified in the warranty card. If the shower column, shower rail has been

replaced during the warranty period with a new one, the warranty period of the previous shower column,
shower rail remains in effect;

It is recommended to keep the purchase receipt and Warranty card throughout the entire warranty

period;

2.4. During the warranty period recognised product defects are repaired free of charge, individual parts are

repaired or replaced, if possible. Otherwise, entire shower column, shower rail is replaced;

It is recommended to maintain shower column, shower rail, this way you will extend its service duration,

and will avoid malfunctions related to the use of the product:

«  Mineral deposits (limescale) can form in a handshower and in a shower head. Periodically cleaning
shower head and handshower will extend its service duration;

«  Clean handshower and shower head from dirt and limescale every 1 or 2 weeks. Dirt and deposits on
the surface can be cleaned with a strong water stream, and if the dirt, limescale on the nozzles becomes
stale, they can be easily cleaned by simply swiping your finger over the shower head nozzles itself, or you
can immerse shower head or handshower in the highly concentrated vinegar no more than 10 minutes;

«  Once per week clean the surface of the shower column, shower rail with soft sponges or microfiber
cloths. Spots on the surface of shower column (chrome plated, coloured) that form due to minerals that
are in the water, can be easily cleaned with a soap or a mild dishwashing liquid. Shower column, shower
rail must be washed with clean water and dried with a soft cloth;

«  Periodically replace the naturally wearing parts, such as gaskets;

«  Itisrecommended to install fine cleaning filters in order to avoid dirt getting inside the shower column;

. If, during winter, the room is not heated and temperature drops in it bellow 0 °C, then shower column
that is located in such room must be disconnected from the water-supply system and dried;

« Incase of questions or if you want to receive a consultation, you can contact the place of purchase,
authorised warranty workshop (if it is in Your region) or the manufacturer directly.

2.6. The terms of warranty do not provide for: mounting, connection-adjustment, cleaning from scale and
dirt, and prophylactic works, e.g. replacement of gaskets;

2.7. Malfunction is identified by the warranty service specialist of the authorized workshop or by a

2.3.

w

2.5.

w
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representative authorised by the manufacturer;

2.8. In case of malfunction, we do not recommend uninstalling the shower column, shower rail on your own,
contact the specialist instead, otherwise you can damage the product and it will be difficult to identify
the cause of malfunction.

3. The warranty shall not apply:

3.1.  Due to defects in the product caused by lime formation, when the shower column, handshower is

contaminated by sand, gravel etc.; when foreign objects get inside in the shower column, handshower;

3.2.  When spare parts of other shower columns, shower rails have been used;

3.3, When mounting instructions, provided in the product package, as well as terms of this warranty card,
and the shower column, shower rail maintenance recommendations have not been followed;

3.4. |Ifthe product malfunction results from intentional damage or natural deterioration* directly
attributable to the physical properties of the water, the intensity of operation (e.g. deterioration gaskets,
decorative caps, nozzles) and more than six months have passed since the date of sale of the product
(or three months for all shower columns, shower rails in public facilities);

*These are the parts that wear naturally when using the shower column, shower rail for some time. Wearing

depends on the peculiarities of use, such as: frequency of use, number of turns of divertors and centrals (shower

head holders), number of gliding (cycles), cleaning supplies and methods used for the product.

3.5.  When the surface of the shower column, shower rail is cleaned with cleaners that are not intended for
that, i.e. containing acids, abrasives, hydrochloric acid, sodium hydroxide, solvents, chlorine, etc. If the
maintenance recommendations will not be observed, the surface of the product can be damaged. In
such case warranty repairs/replacement of the product does not apply;

3.6. If there are no rough cleaning filters installed in the water-supply system;

3.7. When the shower column, shower rail is not used according to its purpose;

3.8. If the defects on the product surface, such as cracks, dents, scratches, etc., are detected after the
product is transferred to the buyer, product’s installation or during the use of the product;

3.9. Ifthe product has been repaired in a defective or incorrect manner (in cases where the product has
been repaired by an unauthorized, unspecialized workshop);

3.10. If the product was damaged due to a pressure or a temperature that was too high than those specified
by the manufacturer in the warranty card;

3.11. For products which were damaged during purchase, transportation, or trial turn;

3.12. If the products are used as exhibits or point-of-sale exhibits;

3.13. If the product was damaged by the force majeure conditions or natural disasters: floods, fires, cold, etc.

4 Warranty periods:

Warranty period for all shower columns, shower rails, and all shower hoses, handshowers, shower heads,
divertors, shower head holders, soap dishes which are in the shower column, shower rail sets — 2 years,
warranty period for stainless steel shower heads - 5 years;

4.2.  Warranty period for all brass pipes of shower columns and shower rails, e.g. shower column Aneta - 5
years;

4.3.  Warranty period for all shower columns, shower rails when mounted in public places - 1 year;

4.4. Warranty period for naturally-worn parts (seals, gaskets, decorative caps, nozzles) — 6 months (or 3
months for all shower columns, shower rails mounted in public places);

4.5.  In cases, when a recognised malfunction/defect occurred right away after the acquisition of the
product, the buyer has the right to apply for warranty repairs or replacement of a product or its part.

5. Information for users:

5.1.  Forwarranty services, please contact the store, where the product was bought or please contact the
manufacturer, contacts details you can find at www.rubineta.com.

5.2.  The buyer has the right to contact the manufacturer regarding the service (consultation and repair
services) of the product during the warranty period and after it expires. Contact details of the
manufacturer and detailed information you may find at www.rubineta.com.

5.3. Certifications: www.rubineta.com.

Rubineta PJSC reserves the right to change and supplement the information and conditions specified in this
warranty card. More information at www.rubineta.com.



Canasnbi xaHe ceHiMOi RUBINETA eHiMOepiH maHOaraHsIHbI3 ywiH anfeic aldimamer3!

Rubineta cepmugbr eHimi EO mananmap catikec ISO cmaHdapmmapesiHa calikec

datibiHdanadel. Mamepuandap meH koMnoHeHmMmMepdiK canaceiHa, 0AapdblH XUMUS/ILIK KYPaMbIHA,
pusukansik kacuemmepie xaHe eHOIpIic MexHOM02UACLIHA epekue KoHi 6e1iHedi.

«  Keningik 2 xbin (keningik 6epyaiH TonbIK WwapTTapbl 4-TapMaKTa KOPCETINreH * )

*  AsamartTblK XayarnkepLuinikTi cakTaHAbIpy

Ci3 caTbin anfaH cebe3ri KoNOHHack! / cebesri TafaHbl KOFamAblk NaiganaHy Mekemenepitae, yit

LapyallbIbIKTapblHAa, BaHHa benmMenepiHae xaHe cebesri benmenepiHae konaaHyfa apHanfaH. Cebesri

KOIOHHACkI apanacTbIpfFbILLKa KOCyFa apHaFaH.

Keningik waptrapsl Eypona engepiHe 6aiinaHbicTbl ap Typai 6oaybl MymKiH. EyponasaH Tbic kepaepae e xeke

Kenicineg.

1. Ce6esri KonoHHacbIH, ce6esri TiperiH Aay XKaHe naij, y:

1.1, MoHTaxaay 6oiiblHLIa XyMbicTapAbl 6iAiKTi MamaHFa CeHin Tanceipy yCbiHbinaabl. Ce6e3ri KONOHHACkIH,
cebesri TiperiH 63 6eTiHLLe KypacTbipFaH Ke3je AypblC OpHaTbIIMaFaH XaHe ocbl NpobaeMaHbiH,
cangapbiHaH TyblHAaFaH 6apiblk >kayankepLuinik caTbin anylbla XykTeneai;

1.2, Tek TynHyCcKa X1HaKTayblLTapAbl NaiianaHy XaHe MOHTaXAay XeHiHAeri Hyckay/bikTa 6asHAafFaH
HyCkaynap/Abl KaTaH, yCTaHy yCbiHbLIaAb!;

1.3. Cyabl cbiHamanbl icke KOcy KesiHae (OpHaTbiFaHHaH KeliH BipAeH), MyMKiH 601aTbIH NacTaHyAblH anAblH
any MakcatbiHaa T MUHYT iWiHAe cebe3ri KONOHHACbIHbIH KyObIpbIMEH CyAbl afbi3yFa MyMKiHAIK 6epy
JKoHe CoAaH KeitiH faHa angplH ana cy 6epyai xaybin, cebesri KonoHHacbiHa cebe3ri 6actapbiH bypay
YCbIHbINaADI;

1.4. berTi, Ayww 6acTUEriHiH LUYMEriH XaHe Top/ibl TOCEMA] YHEMI TazapTy KaxeT (To/bifblpak 2.5-TapMaKTbl
KapaHbl3).), OUTKeHi ONapAbIH NacTaHybl ByiibIMHbIH KbI3MET €Ty Mep3iMiH KbiCkapTyFa 9Ken COKTbIpazbl;

1.5. Opbip ByiibimFa OpHaTy XaHe naiaanaHy xeHiHAeri Hyckaynbik eTKi3y XUbIHTbIFbIHA KipeAi, coHaali-ak
caiiTTa kenTipinreH www.rubineta.com/my-product/.

OHOipywi apanacmeipruiuimelt, cebe3sai KONOHHACbIHbIH XaHe cebe3ai mipeziHiH KOHCMPYKYUACbIHA, Ou3aliHeIHa

KaHe XUbIHMbIFLIHA 832epicmep eHai3y KYKbifbiH 3iHe Kadelpadbl.

2. Keningik waprrapbi:

2.1, Keningik caTbin anyspl pacTaiiTbiH Kaccanblk Yeri HeMece WoT-haKTypackl XaHe caTbin asy KyHi
KOpCETINreH AypbiC TOATbIPbINFaH KeNiAIK TanoHbl 6ap apbip caTbin anyLubifa 6epinesi;

2.2. Keningik keningi TanoHaa 6enrineHreH cebesri KONOHHACLIH, cebesri TiperiH )XaHe OHbIH, KOMMOHEHTTEPIH
caTbin aifaH HeMece XeTKi3y KyHiHeH 6actan KyLuiHe eHegi. Cebe3ri KonoHHackIH, cebesri Tiperi
aybICTbIPFaH Ke3ae KemiNzik SpeKeT eTy Ke3eHiH/e COHFbICH! KaHapTbINMali/bl KaHE Y3apTbiMaiibl;

2.3. Keningik mep3imi iLiHAe caTbin any YeriH XaHe Kenin4ik TaJIOHbIH CaKTay YCbIHbILNAAbI;

2.4. Keningik Mep3imi iliHAe TaHbINFaH akaynap TeriH Xoiiblnagsl, MyMKIHAMHLE XeHAeneai Hemece eke

6eLLeKTep aybICTbipblaajbl. DWTNece, cebesri KoNoHHackl, cebesri 6afacbl aybICTbIpblayFa XaTaibl;

Cebe3ri KoNOHHaCkIH, cebesri TiperiH KyTy YCbiHbIaAb], OCbINANLLA Ci3 OHbIH, KbI3MET Mep3iMiH y3apThir,

eHiMai naiiganany 6apbicbiHAa Naiiaa 6oafaH CbiHyAbl 60N4bIPMANCHI3:

. Cebesri xaHe KO AyLiTa MUHepanbl WweriHginep (aktac) naiaa 60aybl MyMKiH. KeseH-keseHimeH
Tasaprbin, Ci3 0NapAbIH KbI3MET Mep3iMiH y3apTachis;

+  Op1-2anTacaibii Kon ayw xaHe Ayl 6acTapbiH NacTaHyAaH XaHe 3K YLUbIHaH Ta3apTblHpi3. /lactaHynap
MeH xep 6eTiHAeri yilynapab! CyAblH KaTTbl afbiCbIMEH XyyFa 601a/bl, KaTTbl 1acTaHynap MeH
KOTanap/AblH YiybIH caycakneH Tepin Hemece Ayl 6acTapbiH HeMece KO/ AyLUTbl KOWbINTLINFAH Cipke
cybiHa 10 MUHyTTaH apThbik EMEC T ey apKbl/ibl XXOtoFa 6onagpl.;

«  AntacbiHa 6ip peT gyw b6afaHacbiHbIH 6eTiH, AyL TiperiH xymMcak rybkameH Hemece MukpodrbpameH
TazanaHpi3. Cyaa 601aTbiH MUHEpaN4apMeH KanablpbinaTbiH ce6e3ri KONOHHACbIHbIH, (XPOMAanFfaH, TyCTi)
6eTiHaeri fakTap cabblHMEH HemMece biAbIC XyyFa apHa/iFaH TYH/ABIPFbILL KypaiMeH OHali TasapTblnazpl.
Cebesri KoNoHHaCbIH, cebe3ri TiperiH Taza CyMeH LLar XaHe KYMCaK, LyBGepekneH CypTy KaxeT;

«  XyWeni Typae Tabuu To3FaH 6eiKTEPAI aybICTbIPbIHbI3;

«  KipaiH cebesri konoHHacbIHbIH iLlLiHe TycyiH 6oaabipMay YLUiH XyKa Tasanay Cy3rinepiH opHary
YCbIHbINaAbI;

«  Erep yi-ai KpiCKbl KE3€HAE XbIbITbIMACa XaHe OHAafbI Temnepatypa 0 °C TemeH Tycipince, MyHaai
yii-aliZia opHaTbiNFaH cebesri KONOHHAChIH Cy KyBbipbiHaH aXblpaTy >kaHe KenTipy Kaxer.;

»  CypakTap TyblHAafaH Xafaliaa Hemece KaxeT 6osFaH Xafaiifa KeHeC ana anackls, caty OpHbIHa,
aBTOpU3aLMANaHFaH KeninAik cCepsurcke (erep o CisAiH aimarbiHbi3aa 60ca) Hemece Tikeneit eHaipyLuire
xabapaca anacbis.

2.6. Keningik 60MblHIIA OpbIHAANATLIH XYMbICTapFa MblHaNap KaTnaabl: MOHTaXAay, KOCY, 9K YLUybl MEH
JNlacTaHyAaH Tasanay XyMbICTapbl, aA4blH a/y KyMbICTapbl, MbiCaibl, TOCEMAEPAT aybICTbIPY;

2.7. Akay cunaTbiH Keningi Kbi3meT kepceTy 6oiibiHIa aBTOpU3aLMsANaHFaH CEPBIC MaMaHbl HemMece
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OHAIPYLLIHIH YaKiNeTTi eKini aHbIKTakabl;

2.8. Akay TabbinFaH xarAaiiaa cebesri KoNoHHackIH, cebesri Tiperit o3 6eTiHwwe GenlekTeyre 6omaiiabl, 6yn
6yVibIMHbIH 3aKbIMAAHYbIHa XaHe CbiHy cebenTepiH aHblkTay MyMKiHAir 60aMaybl MyMKiH. OHbIH OpHbIHA
MamaHfa xabapnachbiHpi3.

3. Keningik >xapamcbi3:

31, Ok weriHainepiHiH naitaa 6onybiHaH TyblHAaFaH akaynap KesiHae, ceb6e3sri KONOHHACbIHbIH iLLiHEe KyM,

KVBIPLLBIK TaC, COHZaln-ak 6erae 3aTTap TyckeH Kesze;

3.2. backa cebesri konoHHanapbiHaH, cebesri TipeynepiHeH KocanKbl 6eLweKTep MeH KOMMOHEHTTEPA
nawaanaHy KesiHae;

33.  OHiMHIH OpaMachbiHAa YCbIHbINFaH MOHTaXAAY SKeHiHAeri Hyckaynbik, Keningik TaNoHbIHbIH LWapTTapbl,
coHzavi-ak cebesri KoNoHHackIHa, cebe3ri TiperiHe KbI3MET KepCceTy XKeHIHAET YCbIHbIMAAP CaKTanmaraH
Xafaanaa;

3.4. bByiibiMabl caTkaH CaTTeH BacTan anThbl ail ©TKEHHEH KelliH (He KoFamabik naiiaanaHyaafbl Mekemenepaeri
cebe3ri koNoHHanapbl MeH cebesri TipekTepi yLUiH YLU aii) aHbIKTafFaH, Cy canacblHbIH NaibIKCbI3,
naiifanaHy KapKbIHABIbIFbIHbBIH, (TECEMenepaiH, AeKopaTVBTIK XarncbipManapapbiH, WYMEKTIH TO3ybl)
cangapbiHaH Hemece Tabufu TO3y HaTUXKeCiHAE Naitia BonFaH ByibIMHbIH akay/bifbl Ke3iHAE);

* byn1 6esawekmep 6esieini 6ip yakeim 6oliel cebesei KONOHHACLIH, cebe3ai mipezit natidanaHy 6apeicbiHOa

maburu mo3yFa ywipatliosl. Tosy dapexeci natidanaHy epexkwienikmepie 6alinaHeicmel: nalidanay xuinizi,

dusepmopnapdbiH bypbiny caHel xaHe dyw 6acmueziHiH ycmaywibinapel, KOCy YukAOepiHiK caHel, masanay

KypandapeiHsiH mypi xaHe 01apdbl KoNOaHy Macii.

3.5, KypambiHaa KbilKbiAgap, abpasueTi 3aTTap, Ty3 KbILUKbIIbl, HATPWIA CIAT, epiTKiLuTep, X10p XaHe T.6.
KipeTiH, Ocbl MaKcaTTapfa apHaaMafaH Tasanay kypanaapbiH cebesri 6araHacbliHbIH 6eTiH Tazanay yLuiH
naiaananfaH kesze byrbiMHbIH 6€Ti 3aKbIMAaHybl MyMKiH. MyHAal Xafaaiinapaa eHim Keningikren
anblHagbl;

3.6.  Cy KybbIpbl XyiieciHae KaTTbl HeMece 3yKa Ta3apTy cy3rinepi 6oaMaraH xafaaiiaa;

3.7. Cebesri konOHHaCbIH, cebesri TiperiH MaKcaTka caii naiisanaHfaHaa;

3.8.  Carbin anylublifa 6epinreHHeH, MOHTaXAaFaHHaH KeWiH, CoHAaii-ak 6yibiMAbl Maiganany kesiHae
>KapblKTap, Maiibicynap, Cbi3attap xaHe T. 6. CUAKTbI ByibiM GETIHIH, 3aKbIMAAHYbI aHbIKTaNfFaH Ke3Ae;

39. Canacbi3 xeHaey kesiHae (6yiibiM aBTOpPU3aLMANaHFaH, MaMaHAAHABIPbIIFaH CEPBICTE XOHAEMEreH
afpannapaa);

3.10. ©HAIpyLWiHIH Keningik TanoHbIHAA 6enrineHreH HopMaAaH acaTblH KbICbIMHbIH HEMece TeMnepaTypaHbiH,
acepi cangapbiHaH BylibIMHbIH CUPETiNyi kesiHAe;

3.11.  Carbin any, TackiManaay Hemece naiiganaHyfa 6epy kesiHae ByiibiM 6yniHreH xafaanaa;

3.12. OHiMHIH yArinepi peTiHge, OHbIH, iLiHAE caTy OpbliHAAPbIHAA NaiaanaHblnaTbiH ByibiMAapFa;

3.13. Cy TacKpiHbl, ©PT, CybIK XaHe T. 6. CUAKTbI Ay/eit KYLL NeH Ayneit anattap acepiHiH, HaTUXeCiHAe naiiaa
6onFaH 3aKbIMAaHyNap KesiHae.

4. Keningik mepsimi:

4.1.  bapabik cebesri konoHHanapbiHa, cebesri TipeynepiHe, cebesri waaHrinepiHe, cebesri 6actapbiHa,
AvBepTopnapra, cebesri KONOHHackIHa canbiHFaH cebesri bactapbiHa Keningik — 2 Xbin;

4.2.  Aneta cebesri KOOHHaCbIHAAFbI XaHe cebesri TipekTepiHaeri 6apablk Mbic KyBblpaapbiHa Keningik-5
Kb,

4.3.  Kofamaplk naiianaHy opblHAapblHAa OpHaTbiaFaH Gapblk cebesri KonoHHanapbiHa, cebesri TipeynepiHe
Keningik - 1>bin;

4.4.  Tabufu To3yFa yiublparaH BeLekTepre Keninaik (Tbifbi3aafbiLuTap, TOCeMAEp, COHAIK kaknaktap,
wymekTep) - 6 ait (Hemece 3 aii cebesri KONOHHaNAPbIHA, KOFaMABIK NaiiAanaHy opbiHAAPbIHAA
opHaTblnFaH cebesri TipeynepiHe);

4.5.  TaHbinfaH akay / CbIHY ©HiM caTbin anfaHHaH KeliiH 14 (OH TepT) KyH ilWwiHzae TybiHAaFaH Xafaaiiaa Catbin
anyLlbl eHiMAl Hemece oHbIH 6ip 6eniriH KeninAi KbI3MeT KepCeTy/ aybICTbIPY YLUIH XYriHYre KyKbi/bl.

5. TyTbIHywWbINAP YIWiH aKnaparT:

5.1, Keninaik Kbi3MeT kepceTyre KaTbiCTbl xabapaacyap! cypaiiMbi3: KasakctaH PecriybavkacbiHaa — GyiibiMabl
caTbin any opHbl 6oVibIHILIA HeMece eHaipyLLire, 6aiinaHbICTap yCbiHbIIFaH www.rubineta.com eckepry.
KasakctaH PecnybaunkacbiHaa 3. nowrta: kz@rubineta.com, r. ActaHa Ten. +77010666007; r. Aamatsi
+77479654544.

5.2.  CaTbin anylubl KeNingik Mep3imi asKTanfaHHaH KeiiiH Hemece KeninaikTiH KoNAaHbINY Ke3eHiHAE eHIMre Kbi3meT
KepceTy (KOHCY/ILTaLMANbIK XKSHE XOHAeY Kbi3MeTTepi) Maceneci 6oiibIHLLIA OHAIPYLLIre KyriHyre KyKpibl.
OHaipyLiHiH baiinaHbiCTapbl MeH TONbIFbIPAK aknapaTTbl caiTTa anyfa 6onagsl www.rubineta.com eckepry.

5.3. Ceptudukatrap: www.rubineta.com eckepry.

Py6uHeTa Xafbl OCbl KENiAIK TaNOHbIHAA GepiNreH e3repTy KYKbifbiH ©3iHe Kanablpagbl. To/biFbipak caiTTa

www.rubineta.com eckepry.



Askyemo Bam 3a eubip skicHozo ma HadiliHozo 8upoby RUBINETA

CepmudbikosaHa npodykuis Rubineta supobasemecs 32i0Ho cma+dapmie ISO ma eidnoeioHo o

sumoz EC. Ocobsuea ysaza npudinaemecs skocmi Mamepianie ma KOMNOHEHMIB, ix XiMidHOMY
cknady, Pi3udHUM AKOCMAM ma mexHo0zii eupobHuUymMea.

«  TapaHTif 2 poku (aeTanbHi yMOBY HaBejeHi B rapaHTii n.4)

. CTpaxyBaHHs LMBiNbHOT BiANOBIAaNbLHOCTI

Mpuabana Bamu AywoBa konoHa/AyLwoBa CTilika NpusHaueHa ANA BUKOPUCTaHHA B 3aKNafaX rPOMajCbkoro

KOPUCTYBaHHS, JOMOroCrnoAapcreax, BaHHUX KiMHaTax Ta AyLwosux. yLioBa KOl0OHa NpU3HayeHa Ans

NiAKNFOYEHHS 40 3MillyBaya.

YMOBW rapaHTii MOXyTb PI3HUTUCA B 3aN1€XKHOCTI B KpaiHu.

1. MoHTax Ta Ay 1] /By i CTilKM:

1.1. PeKomeHAyeTbCs AOBIPUTI POBOTU MO BCTAHOBNEHHHO KBanidikoBaHOMY crevjianictosi. Mpwu
CamOoCTIiHOMY MOHTaXeBi AyLLIOBOT KONOHW/AYLIOBOI CTilki BCA BiANOBIAA/LHICTb 3a HEMpPaBUbHE
BCTAHOB/IEHHS Ta HAC/AKY, O MOXYTb BUHWUKHYTV Yepes Lie, NOKN3AAETbCs Ha MOKYMLiA.

1.2. PeKOMeH/YETbCA BUKOPUCTOBYBATM JIViLLIE OPUTIHANbHI KOMMAEKTYIOU Ta CyBOPO AOTPUMYBATVCA BUMOT,
O NpeACTaB/eHi B IHCTPYKL 3 MOHTaXy.

1.3. Tig Yac npo6HOro nycky BOAW (BiApasy NicAs BCTAaHOBAGHHSA), B LIASAX MPOQINAKTUKIA MOXANBIX
3abpyAHEHb, PEKOMEHA0BAHO Ha NPOTA3i 1 XBUAWHK AaTV BOAI CTEKTM MO TPY6i AyLLOBOT KONOHM i nLue
nicAA LbOro NpYKpPYTATU FTONIOBKY Ayllia A0 AyLIOBOI KONOHM, NOMNEPeAHbO NepeKkpUBLIM NOAAYY BOAU.

1.4. HeobxigHO perynsipHO OunLLyBaTV NOBEPXHI, COMMa roN0BKM AyLua i NPOKAAAKM 3 CITOUKOLO (feTanbHilue
AVB.NYHKT 2.5), Tak AK iX 3a6pyAHEHHA NPU3BOANTL 40 CKOPOUEHHS TePMiHY Cyx61 BUPOOY.

1.5. IHCTPyKLUjist 3i BCTAHOB/IEHHS Ta eKCryaTaLlii KOXXHOro BUPOBY BXOAUTL A0 KOMMAEKTY NOCTABKM, a TaKOX
HaBeZeHa Ha caiTi www.rubineta.com/my-product.

BupobHuk 3anuwae 3a coboro npago 3miHeamu KOHCMpyKyito, dusaliH ma komMnaekmayiro 3miwysaqa.

2. TapaHTiitHi ymoBu:

2.1. TapaHTis HaAAETLCA KOXHOMY MOKYMLEBI, O Ma€ MiATBEPAXKYOUMIA KyMiBAKO KACOBUIA Yek abo paxyHOK-
hakTypy, a TaKoX BipHO 3aMOBHEHWIA rapaHTIiHWIA TaNIOH y AKOMY BKa3aHO AaTy MOKymKu.

2.2. TapaHTisi BCTyMae B Ait0 3 MOMEHTY MOKYMNK1 abo A0CTaBKU AyLIOBOT KONOHW/AYLLIOBOI CTilKku Ta ii
KOMMOHEHTIB, fika BKa3aHa B rapaHTiiHOMy TaoHi. Mpu 3aMiHi AyLIOBOT KONOHW/AYLIOBOI CTIVKU B
nepiog Aii rapaHTii OCTaHH: He MOHOB/IOETLCA Ta HE MOAOBXKYETHCA.

2.3. PekoMeHAyeTbCs 36epiraTv Yek Ta rapaHTiiiHUIA TaNOH NPOTATOM BCbOTO rapaHTInHOMO TEPMIHY.

2.4. TpoTAroM BCbOTrO rapaHTiiHOro TepMiHy 6e3KOLLTOBHO yCyBatoTbCs NIATBEPAXKEHI HEAONIKM Ta NO

MOX/IMBOCTI PEMOHTYIOTbCsA ab0 3aMiHIOKOTLCA iHLWI AeTani. [HaKLue, AylioBa KOJOHa/AyLLIOBA CTiliKa

nignsrae 3amii.

PeKoMeHAyeTbCA A0MIAAATY 38 Ay LIOBOO KOJIOHOK/AYLIOBOIO CTIlKOKO, TaKUM UMHOM BU MOAOBXMTE

CTPOK il CAly>X6M | YHUKHETE NONOMOK , L0 MOXYTb BUHWUKHYTW B NPOLECH eKCrayaTaLlii NpoAYyKTY:

*  Mox/uBe yTBOPEHHs BamnHAHWX BijKaAeHb (BarHsK) B AyLIOBII roniBLi Ta py4HOMY AyLui;

*  KoXHi 1-2 TUXKHS OuuLLyiTe pyYHWii Ayl Ta roniBKy AyLua Big 3abpyAHeHb Ta BanHAHOIO HaAbOTY.
3abpyAHEeHHs Ta HaniT Ha NOBEPXHi MOXHA 3MUTK CUNBHOID CTPYEID BOAW, BiNbLL CUAbHI 3a6PYAHEHHS i
HaJliT Ha comnax MOXHa BUAANUTU NOTEpPLLK TX NanbLeM abo NOMICTUBLLK FONiBKY Aylua abo pyuHUid gy
B KOHL|EHTPOBaHWi OLET He binbLue HixX Ha 10 XBUNH;

«  Pa3 B TXAEHb OUMLLYIiTE MOBEPXHIO AYLLOBOT KONOHW/AYLIOBOI CTIKM M'AIKOIO ry6Koto abo Mikpo
$ibpoto. MaaMKU Ha NoBePXHi (XPOMOBaHa, KOIbOPOBa ) AyLIOBOI KOJIOHY, LU0 3a/MLIAK0TLCA Yepes
NPUCYTHI y BOAI MiHepany, Nerko BUAANSOTLCA MIIOM aBO He arpecuBHUM 3aCO60M ANst MUTTA MOCYAY.
/[lyLoBy KONOHy/AyLIOBY CTiliKy HEOGXiZHO CMIONOCHYTU YMCTOR BOZAOKO Ta BUTEPTY M'AKOKO raHuipKoto.

+  [lepio4M4HO 3aMiHIOITE YACTVHW O MAKOTb MPUPOAHE 3HOLLYBAHHS, Taki Ik NPOKAAAKY;

«  [InAa 3anobiraHHA NoTpanAsHHA 3a6pyAHeHb BCepeauHy AyLIOBOI KONOHU PEKOMEHAYETbCA
BCTAHOB/IEHHS (GiNbTPIB TOHKOTO OUULLEHHS

« Y Bunazaky, AKWO NPVMILLEHHS He 0BirpiBacThca B3MMKY, Ta TeMMnepaTypa y HbOMY OMyCKa€ETbCA HIXKYe
0 C, BCTaHOB/IEHY Y TaKOMY MPUMILLEHH AyLLIOBY KOJOHY 060B'A3KOBO HEOBXIAHO BiA'€AHATY Bij
BOAONPOBOZY Ta BUCYLINTN

* Y BUNaaKy BUHUKHEHHS NUTaHb a60 HEOBXIAHOCTI OTPUMATU KOHCY/bTaLLit0 By MoXeTe 3BepHYTUCA Y
MicLie NPOAAXxy, aBTOPVU30BaHUI rapaHTINHWIA CepBIC (AKLLO Taknid NPUCYTHIN y Batwomy perioHi) abo
6e3nocepeaHbO 40 BUPOBHMKA.

2.6. [lo rapaHTiHWX POBIT He BIAHOCATLCA: MOHTaX, NPOMINAKTUYHI POBUTH (HaNpWKaag, 3aMmiHa
NpPOKAAA0K),4MCTKA Bif, BAMHAHOTO HaNbOTY.

2.7. XapakTep HecnpaBHOCTI BU3HaYa€e CreLiafict aBTOPU30BaHOrO CEPBICY MO rapaHTiiHOMY
obcnyrosy 0 ab0 BMOBHO 7 npeaCTaBHUK BUPOBHWMKA.

2.5.
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2.8. Tpv BUSIBAEHI HECMPABHOCTI HE PEKOMEHA0BAHO CaMOCTIHO AEMOHTYBATH AYLLIOBY KOJIOHY, Tak fiK Lie
MO>Ke NPU3BECTU 40 MOLIKOAXKEHHS BUPOBY | YHEMOXAMBUTb BUABNEHHS MPUUMHU MOAOMKM. 3aMicTb
LIbOro PeKOMeH/yeMO 3BEPHYTUCA A0 CreLiaicTa.

3. TapaHTis He ajiicHa:

3.1, Tpw noTpannsHHi B cepeAnHy AyLIOBOI KONOHU MicKy, WEBHA i T.N , 4y>KOpigHUX NpeAMETiB;

3.2.  Tpu BUKOPUCTaHHI 3aMacHMUX YaCTUH | KOMMOHEHTIB Bif IHLIWX AYLLIOBUX KONOH/AYLLIOBUX CTIOK;

3.3.  Tpu HeAOTPMUMaHHI iHCTPYKLLi MO BCTAHOB/EHHIO, LU0 HajaHa B yNakoBLyi, a TakoX YMOB AaHOMO
rapaHTiHOrO TaJloHy Ta pekoMeHZaLLil Mo 06C/yroByBaHHO AyLLIOBOI KOJOHW/AYLIOBOI CTINKY;

3.4,  AKwWOo HeCnpaBHICTb BUHUK/A B Pe3y/bTaTi YMUCHOTO MOLWKOAXKEHHA BUPOBY abo B pesynbTati
NPUPOAHBOTO 3HOCY*, LLLO BUKAVMKAaHUIA GI3UUHUMM BAACTUBOCTAMM BOAK ab0 IHTEHCUBHICTIO
BVKOPWCTaHHA (3HOLLEHHS MPOKAaA0K, AeKOPaTVBHWX HaKNaAoK, conen), Aki BUABAeHI BinbLue Hix
yepes WiCTb MicALiB 3 MOMEHTY Npogaxy B1poby (abo TpbOX MicALB A5 AYLIOBUX KONOH Ta AyLLOBKX
CTOVOK B MiCLIAIX 3ara/lbHOrO KOPUCTYBaHHA);

* L{i 0emani niddaromecsa npupodHeOMY 3HOCY 8 npoueci ekcnayamayii Oywosoi konoHu/dywosoi cmitiku Ha

npomssi nesrHo2o yacy. CmyniHb 3HOCy 3a/sexums 8id ocobaugocmeti ekcnyamayii, makux sxk: 4yacmoma

B8UKOPUCMAHHS , Ki/TbKiCMb nosopomie dusepmopie ma mpumadie 2onieku dywia, Kibkicme YUKAIE 8MUKAHHS,

3acobie i cnocoby o4uLjeHHs 3Mily8aya.

3.5.  Tpu BUKOPUCTaHHI ANS OUMLLLEHHSA MOBEPXHI AyLLIOBOI KOJIOHW/AYLIOBOI CTIKM He MPU3HAYeHWX ANs
LIbOTO OYMLLYIOUMX 3aCO6iB, 0 CKAaAy AKUX BXOAATH KUCIOTU, abpasuBHi PEYOBWHY, CONAHA KNCNOTa,
QYT HaTPItO, PO3UMHHMKY, X10P | T.H. Mpy HEAOTPUMAaHHI pekOMeHAaLLil 3 40Ty NOBEPXHA BUPOBY
Modke 6y T NoLKozpkeHa. B Takvx BUNaZkax TOBap 3HIMAETbCA 3 rapaHTil.

3.6. BigcyTHicTb dinbTpiB rpy6oi a6o TOHKOT OYMCTKM B BOAOMPOBIAHI cuctemi;

3.7.  Tpvi BUKOPUCTaHHI AyLOBOT KONOHW/AYLIOBOI CTOVKM He 3a MPU3HAYeHHAM;

3.8. Tpu BusB/IEH] NOLIKOAXKEHHS NOBEPXHI BUPOBY, TaKMX fK TPILLMHW, BM'ATUHU, MOAPAMUHM Ta iH. nicas
/ioro nepeaaui NokynLeBi, BCTAaHOBAEHHS, a TAakoX Nifl Yac BYKOPUCTaHHSA BUPOGY;

3.9. Mpw HesKiCHOMY PEMOHTI (B TUX BUMaAKaX, KO BUPI6 PEMOHTYBaBCS HE B aBTOPU30BAHOMY
crevujanizoBaHOMy CepBici);

3.10. Mpw NoLKoAXeHHI BUPOBY BHACNIAOK BMAMBY TUCKY abo TeMMepaTyp, WO NepeBuLLyoTs HOPMI
BCTaHOB/IEH| Y rapaHTIiHOMY TaNoHi BUPOBHMKa;

3.11. TMpu nowwkoAXeHHi BUPOBY Mi4 vac KynisAi, TpaHCNopTyBaHHs abo BBEAEHHS B eKCryaTaLito;

3.12. Ha BMpo6w, Lo BUKOPUCTOBYHOTLCA B AKOCTI 3paskiB, B TOMY UMC/ i B MiCLAX MPOAaxy;

3.13. Tpu NOLIKOAXKEHHSX, LLO BUHWUKAN B HACIAOK Aii 06CTaBUH Henepe6GopHOT CUAM Ta CTUXIRHOTO vixa:
MOBiHb, MOXEXa, X004, i T.iH.

4. TepMiHu rapaHTi
lapaHTifA Ha BCi AyLLIOBI KONOHW/AYLLOBI CTIlAKW, AyLIOBI WAAHTY, FONIBKM AyLua, AiBEPTOPY, TPUMaYi
roI0BOK AyLla, MUAbHULI BEYAOBaHI B AyLLIOBY KOJIOHY, Habopw CTINOK ANs AyLua — 2 pOKy;

4.2, TapaHTisi Ha BCi MiAHi TpY6W B AYLIOBKX KOJIOHAX Ta AyLLOBUX CTilKaX, HaNMPUKAag, B AYLIOBIi KONOHI
Aneta - 5 pokis;

4.3, TapaHTisi Ha BCi AyLIOBI KONOHW/AYLLIOBI CTIAKY, LLLO BCTAHOB/IEHI B MICLIAX TPOMAZCbKOTO
KOpUCTyBaHHs — 1 pik;

4.4.  TapaHTis Ha AeTani, WO CXWbHI 0 NPYPOAHBOTO 3HOLWYBaHHA (YLLNBbHIOBAYI, 4eKOPaTVBHI KPULLIKK,
conna) - 6 micsuie (@6o 3 MicsLi Ha AyLLIOBI KONOHW/AYLIOBI CTiVKW, LLO BCTAHOBAEHI B MiCLAX
rPOMa/CbKOro KOPUCTYBaHHS);

4.5. Y BUnaaKax, Koav BusHaHuii gedekT BUHUK Ha NpoTssi 14 (YOTUPHaALATH) AHIB 3 gaTV NpuabaHHs
npoAyKTy, NOKyrNeLlb Mae NPaBo 3BePHYTUCA 3a rapaHTiiHM 06C/TyroByBaHHAM/3aMiHOK NPOAYKTY
abo 1oro YacTuHu.

5. Indor ia ana

5.1.  BiaHOCHO rapaHTiiiHOro 06cyroByBaHHs NPOCUMO 3BEPTaTUCH 3a MicLieM NpuaGaHHa Bupoby abo Ao
BUPOGHWKa, KOHTAKTU MPeACTaBAEeHO Ha caiTi www.rubineta.com
1-V, 8-17: +38 067 400 50 88; +38 095 400 50 88.

5.2.  TMokyneLib Ma€e NpaBo 3BEPHYTUCS A0 BUPOBHWKA 3 NUTaHb OBCAYroByBaHHS MPOAYKTY (KOHCYALTALiAHNX
Ta PEMOHTHWX NOCAYT) MiC/A 3aKiHUEHHS rapaHTiiHOro TepMity abo B nepioA Aii rapaTii. KoHTakTu
BUPOBHWKa Ta 6iNbLL AeTanbHY iHPOPMAL,it0 MOXHa OTPMMaTK Ha caiTi www.rubineta.com.

5.3. Cepredikatv: www.rubineta.com.

3AT Py6iHeTa 3anuLuae 3a CO60t0 NPaBO 3MiHOBATU YMOBM ,LLIO MPEACTaBAEHO B AaHOMY rapaHTiliHOMY TanoHi.
Moapobuui Ha caiTi www.rubineta.com.



Dziekujemy za wybranie niezawodnego produktu RUBINETA o wysokiej jakosci!

Certyfikowane produkty RUBINETA sq wytwarzane zgodnie ze standardami ISO, ktére spetniajq

wymagania UE. Szczegolng uwage zwraca sie na jakos¢ materiatéw i komponentéw poprzez

kontrolowanie ich sktadu chemicznego, wiasciwosci fizycznych i technologii produkcji.

« 2 lata gwarangji (szczegdtowe warunki gwarancji znajduja sie na stronie 4)

+  Ubezpieczenie od odpowiedzialnosci cywilnej

Zakupione zestawy prysznicowe i stojaki prysznicowe sa przeznaczone do uzytku domowego i uzytecznosci

publicznej, tazienek i kabin prysznicowych. Zestawy prysznicowe sg zaprojektowane w potaczeniu z bateria.

Nie we wszystkich krajach europejskich obowigzuja takie same warunki gwarancji. Poza Europg sg one

egocjowane osobno.

1.1 lacja i uzycie 6w i stojakéw prysznicowych:

1.1. Zalecamy, aby montaz zestawow i stojakéw prysznicowych przeprowadzit wykwalifikowany specjalista.
Po zainstalowaniu przez nabywce zestawdw i stojakéw prysznicowych nabywca przyjmuje na siebie petng
odpowiedzialnos¢ za nieprawidtows instalacje i wynikajace z tego problemy;

1.2. Zalecamy stosowanie wytacznie oryginalnych czesci oraz Sciste przestrzeganie instrukcji instalacji;

1.3. Zalecamy podczas testu (natychmiast po instalacji) puszczanie wody przez 1 minute w celu pozbycia sie
ewentualnego zabrudzenia przez rure zestawu (bez duzej stuchawki prysznicowej), a nastepnie nalezy
zakreci¢ wode i natozy¢ duzg stuchawke prysznicowa na gwint rury prysznicowej.

1.4. Konieczne jest regularne czyszczenie otwordw dysz prysznicowych i sitka aeratora (warunki znajduja sie
w sekgji 2.5), poniewaz ich zanieczyszczenie skraca okres gwarancji produktu.

1.5. Informacje dotyczace instalacji i konserwadji kazdego produktu sg dostarczane wraz z kazdym produk-
tem oraz sg dostepne na stronie www.rubineta.com/my-product/

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konstrukcji, wyglgdu i wyposazenia baterii, zestawu

prysznicowego, stojaka prysznicowego.

2. Warunki gwarancji:

2.1. Prawo do gwarangji przystuguje kazdemu nabywcy posiadajacemu paragon lub fakture potwierdzajaca
zakup produktu i / lub nalezycie wypetniona karte gwarancyjna z datg zakupu;

2.2. Gwarancja rozpoczyna sie w dniu zakupu lub w dniu dostawy zestawu prysznicowego i stojakow
prysznicowych oraz czesci wymienionych w karcie gwarancyjnej. Po wymianie zestawdw i stojakow
prysznicowych w okresie gwarancyjnym obowiazuje pierwszy okres gwarancji;

2.3. Zalecamy przechowywanie paragonu i karty gwarancyjnej przez caty okres gwarangji;

2.4. W okresie gwarancyjnym stwierdzone wady produktu zostang usunigte bezptatnie, w miare mozliwosci

zostana naprawione lub wymienione poszczegélne czesci, w przeciwnym razie zestawy i stojaki

prysznicowe zostang wymienione;

Zalecamy dbanie o zestawy i stojaki prysznicowe, aby przedtuzyc ich okres uzytkowania i zapobiec

wadliwemu dziataniu produktu:

»  Podobnie jak w przypadku duzej stuchawki prysznicowej, w stuchawce prysznicowej moga tworzyc sie
osady mineralne (wapno). Okresowe czyszczenie stuchawki prysznicowej przedtuzy jej okres uzytkowa-
nia.

+  Co1-2 tygodnie zalecamy oczyszczenie stuchawki prysznicowej oraz duzej stuchawki prysznicowej z
zanieczyszczen i wapna. Mozna usunac zabrudzenia i zanieczyszczenia z powierzchni silnym strumieniem
wody, by usunac stare zabrudzenia na dyszach stuchawki, wystarczy przesung¢ palcem przez sama dysze
prysznicowa lub namoczy¢ stuchawke na kilka godzin w occie o duzym stezeniu;

«  Czys¢ powierzchnie zestawu prysznicowego i stojaka prysznicowego raz w tygodniu za pomoca miek-
kich gabek lub $ciereczek z mikrofibry. Plamy na powierzchni zestawu prysznicowego (chromowanej,
kolorowej, ztoconej), ktore pozostaja po mineratach w wodzie, mozna tatwo usunaé mydtem lub tagod-
nym detergentem do mycia naczyn. Zestaw i stojak prysznicowy nalezy sptukac czysta woda i przetrze¢
miekka Sciereczka.

«  Okresowo wymieniaj zuzyte czesci, takie jak uszczelki;

«  Zalecamy instalowanie filtrow, aby zapobiec przedostawaniu sie zanieczyszczen do zestawu
prysznicowego;

«  Jedli pomieszczenie nie jest ogrzewane zimg, a temperatura spada ponizej 0°C, nalezy odtaczy¢ i osuszy¢
znajdujacy sie w takim pomieszczeniu zestaw prysznicowy;

«  Jedli masz jakie$ pytania lub potrzebujesz porady, mozesz skontaktowac sie z punktem sprzedazy, auto-
ryzowanym serwisem (jesli jest dostepny w Twojej okolicy) lub bezposrednio z producentem.

2.6. Warunki gwarancji nie obejmuja: instalacji zestawu i stojaka prysznicowego, prac zwigzanych z
podtaczeniem, usuwania wapna i zanieczyszczen, prac profilaktycznych, np. wymiany uszczelek;

2.7. Usterke powinien ustali¢ serwisant autoryzowanego serwisu lub upowazniony przedstawiciel producenta;

2.5.

w
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2.8. W przypadku awarii nie nalezy rozmontowywac zestawu i stojaka prysznicowego samodzielnie, lecz
skonsultowac sie ze specjalista, w przeciwnym razie moze dojs¢ do uszkodzenia produktu, co utrudni
ustalenie przyczyny awarii.

3. Gwarancja nie obowiazuje:

3.1. W przypadku, gdy wady produktu spowodowane sg tworzeniem sie wapna, jesli zestaw i stojak
prysznicowy zostang zanieczyszczone piaskiem, zwirem itp., gdy ciata obce dostang sie do zestawu i
stojaka;

3.2. W przypadku stosowania czesci zamiennych innego zestawu i stojaka;

3.3. W przypadku nieprzestrzegania instrukgji instalacji zestawu i stojaka prysznicowego, zawartych na opa-
kowaniu produktu lub w Internecie na stronie www.rubineta.com/my-product/, warunkéw niniejszej
gwarangji oraz instrukcji konserwacji produktu;

3.4. Jedli wadliwe dziatanie produktu wynika z celowego uszkodzenia lub naturalnego zuzycia* zwigzanego
z whasciwosciami fizycznymi wody, intensywnoscia uzytkowania (np. zuzycie aeratora, uszczelki, nakretki
dekoracyjnej), od dnia zakupu mineto ponad szes¢ miesiecy (lub trzy miesigce dla wszystkich zestawow
i stojakow prysznicowych w miejscach publicznych);

* Czesci, ktére w sposob naturalny sie zuzywajg, to czesci, ktore zuzywajq sie w czasie uzytkowania zestawow

i stojakéw prysznicowych. Zuzycie zalezy od takich cech eksploatacyjnych jak: czestotliwosc uzytkowania,

przeptywu wody, liczba uzycia dywertoréw i uchwytéw stuchawki (cykl), srodki i metody czyszczenia produktu.

3.5. W przypadku czyszczenia powierzchni zestawow i stojakéw prysznicowych za pomoca nie-
przeznaczonych do tego detergentéw zawierajacych kwas, materiaty Scierne, kwas solny, sode kau-
styczng, rozpuszczalniki, chlor. Nieprzestrzeganie zalecen dotyczacych konserwacji moze spowodowaé
uszkodzenie powierzchni produktu. W takich przypadkach nie obowiazuje naprawa / wymiana
gwarancyjna;

3.6. W przypadku, gdy instalacja wodno-kanalizacyjna nie jest wyposazona w filtry czyszczace siatkowe;

3.7. W przypadku, gdy zestawy i stojaki prysznicowe nie sa uzywane zgodnie z przeznaczeniem;

3.8. Jedli po sprzedazy produktu podczas instalacji i / lub uzytkowania produktu na powierzchni zostang
wykryte jakiekolwiek defekty, takie jak pekniecia, wgniecenia, otarcia itp., ktore mogty mie¢ wptyw na
awarie produktu;

3.9. W przypadku, gdy produkt zostat naprawiony w sposob wadliwy lub nieprawidtowy (gdy produkt zostat
naprawiony w nieautoryzowanym serwisie);

3.10. W przypadku, gdy wadliwe dziatanie produktu wynika z nadcisnienia lub temperatury przekraczajacej
wskazang w zaleceniach producenta;

3.11.  Produkty uszkodzone podczas zakupu, transportu lub uruchomienia prébnego;

3.12. Jedli produkty sg uzywane jako eksponaty na wystawie lub w punktach sprzedazy;

3.13. Jesli produkt zostanie uszkodzony z powodu sity wyzszej lub klesk zywiotowych: powodzi, pozaru,
zimna itp.;

4 Okresy gwarangji:

Okres gwarangji wszystkich zestawdw prysznicowych, stojakdw prysznicowych, a takze montowanych
do nich wezy prysznicowych, przektadnikéw, uchwytoéw, mydelniczek wynosi 2 lata, gwarancja
stuchawek prysznicowych ze stali nierdzewnej wynosi 5 lat;

4.2.  Okres gwarancji wszystkich mosieznych rur zestawow i stojakdw prysznicowych, np. zestawu
prysznicowego Aneta wynosi 5 lat;

4.3.  Okres gwarancji wszystkich zestawow prysznicowych zainstalowanych w miejscach publicznych wynosi
1rok;

4.4.  Okres gwarandcji naturalnie zuzytych czesci (pierscieni, uszczelek, pokryw dekoracyjnych, dysz) wynosi 6
miesiecy (lub 3 miesigce wszystkich zestawow prysznicowych i stojakéow w miejscach publicznych)

4.5. W przypadku wystapienia stwierdzonej usterki / wady w okresie wskazanym powyzej po zakupie pro-
duktu, nabywca ma prawo do skorzystania z obstugi gwarancyjnej / wymiany produktu lub jego czesci.

5. Informacje dla uzytkownikéw:

51. W celu skorzystania z ustug gwarancyjnych nalezy skontaktowac sie ze sklepem, w ktérym produkt
zostat zakupiony lub z producentem, ktérego dane kontaktowe mozna znalez¢ na stronie
www.rubineta.com.

5.2.  Kupujacy ma prawo skontaktowac sie z producentem w celu serwisowania produktu (konsultagji i
naprawy) po okresie gwarancyjnym lub w okresie gwarancyjnym. Dane kontaktowe producenta oraz
wiecej informacji mozna znalez¢ na stronie www.rubineta.com

5.3. Certyfikaty: www.rubineta.com.

UAB Rubineta zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian i uzupetnien informacji oraz warunkéw

zawartych w niniejszej gwarangji. Data przedtuzenia gwarancji: 2020-04-02

Wiecej informacji na stronie www.rubineta.com.

21



Deékujeme, Ze jste si vybrali kvalitni a spolehlivy produkt znacky RUBINETA!

Certifikované vyrobky firmy RUBINETA jsou vyrdbény podle norem ISO, které spliuji poZzadavky EU.
2Zvlastni pozornost je vénovana kvalité materidlii a komponenti pomoci kontroly jejich chemického
sloZeni, fyzikdlnich vlastnosti a vyrobni technologie.

«  2leta zaruka (GpIné podminky zaruky jsou uvedeny v odstavci 4.)

«  Pojisténi odpovédnosti za Skodu

Sprchové soupravy, sprchové tyce, které jste si koupili, jsou urceny k pouZiti ve vefejnych zafizenich a
domacnostech, koupelnach a sprchovych koutech. Sprchové soupravy jsou navrzeny pro pripojeni k
vodovodnim bateriim.

Stejné zarucni podminky nemusi platit ve vsech evropskych zemich. Mimo Evropu jsou koordinovany i
individualné.

1. Instalace a pouZziti sprchovych souprav a ty¢i:

1.1. Doporucuje se povéfit instalaci kvalifikovaného odbornika. Pokud jsou montazni prace sprchovych
souprav, sprchovych ty¢i provadény samotnym kupujicim, veskerou odpovédnost vyplyvajici z nespravné
montaze a za problémy, které z toho vyplyvaji, prebira kupujici;

1.2. Doporucujeme vam pouzivat pouze originalni dokoncovaci dily a pfisné postupovat podle pokynt v
instalacni prirucce;

1.3. Doporucujeme, abyste béhem zkusebniho toku vody (bezprostfedné po instalaci) na 1 minutu nechali
proud projit potrubim sprchové soupravy (bez velké horni sprchové hlavice) k odstranéni vSéech moznych
nedistot, pak vodu vypnéte a velkou horni sprchovou hlavici nasroubujte na soupravu, na zavit privodni
trubky.

1.4. Je tieba pravidelné Cistit povrchy, trysky sprchové hlavice a sitku tésnéni (podminky jsou uvedeny v
odstavci 2.5.), protoze jejich znecisténi snizuje zivotnost produktu;

1.5. Informace o instalaci a (idrzbé kazdého produktu jsou uvedeny spolu s kazdym produktem a na adrese
www.rubineta.com/my-product/.

Vyrobce si vyhrazuje prdavo na zménu konstrukce, designu a soupravy vodovodni baterie, sprchové soupravy a

sprchové tyce.

2. Podminky zaruky:

2.1. Zaruka se poskytuje kazdému kupujicimu, ktery mé doklad potvrzujici koupi nebo fakturu a / nebo fadné
vyplnény zarucni list s uvedenim data koupé;

2.2. Zaruka se poskytuje ode dne zakoupeni nebo od data dodani sprchové soupravy, sprchové tyce a jejich
Casti uvedenych v zarucnim listu. Pokud byla sprchova souprava, sprchova ty¢ béhem zaruéni doby
vymeénéna za novou, zlstava zachovana zaru¢ni doba predchozi sprchové soupravy, sprchové tyce;

2.3. Doporucuje se uschovat si doklad o koupi a zaru¢ni list po celou zaruéni dobu;

2.4. Béhem zarucni doby se zjisténé vady produktu bezplatné opravuji, jednotlivé dily se podle moznosti
opravuji nebo vyménuiji. Pokud oprava nebo vyména ¢asti neni mozna je vyménéna cela sprchova
souprava, sprchova ty¢;

2.5. Doporucuije se pravidelné udrzovat sprchovou soupravu, sprchovou ty¢, abyste tak prodlouzili jeji dobu
uzivani a vyhnuli se porucham spojenym s pouzivanim produktu:

«  Mineralni usazeniny (vodni kdmen) se mohou vytvaret v rucni sprée a v sprchové hlavici. Pravidelné
cisténi sprchové hlavice a rukojeti prodluzuje jeji dobu pouziti;

«  Kazdych 1nebo 2 tydny Cistéte rucni sprchu a sprchovou hlavici od necistot a vodniho kamene. Necistoty
a usazeniny na povrchu je mozné vycistit silnym proudem vody. Pokud se $pina, vodni kdmen na tryskach
pfilis zaschne, da se snadno vycistit jednoduchym prejetim prstem po samotnych tryskach sprchové
hlavice nebo miizete ponofit sprchovou hlavu nebo ruéni sprchu ve vysoce koncentrovaném octé
nejvyse na 10 minut;

«  Jednou tydné ocistéte povrch sprchové soupravy, sprchové tyce mékkymi houbami nebo hadrikem z
mikrovlakna. Skvrny na povrchu sprchového potrubi (chromované, barevné), které se tvofi v dlisledku
mineralli ve vodé, se daji snadno vy¢istit mydlem nebo tekutym pfipravkem na myti nadobi (v zadném
pfipadé nepouzivejte jakykoliv pfipravek s obsahem prasku nebo pisku). Sprchova souprava, sprchova
ty¢ se musi umyt Cistou vodou a vysusit mékkym hadrem;

«  Pravidelné vyménuijte pfirozené opotiebované casti, jako jsou tésnén;

«  Doporucuje se nainstalovat jemné Cistici filtry do vodovodniho systému obydli, aby se zabranilo vniknuti
necistot do produktd;

+  Pokud v zimé neni mistnost vyhfivana a teplota v ni klesne pod 0 ° C, pak produkt, ktery se nachazi v této
mistnosti, musi byt odpojen od vodovodniho systému a vysuseny;

<V pfipadé dotazt nebo pro konzultaci, se mizete obratit pfimo na misto nakupu, autorizovany zaruéni

22



servis (pokud je ve vasem regionu) nebo vyrobce.

2.6. Zaruka se neposkytuje na: montdz, nastaveni pripojent, ¢isténi od usazenin a necistot a profylaktické

prace, napf. vyména tésnéni;

2.7. Poruchu miize posoudit a odstranit pouze specialista na zaru¢ni servis v autorizované dilné nebo

zastupce povéreny vyrobcem;

V pripadé poruchy nedoporucujeme demontovat sprchovou soupravu, sprchovou ty¢ samostatné,

namisto toho kontaktujte odbornika, jinak miizete produkt poskodit a bude obtizné zjistit pricinu

poruchy.

3. Zaruéni podminky se nevztahuji na:

3.1, Pokud jsou produkty znecisténé piskem, stérkem atd.; kdy se cizi pfedméty dostanou dovnitf do potrubi
sprchovych produktd;

3.2, Pokud byly pouzity nahradni dily jinych sprchovych produktl nez od vyrobce RUBINETA;

3.3.  Pfinedodrzeni montaznich pokynii, které jsou soucasti baleni produktu, jakoz i podminek této zaruéni
karty a nebyly dodrzeny doporuceni tykajici se drzby sprchovych produkt;

3.4. Pokud nastala porucha vyrobku disledkem imysiného poskozeni nebo pfirozeného opotiebeni *, které
Ize pFimo pripsat fyzikalnim vlastnostem vody, od data prodeje zarfizeni zjevné uplynula dlouha doba a
je mozné predpokladat dlouhodobou intenzitu provozu vice nez 6 mésict (napf. Poskozeni tésnéni, sto-
py na ozdobnych krytkach , znecisténé a poskozené trysky sprch) nebo tfi mésice pro vsechny sprchové
produkty umisténé ve verejnych zafizenich;

* Jedna se o Cdsti, které se pfi pouzivani produktu prirozené za néjaky cas opotrebuji. Stuperi opotiebeni zavisi

na specifik pouziti, jako napriklad: cetnost pouZiti, pocet provedenych pohybt pohyblivych cdsti produkti

(drzdky sprchovych hlavic), pocet klouzani (cykld), Cistici prostfedky a metody cisténi pouzité pri Gdrzbé vyrobku.

3.5.  Pokud se povrch produktii Cisti Cisticimi prostredky, které na to nejsou urceny, tj obsahujicimi kyseliny,
abraziva (prasek, pisek), kyselinu chlorovodikovou, hydroxid sodny, rozpoustédla, chlér atd. Pokud se
nedodrzuji doporuceni pro tdrzbu, povrch produktu se mize poskodit. V takovém pfipadé neni mozné
uplatnit zaru¢ni opravy / vyménu produktu;

3.6. Pokud ve vodovodnim systému nejsou nainstalovany hrubé cistici filtry;

3.7. Kdyz se sprchovy produkt nepouziva dle svého ucelu;

3.8.  Pokud se pfi koupi produktu neprovede jeho vizualni fyzicka kontrola a pfi instalaci produktu nebo pfi
jeho pouzivani zjistény chyby na povrchu vyrobku, jako jsou praskliny, prohlubné, skrabance atd., neni
mozné prevzit zaru¢ni zodpovédnost.

3.9. Pokud byl vyrobek opraven chybnym nebo nespravnym zptsobem (v pfipadech, kdy byl vyrobek
opraven neautorizovanou dilnou);

3.10. Pokud byl vyrobek poskozen v dusledku pfilis vysokého tlaku nebo teploty, nez jsou hodnoty uvedeny
vyrobcem na zarucnim listu;

3.11. Pro vyrobky, které byly poskozeny béhem nakupu, prepravy nebo zkusebniho provozu;

3.12. Pokud se vyrobky pouzivaji jako exponaty nebo exponaty v misté prodeje;

3.13. Pokud byl vyrobek poskozen v dusledku vy3si moci nebo pfirodnich katastrof: povodné, pozary, zima
atd.

4. Zaruéni doby:

4.1, Zarucni doba na viechny sprchové soupravy, sprchové tyce a vsechny sprchové hadice, rukojeti, spr-
chové hlavice, prepinace, drzaky sprchovych hlavic, mydlenky, které jsou soucasti souprav sprchovych
produktd je 2 roky;

4.2, Zarucni doba na vsechny mosazné potrubi sprchovych souprav a ty¢i, napt. sprchovy sloup Aneta je 5
let;

4.3.  Zarucni doba na vsechny sprchové soupravy, tyce, kdyZ jsou namontované na verfejnych mistech - 1rok;

4.4.  Zarucni doba na pfirozené opotiebujici se dily (tésnéni, ozdobné kryty, trysky) - 6 mésicti (nebo 3
mésice pro vsechny produkty namontované na verejnych mistech);

4.5. V pripadech, kdy se ihned po koupi produktu vyskytne funkéni zavada / chyba, ma kupujici pravo
pozadat o zaru¢ni opravy nebo vymeénu produktu nebo jeho casti.

5. Informace pro spotiebitele:

51. V pripadé zarucnich sluzeb se obratte na obchod, ve kterém byl vyrobek zakoupen, nebo kontaktujte
vyrobce: support.cz@rubineta.com.

5.2.  Kupujici méa pravo kontaktovat vyrobce ohledné servisu (konzultacnich a opravarenskych sluzeb)
vyrobku béhem zaru¢ni doby a také po jejim uplynuti. Kontaktni Gdaje vyrobce a podrobné informace
naleznete na www.rubineta.com.

5.3. Certifikace: www.rubineta.com.

Rubineta PJSC si vyhrazuje pravo zménit informace a podminky uvedené v tomto zarucnim listé. Vice informaci

na www.rubineta.com.

2.8.
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A RUBINETA tanusitott termékeit az EU-s elGirdsok betartdsdra az ISO szabvdnyoknak megfeleléen
gyartjuk. Kiilénésen nagy figyelmet forditunk az anyagok és Gsszetevok minéségeére, ellenérizve
kémiai osszetételiiket, fizikai tulajdonsagaikat és a gydrtdsi technoldgidt.
«  2évgarancia (a garancia Osszes feltételét a 4. bekezdésben adjuk meg)
«  Polgarijogi felel6sségbiztositas
Az On altal megvasarolt zuhanyzéoszlopok és zuhanysinek nyilvanos helyeken és haztartasokban,
flird6szobakban és zuhanyfiilkékben hasznalhatdk. A zuhanyzdoszlopok a csaptelepre csatlakoztathato
kivitelGek.
Lehetséges, hogy nem minden eurdpai orszagban ugyanazok a garancialis feltételek érvényesek. Ezenkiviil
Eurdpan kiviil egyedi feltételek érvényesek.

@ Koszonjiik, hogy a RUBINETA megbizhaté, mindségi termékét vdlasztotta!

1. A zut boszlopok és zut <ok fol lése és h 21

11 AJanIatos a felszerele5| munkakat szakképzett szakemberrel elvegeztetnl Ha a zuhanyzboszlopokat
és zuhanysineket maga a vasarlo szereli fel, a helytelen rogzités és az ebbdl eredd hibak miatt minden
felel6sséget a vevo visel;

1.2. Azt javasoljuk, hogy csak eredeti kiegészit6 alkatrészeket hasznaljon, és szigoruan tartsa be a Felszerelési
kézikdnyv utasitasait;

1.3. Azt javasoljuk, hogy az esetleges szennyezédéseket eressze le a zuhanyzdoszlop csovén (a nagy zuha-
nyzéfej nélkiil) a vizes probatizem soran (kdzvetlenl felszerelés utan) 1 percig, majd zarja el a vizet és
tekerje ra a nagy zuhanyzofejet a zuhanyzdéoszlop csévének menetére.

14. Afellleteket, a zuhanyzdfej fivokait és a tomités halojat rendszeresen tisztitani kell (a feltételeket lasd a
2.5. fejezetben), mivel ezek elszennyez6dése csokkenti a termék élettartamat;

1.5. Az egyes termékek felszerelési utasitasait és a karbantartasra vonatkozoé informaciokat lasd az adott
termékhez mellékelve és a www.rubineta.com/my- product/ oldalon.

A gyarto fennturtja a jOth a csaptelep, zuhanyzooszlop és zuhanysin szerkezetének, kialakitasanak és
1

1ak a.

2. Garancialis feltételek:

2.1. A garanciat minden olyan vevonek biztositjuk, aki rendelkezik a termék megvasarlasat igazolé blokkal
vagy szamlaval, illetve megfeleléen kitoltott garanciakartyaval, melyen szerepel a vasarlas datuma;

2.2. Agarancia a vasarlas datumatol vagy a zuhanyzoéoszlop, zuhanysin és a garanciakartyan megadott alka-

trészei leszallitasanak napjatol érvényes. Ha a zuhanyzoboszlopot vagy zuhanysint a garancialis id6tartam

alatt Gjra cseréljiik, az el6z6 zuhanyzboszlop vagy zuhanysin garancialis idétartama marad érvényes;

Ajanlatos a vasarlast igazolé dokumentumot és garanciakartyat a teljes garancialis id6tartam alatt

megorizni;

2.4. A garancialis idotartam alatt a termék elismert hibait téritésmentesen javitjuk, az egyes alkatrészeket

lehetdség szerint javitjuk vagy cseréljik. Ellenkez6 esetben az egész zuhanyzdoszlopot vagy zuhanysint

kicseréljuk;

Ajéanlatos a zuhanyzdoszlopot és zuhanysint karbantartani, igy meghosszabbithatja az élettartamukat, és

a termék hasznalatabol eredé meghibasodasok is elkertlhetdk:

«  Akézi zuhanyban és a zuhanyzofejben asvanyi anyagok (vizké) rakodhatnak le. Ha a zuhanyzéfejet és
kézi zuhanyt rendszeresen megtisztitja, azzal ndvelhetd az élettartamuk;

«  Akézi zuhanyt és zuhanyzdfejet 1-2 hetente tisztitsa meg a vizk6tol. A felszinen levo szennyezédések és
lerakddasok erds vizsugarral tisztithatok le; ha a favokakon levé szennyezddés és vizkd régi, egyszeriien
letisztithatd gy, hogy az ujjat végighizza magukon a zuhanyzéfej-fivokakon vagy a zuhanyzofejet
vagy kézi zuhanyt legfeljebb 10 percre tdmény ecetbe marthatja;

+  Hetente egyszer tisztitsa le a zuhanyzdoszlop és zuhanysin felliletét puha szivaccsal vagy mikroszalas
torléruhaval. A zuhanyzooszlop (krémozott, szinezett) feliiletén a vizben levé asvanyi agyagok miatt
kialakulé foltokat konnyen Ietlszllthatja szappannal vagy kimélé mosogatdszerrel. A zuhanyzéoszlopot
és zuhanysint mossa le tiszta vizzel és szaritsa meg puha térléruhaval;

«  Atermészetesen elhasznalodo alkatrészeket, példaul a tomitéseket rendszeresen cserélje ki;

«  Ajanlatos finom sz(ir6ket felszerelni, melyek megakadalyozzak, hogy a szennyezédés bejusson a zuha-
nyzéoszlopba;

«  Haa helyiséget télen nem fiitik, és a hémérséklet 0 °C ala csdkken benne, az ilyen helyiségben levo
zuhanyzdoszlopot valassza le a vizhalézatrol és szaritsa ki;

«  Hakérdése van vagy konzultaciora van sziiksége, keresse a kereskedét, a hivatalos garancialis mihelyt
(ha van ilyen az On kézelében) vagy kézvetlenil a gyartot.

2.6. A garancialis feltételek nem vonatkoznak a kdvetkezdkre: felszerelés, a csatlakozas beallitasa, a vizko és
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szennyezddések eltavolitasa, valamint megel6zé munkalatok, példaul a tomitések cseréje;

2.7. A meghibasodast a hivatalos muhely szervizszakembere vagy a gyarté altal meghatalmazott képviseld

allapitja meg;

Meghibasodas esetén nem javasoljuk, hogy sajat maga szerelje le a zuhanyzéoszlopot vagy zuhanysint;

ehelyett kérje szakember segitségét, mivel ellenkezd esetben a termék megrongalddhat, és nehezen

lehet majd megallapitani a meghibasodas okat.

3. A garancia nem érvényes a kévetkezd esetekben:

3.1.  Haatermék hibait a vizké lerakddasa okozza, ha a zuhanyzdoszlop vagy a kézi zuhany homokkal,
kaviccsal stb. szennyezddik; ha a zuhanyzoéoszlopba vagy kézi zuhanyba idegen targy kerdil;

3.2. Ha mas zuhanyzdoszlophoz vagy zuhanysinhez valé pétalkatrészeket hasznaltak;

3.3.  Haatermék csomagolasaban talalhato felszerelési utasitasokat és a jelen garanciakartyaban levé
utasitasokat, valamint a zuhanyzéoszlop és zuhanysin karbantartasi ajanlasait nem tartottak be;

3.4. Haatermék meghibasodasa szandékos rongalasbdl vagy olyan természetes elhasznalodasabol* ered,
mely kézvetlendl a viz fizikai tulajdonsagai vagy a hasznalat intenzitasanak (pl. a tomitések, takardsap-
kak, favokak elhasznalodasa) eredménye, és a termék eladasa dta tobb mint hat hdnap (vagy nyilvanos
létesitményekben levé zuhanyzdoszlopok és zuhanysinek esetében harom honap) telt el;

* Ezek a zuhanyzdoszlop vagy zuhanysin huzamosabb haszndlata sordn természetesen elhasznalédé alka-

trészek. Az elhaszndlodads fiigg a haszndlat sajdtsagaitdl, példaul a haszndlat gyakorisdga, a zuhanydtkapcsolok

és zuhanyzéfejtartdk elforditasanak szama, a csusztatdsok (ciklusok) szama, a termékhez hasznalt tisztitészerek
és a tisztitds modja.

3.5.  Haazuhanyzdoszlop és zuhanysin feltletét a célra nem megfelel6 szerekkel, pl. savtartalmu, d6rzsé16,
sosavat, natrium-hidroxidot, oldoszereket, klort stb. tartalmazo szerekkel tisztitjak. Ha nem tartjak be a
Jjavasolt karbantartast, a termék feltlete karosodhat. Ilyen esetben a termék garancialis javitasa/cseréje
érvényét veszti;

3.6. Ha a vizvezetékrendszerben nincsenek durvasz(rok felszerelve;

3.7. Haazuhanyzdéoszlopot és zuhanysint nem rendeltetésszeriien hasznaljak;

3.8.  Haatermék feliiletén a hibak, példaul repedések, horpadasok, karcolasok stb. azutan jelennek meg,
miutan a terméket a vevo atvette, a termék felszerelése vagy hasznalata kozben;

3.9. Haaterméket hibasan vagy nem megfelelé mddon javitottak (olyan esetekben, amikor a terméket nem
hivatalos miihelyben vagy nem szakm(helyben javitottak);

3.10. Ha a terméket olyan nyomasnak vagy homérsékletnek tették ki, mely meghaladja a gyarté altal a
garanciakartyan megadott értéket;

3.11.  Olyan termékekre, melyek a vasarlas, szallitas vagy probatizem soran sériltek meg;

3.12. Ha atermékeket mintadarabként vagy arusitopontokon bemutaté termékként hasznaltak;

3.13. Ha atermék vis maior korilmények kozott vagy természeti katasztrofak (arviz, tiz, fagy stb.) miatt
rongalddott meg.

4. Garancialis id6tartamok:

4.1, Garancialis id6tartam az 6sszes zuhanyzéoszlopra, zuhanysinre, valamint minden zuhanycsére, kézi
zuhanyra, zuhanyzéfejre, zuhanyatkapcsoléra, zuhanyzéfejtartéra, a zuhanyzéoszlopon levé szappan-
tartora és zuhanyzosinkészletre 2 év, a rozsdamentes zuhanyzéfejekre pedig 5 év;

4.2.  Garancialis idétartam a zuhanyzéoszlopok Gsszes rézcsovére és a zuhanysinekre, pl. Aneta zuhanyzdo-
szlop: 5 év;

4.3. Garancialis idétartam az 6sszes zuhanyzdoszlopra és zuhanysinre nyilvanos helyeken: 1 év;

4.4. Garancialis idétartam a természetesen elhasznalodo alkatrészekre (tomitések, takardsapkak, favokak): 6
hénap (vagy a nyilvanos helyeken hasznalt minden zuhanyzéoszlopra és zuhanysinre 3 honap);

4.5.  Olyan esetekben, amikor az elismert meghibasodas/hiba kozvetlentil a termék beszerzése utan tortént,
avevo jogosult arra, hogy a termék vagy alkatrészeinek garancialis javitasat vagy cseréjét kérje.

5. A fell aléknak sz616 informaciok:

5.1.  Agarancialis szolgaltatasok igénybevételéhez keresse azt a boltot, ahol a terméket vasarolta, vagy
Iépjen kapcsolatba a gyartoval; az elérhetéségeket megtalélhatja a www.rubineta.com weblapon.

5.2.  Avevd a garancialis id6tartam soran és annak lejarta utan is jogosult a szolgaltatasokkal kapcsolat-
ban felvenni a kapcsolatot a gyartoval (konzultacio vagy javitas). A gyarté elérhetéségeit és részletes
informéaciokat a www.rubineta.com oldalon talalhat.

5.3. Tanusitvanyok: www.rubineta.com.

2.8.
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A Rubineta PJSC fenntartja a jogot a jelen garanciakartyan talalhaté informaciok megvaltoztatasara és
kiegészitésére. Tovabbi informacio: www.rubineta.com.
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Certifikované vyrobky firmy RUBINETA sti vyrabané podla noriem ISO, ktoré spifiajti poziadavky EU.

@ Dakujeme, Ze ste si vybrali kvalitny a spolahlivy produkt znacky RUBINETA!

Osobitnd pozornost sa venuje kvalite materidlov a komponentov pomocou kontroly ich chemického
ZzlozZenia, fyzikdlnych viastnosti a vyrobnej technolégie.

2 ro¢na zaruka (Uplné podmienky zaruky st uvedené v odseku 4.)

Poistenie zodpovednosti za skodu

Sprchové stipravy, sprchové tyce, ktoré ste si kipili, st uréené na poutzitie vo verejnych zariadeniach a
domacnostiach, kiipelniach a sprchovacich kdtoch. Sprchové sipravy st navrhnuté na pripojenie k vodovodnym
batériam.

Rovnaké zarucné podmienky nemusia platit vo vSetkych eurdpskych krajinach. Mimo Eurépy st koordinované
aj individualne.

1. Indtalacia a pouzitie sprchovych suprav a ty¢i:

11

Odportca sa poverit instalaciou kvalifikovanych odbornikov. Ak st montazne prace sprchovacich stprav,
sprchovych tyci vykonavané samotnym kupuijdcim, vsetku zodpovednost vyplyvajicu z nespravnej
montaze a za problémy, ktoré z toho vyplyvaju, prebera kupujuci;

. Odportc¢ame vam pouzivat iba originalne dokoncovacie diely a prisne postupovat podla pokynov v

instalacnej prirucke;

. Odportcame, aby ste pocas skiisobného toku vody (bezprostredne po instalacii) na 1 mindtu nechali

prejst potrubim sprchovej stpravy (bez velkej hornej sprchovej hlavice) vietky mozné necistoty, potom
vodu vypnite a velkd hornt sprchovd hlavicu naskrutkujte na sdpravu, na zavit privodnej rarky.

. Je potrebné pravidelne Cistit povrchy, dyzy sprchovej hlavice a sietku tesnenia (podmienky st uvedené v

odseku 2.5.), pretoZe ich znecistenie znizuje Zivotnost produktu;

. Informacie o instalacii a idrzbe kazdého produktu st uvedené spolu s kazdym produktom a na adrese

www.rubineta.com/my-product/.

Vyrobca si vyhradzuje pravo na zmenu konstrukcie, dizajnu a sdpravy vodovodnej batérie, sprchovej sipravy a
sprchovej tyce.
2. Podmienky zaruky:
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Zaruka sa poskytuje kazdému kupujicemu, ktory ma doklad potvrdzujici kiipu alebo faktiru a / alebo
riadne vyplneny zarucny list s uvedenim datumu kapy;

Zaruka sa poskytuje odo dia zakdpenia alebo od datumu dodania sprchovej stipravy, sprchovej tyce a jej
Casti uvedenych v zaru¢nom liste. Ak bola sprchova stprava, sprchova ty¢ pocas zarucnej doby vymenena
za novd, zostava zachovana zaru¢na doba predchadzajlcej sprchovej stipravy, sprchovej tyce;

Odportca sa uschovat si doklad o kiipe a zarucny list po celt zaru¢nd dobu;

Pocas zaru¢nej doby sa zistené vady produktu bezplatne opravuijd, jednotlivé diely sa podla moznosti
opravuju alebo vymienaju. Pokial oprava alebo vymena casti nie je mozna je vymenena cela sprchova
stprava, sprchova ty¢;

Odportéa sa pravidelne udrziavat sprchovi stipravu, sprchovi tyé, aby ste tak predizili jej dobu uzivania
a vyhli sa porucham spojenym s pouzivanim produktu:

Mineralne usadeniny (vodny kamen) sa mozu vytvarat v rucnej sprche a v sprchovej hlavici. Pravidelné
Cistenie sprchovej hlavice a rukovate predIzuje jej dobu poutZitia;

Kazdy 1alebo 2 tyzdne Cistite ru¢nt sprchu a sprchovi hlavicu od necistét a vodného kamena. Necistoty
a usadeniny na povrchu je mozné vycistit silnym pridom vody. Ak sa $pina, vodny kamen na tryskach
prilis zaschne, da sa lahko vycistit jednoduchym prejdenim prstom po samotnych tryskach sprchovej
hlavice alebo mézete ponorit sprchovd hlavu alebo ru¢ni sprchu vo vysoko koncentrovanom octe
najviac na 10 mindt;

Raz tyzdenne odistite povrch sprchovej stipravy, sprchovej ty¢e makkymi Spongiami alebo handrickou z
mikrovlakna. Skvrny na povrchu sprchového potrubia (chrémované, sfarbené), ktoré sa tvoria v dosledku
mineralov vo vode, sa daju lahko vycistit mydlom alebo tekutym pripravkom na umyvanie riadu (v
Ziadnom pripade nepouzivajte akykolvek pripravok s obsahom prasku alebo piesku). Sprchova suprava,
sprchova ty¢ sa musia umyt Cistou vodou a vysusit makkou handrou;

Pravidelne vymienajte prirodzene opotrebované casti, ako st tesnenia;

Odportca sa nainstalovat jemné Cistiace filtre do vodovodného systému obydlia, aby sa zabranilo
vniknutiu necist6t do produktov;

Ak v zime nie je miestnost vyhrievana a teplota v nej klesne pod 0 ° C, potom produkt, ktory sa nachadza
v tejto miestnosti, musi byt odpojeny od vodovodného systému a vysuseny;

V pripade otazok, alebo pre konzultaciu, sa mézete obréatit priamo na miesto nakupu, autorizovany
zarucny servis (ak je vo vasom regione) alebo vyrobcu.



2.6. Zaruka sa neposkytuje na: montaz, nastavenie pripojenia, Cistenie od usadenin a necistot a profylaktické

prace, napr. vymena tesneni;

2.7. Poruchu mdze posudit a odstranit len $pecialista na zarucny servis v autorizovanej dielni alebo zéstupca

splnomocneny vyrobcom;

2.8. V pripade poruchy neodporti¢ame demontovat sprchovi sipravu, sprchovip ty¢ samostatne, namiesto

toho kontaktujte odbornika, inak moézete produkt poskodit a bude tazké zistit pricinu poruchy.

3. Zaruéné podmienky sa nevztahuji na:

3.1, Aksu produkty, rukovat znecistené pieskom, Strkom atd".; ked'sa cudzie predmety dostand dovnutra
do potrubi sprchovych produktov;

3.2. Ak boli pouzité ndhradné diely inych sprchovych produktov nez vyrobcu RUBINETA;

3.3.  Prinedodrzani montaznych pokynov, ktoré st sti¢astou balenia produktu, ako aj podmienok tejto
zarucnej karty a neboli dodrzané odporucania tykajuce sa udrzby sprchovych produktov;

3.4. Ak nastala porucha vyrobku dosledkom imyselného poskodenia alebo prirodzeného poskodenia *,
ktoré je mozné priamo pripisat fyzikalnym vlastnostiam vody, od datumu predaja zariadenia zjavne
uplynula dlha doba a je mozné predpokladat dlhi intenzitu prevadzky viac ako 6 mesiacov (napr.
poskodenie tesneni, stopy na ozdobnych krytkach, znecistené a poskodené dyzy sprch) alebo tri
mesiace pre vietky sprchové produkty umiestnené vo verejnych zariadeniach;

* jednd sa o Casti, ktoré sa pri pouZivani produktov prirodzene za nejaky cas opotrebuju. Stuperi opotrebenia

zavisi od specifik pouzitia, ako napriklad: frekvencia pouzitia, pocet vykonanych pohybov pohyblivych casti

produktov (drziaky sprchovych hlavic), pocet kizani (cyklov), Cistiace prostriedky a metédy Cistenia pouzité pri
udrzbe vyrobku.

3.5.  Aksa povrch produktov Cisti Cistiacimi prostriedkami, ktoré na to nie st urcené, tj obsahujicimi kyseliny,
abraziva (prasok, piesok), kyselinu chlorovodikovd, hydroxid sodny, rozpustadla, chlor atd. Ak sa
nedodrziavaju odporucania pre Gdrzbu, povrch produktu sa méze poskodit. V takom pripade nie je
mozné uplatnit zarucné opravy / vymena produktu;

3.6. Ak vo vodovodnom systéme nie st nainstalované hrubé cistiace filtre;

3.7.  Ked'sa sprchovy produkt nepouziva podla svojho Gcelu;

3.8.  Aksa pri kipe produktu nevykona jeho fyzicka kontrola vizuélne a az pri intalécii produktu alebo
pocas jeho pouzivania sa zistia chyby na povrchu vyrobku, ako st praskliny, priehlbiny, skrabance atd",
nie je mozné prevziat zaru¢ni zodpovednost.

3.9. Ak bol vyrobok opraveny chybnym alebo nespravnym spésobom (v pripadoch, ked' bol vyrobok
opraveny neautorizovanou, nespecializovanou dielfiou);

3.10. Ak bol vyrobok poskodeny v désledku prili vysokého tlaku alebo teploty, ako st teploty uvedené
vyrobcom na zarucnom liste;

3.11. Pre vyrobky, ktoré boli poskodené pocas nakupu, prepravy alebo skisobnej prevadzky;

3.12. Ak sa vyrobky pouzivaju ako exponaty alebo exponéaty v mieste predaja;

3.13. Ak bol vyrobok poskodeny v désledku vyssej moci alebo prirodnych katastrof: povodne, poziare, zima
atd.

4. Zaruéné doby:

4.1, Zarucna doba na vietky sprchové stpravy, sprchové tyce a vsetky sprchové hadice, rukovéte, sprchové
hlavice, prepinace/divertory, drziaky sprchovych hlavic, mydelnicky, ktoré su sticastou stprav sprcho-
vych produktov je 2 roky; )

4.2.  Zaru¢na doba na vsetky mosadzné potrubia sprchovych stprav a ty¢i, napr. sprchovy stlp Aneta je 5
rokov;

4.3, Zaru¢na doba na vsetky sprchové stpravy, tyce, ked s namontované na verejnych miestach - 1rok;

4.4. Zarucna doba na prirodzene opotrebované diely (tesnenia, ozdobné kryty, dyzy) - 6 mesiacov (alebo 3
mesiace pre vSetky produkty namontované na verejnych miestach);

4.5. V pripadoch, ked'sa ihned  po nadobudnuti produktu vyskytne zistena funkéna porucha / chyba, ma
kupuijlci pravo poziadat o zaru¢né opravy alebo vymenu produktu alebo jeho Casti.

5. Informacie pre koncového uzivatel'a:

5.1.  V pripade zaruénych sluZieb sa obratte na obchod, v ktorom bol vyrobok zakipeny, alebo kontaktujte
vyrobcu: support.sk@rubineta.com.

5.2.  Kupujdci ma pravo kontaktovat vyrobcu ohladom servisu (konzultacnych a opravarenskych sluzieb)
vyrobku pocas zarucnej doby a tiez po jej uplynuti. Kontaktné Gdaje vyrobcu a podrobné informacie
najdete na www.rubineta.com.

5.3. Certifikacie: www.rubineta.com.

Rubineta PJSC si vyhradzuje pravo zmenit a doplnit informacie a podmienky uvedené v tomto zaru¢nom liste.
Viac informacii na www.rubineta.com.
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Vi multumim ca ati ales un produs de calitate si fiabil al RUBINETA!

Produsele certificate RUBINETA sunt fabricate conform standardelor ISO care indeplinesc cerintele

UE. Este acordatd o atentie deosebitd calitatii materialelor si componentelor, prin controlul com-

pozitiei chimice, proprietdtilor fizice si tehnologiei de fabricatie.

«  2anigarantie (conditiile complete de garantie sunt specificate la punctul 4.)

«  Asigurare de raspundere civila

Coloanele de dus si sinele de dus pe care le-ati achizitionat sunt concepute pentru a fi utilizate in facilitatile

publice si gospodarii, bai si cabine de dus. Coloanele de dus sunt proiectate pentru a fi conectate la un robinet

de apa.

Aceleasi conditii de garantie ar putea sa nu fie aplicabile in toate tarile europene. in afara Europei, acestea sunt,

de asemenea, coordonate individual.

1. Instalarea si utilizarea coloanelor de dus si a sinelor de dus:

1.1, Se recomanda realizarea lucrarilor de instalare de cétre un specialist calificat. Daca lucrérile de instalare
a coloanelor de dus, sinelor de dus sunt efectuate de catre cumparator, toata raspunderea rezultdnd din
montarea incorecta si problemele aferente sunt asumate de cumpérator;

1.2. Varecomandam sa utilizati doar piese de completare originale si sa urmati cu strictete instructiunile din
manualul de instalare;

1.3. Varecomandam sa lasati orice murdarie posibila sa treaca prin conducta coloanei de dus (fara capul de
dus mare) in timpul testarii cu racord la apa (imediat dupa instalare) timp de 1 minut, apoi sé opriti apa si
sa insurubati capul de dus mare pe conducta coloanei de dus.

14. Este necesara curatarea periodica a suprafetelor, a duzelor capului de dus si a plaselor garniturilor (a se
vedea punctul 2.5. cu privire la diverse situatii), deoarece contaminarea acestora reduce durata de utilizare
a produsului;

1.5. Instructiunile de instalare si informatiile de intretinere pentru fiecare produs sunt furnizate cu fiecare
produs si pe www.rubineta.com/my-product/.

Producatorul isi rezervd dreptul de a schimba structura, modelul si setul de robinet de apd, coloana de dus si sind

de dus.

2. Conditii de garantie:

2.1. Garantia este oferita pentru fiecare cumparator, care are o chitanta sau o factura care confirma achizitia
si/ sau un card de garantie completat corespunzator, specificand data achizitiei;

2.2. Garantia este oferita incepand cu ziua achizitiei sau data livrarii coloanei de dus, a sinei si a partilor sale
specificate in cardul de garantie. Daca coloana de dus, sina de dus a fost inlocuita in perioada de garantie
cu una noug, perioada de garantie a coloanei de dus anterioare, sau a sinei de dus anterioare ramane in
vigoare;

2.3. Se recomanda pastrarea chitantei de achizitie si a cardului de garantie pe toata perioada de garantie;

2.4. In perioada de garantie, defectele recunoscute ale produsului sunt reparate gratuit, piesele individuale

sunt reparate sau inlocuite, dac este posibil. in caz contrar, se inlocuieste intreaga coloana de dus, sau

intreaga sina de dus;

Se recomanda intretinerea coloanei de dus si a sinei de dus, in acest fel veti prelungi durata de utilizare si

veti evita defectiuni legate de utilizarea produsului:Depuneri minerale (calcar) se pot forma intr-un dus de

mana si intr-un cap de dus. Curatarea periodica a capului de dus si a dusului de mana va prelungi durata
de utilizare;

«  Curatati dusul de mana si capul de dus de murdarie si calcar la fiecare 1sau 2 saptamani. Murdaria si
depunerile de pe suprafata pot fi curatate cu un jet puternic de ap4, iar daca murdaria si calcarul de pe
duze se aduna, acestea pot fi curatate cu usurinta, trecand cu degetul peste duzele capului de dus, sau
puteti cufunda capul de dus sau dusul de mana in otet foarte concentrat nu mai mult de 10 minute;

«  Odata pe saptamana curatati suprafata coloanei de dus si a sinei de dus cu bureti moi sau carpe din mi-
crofibra. Petele de pe suprafata coloanei de dus (cromate, colorate) care se formeaza din cauza minerale-
lor care suntin apa, pot fi curatate usor cu sapun sau cu un detergent de spalat vase nu foarte concentrat.
Coloana de dus si sina de dus trebuie spalate cu apa curata si uscate cu o carpa moale;

«  Inlocuiti periodic piesele obisnuite de uzuré, cum ar fi garniturile;

«  Este recomandat sa instalati filtre fine de curatare pentru a evita patrunderea murdariei in coloana de dus;
«  Dacg, in timpul iernii, camera nu este incalzita si temperatura scade in interior sub 0 °C, atunci coloana de
dus care se afla in astfel de incapere trebuie deconectata de la sistemul de alimentare cu apa si golita;

« Incazul in care aveti intrebéri sau daca doriti sa primiti o consultatie, puteti contacta locul de achizitie,
atelierul de garantie autorizat (daca este in regiunea dumneavoastra) sau direct producatorul.

2.6. Conditiile de garantie nu prevad: montare, reglare racord, curatare de depuneri si murdarie si lucrari de
prevenire, de ex. inlocuirea garniturilor;
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2.7. Defectiunea este identificata de catre specialistul in service de garantie al atelierului autorizat sau de catre
un reprezentant autorizat de producator;

2.8. in caz de defectiune, nu va recomandam sé dezinstalati coloana de dus sau sina de dus pe cont propriu,
contactati in schimb un specialist, altfel puteti deteriora produsul si va fi dificil sa identificati cauza
defectiunii.

3. Garantia nu se aplica:

3.1, In cazul defectelor produsului cauzate de depuneri calcaroase, atunci cand coloana de dus sau dusul

de mana sunt contaminate cu nisip, pietris etc .; cdnd obiecte straine intra in coloana de dus, sau dusul
de mana;

3.2. Cand au fost utilizate piesele de schimb ale altor coloane de dus sau sine de dus;

3.3.  Atunci cand instructiunile de montare, prevéazute in pachetul produsului, precum si in prevederile acestui
card de garantie si recomandarile de intretinere a coloanei de dus si sinei de dus nu au fost respectate;

3.4. Daca defectiunea produsului rezulta din deteriorarea intentionata sau deteriorarea naturala * atribuita
direct proprietatilor fizice ale apei, intensitatea functionarii (de ex. garnituri care au cauzat deteriorare,
capace decorative, duze) si au trecut mai mult de sase luni de la data vanzarii produsului (sau trei luni
pentru toate coloanele de dus, sinele de dus din instalatiile publice);

* Acestea sunt piesele care se uzeazd in mod obisnuit atunci cdnd utilizati coloana de dus, sina de dus pentru

o anumitd perioada de timp. Uzarea depinde de particularitatile de utilizare, cum ar fi: frecventa de utilizare,

numarul de utilizari ale divertoarelor si elementelor centrale (suporturi de dus), numdrul de alunecdri (cicluri),

materialele de curatare si metodele de curdtare utilizate pentru produs.

3.5. Cand suprafata coloanei de dus, sinei de dus este curatata cu substante de curatare care nu sunt
destinate pentru aceasta, adica substante care contin acizi, abrazivi, acid clorhidric, hidroxid de sodiu,
solventi, clor, etc. Daca nu se vor respecta recomandarile de intretinere, suprafata produsului poate fi
deteriorata. in acest caz, reparatiile / inlocuirea produsului in baza garantiei nu se aplica;

3.6. Daca nu exista filtre mari de curatare instalate in sistemul de alimentare cu apa;

3.7.  Cand coloana de dus si sina de dus nu sunt utilizate conform scopului lor;

3.8. Daca sunt depistate defecte pe suprafata produsului, cum ar fi fisuri, ciobiri, zgarieturi etc, dupa ce
produsul este transferat cumparatorului, dupa instalarea produsului sau in timpul utilizarii acestuia;

3.9. Daca produsul a fost reparat in mod defectuos sau incorect (in cazurile in care produsul a fost reparat de
un atelier neautorizat, nespecializat);

3.10. Daca produsul a fost deteriorat din cauza unei presiuni sau a unei temperaturi mai mari decat cele
specificate de producator in cardul de garantie;

3.11. Pentru produsele care au fost deteriorate in timpul cumpararii, transportului sau testarii;

3.12. Daca produsele sunt utilizate ca exponate sau mostre la puncte de vanzare;

3.13. Daca produsul a fost deteriorat de conditii de forta majora sau de calamitati naturale: inundatii, incendii,
frig etc.

4. Perioade de garantie:

4.1.  Perioada de garantie pentru toate coloanele de dus si sinele de dus si toate furtunurile de dus, dusurile
de mana, capetele de dus, divertoarele, suporturile de dus, recipientele de sapun care sunt in coloana
de dus, seturile de sina de dus - 2 ani, perioada de garantie pentru capetele de dus din otel inoxidabil - 5
ani;

4.2.  Perioada de garantie pentru toate conductele de cupru ale coloanelor de dus si sinelor de dus, de ex
coloana de dus Aneta - 5 ani;

4.3. Perioada de garantie pentru toate coloanele de dus si sinele de dus atunci cand sunt montate in locuri
publice - 1an;

4.4. Perioada de garantie pentru piesele uzate natural (etansari, garnituri, capace decorative, duze) - 6 luni
(sau 3 luni pentru toate coloanele de dus, sinele de dus montate in locuri publice);

4.5. In cazurile in care o defectiune / un defect recunoscut a aparut imediat dupa achizitia produsului,
cumparatorul are dreptul de a solicita reparatii sau inlocuire in baza garantiei pentru un produs sau o
piesa a acestuia.

5. Informatii pentru utilizatori:

Pentru servicii in baza garantiei, va rugam sa contactati magazinul de unde a fost cumparat produsul sau
va rugam sa contactati producatorul, informatii de contact pe care le puteti gasi pe www.rubineta.com.

5.2. Cumparatorul are dreptul sa contacteze producatorul cu privire la service (servicii de consultare si
reparatii) pentru produs in perioada de garantie si dupa expirarea acesteia. Detalii de contact ale pro-
ducatorului si informatii detaliate puteti gasi pe www.rubineta.com.

5.3. Certificari: www.rubineta.com.

Rubineta PJSC isi rezerva dreptul de a schimba si de a completa informatiile si conditiile specificate in acest

card de garantie. Mai multe informatii pe www.rubineta.com.
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Hvala Vam sto ste izabrali kvalitet i pouzdanost proizvoda RUBINETA!

Sertifikovani proizvodi RUBINETA izradeni su u skladu sa ISO standardima koji ispunjava-
Ju zahtjeve EU. Posebna paznja usmjerena je na kvalitet materijala i dijelova kontrolisan-
Jjem njihovog hemijskog sastava, fizickih svojstava i tehnologije postupka izrade.

« 2 godina garancije (kompletni uslovi garancije navedeni su u odeljku br. 4)

«  Odgovornost za Stetu nastalu prilikom upotrebe proizvoda,

Tus stubovi, klizne Sipke za tusiranje koje ste kupili dizajnirani su za upotrebu u javnim objektima i
domacinstvima, kupaonicama i tus kabinama. Stubovi za tusiranje dizajnirani su tako da budu povezani sa
slavinom za vodu.

Neki uslovi garancije se ne primjenjuju u svim evropskim zemljama. Izvan Evrope oni se primjenjuju i ureduju
zavisno od drzave do drzave.

1. Ugradnja i upotreba tus stuba i kliznih Sipki

1.1, Preporucuje se da se ugradnja tus stuba povjeri za to kvalifikovanom stru¢nom licu. Ukoliko se ugradnja
obavi od strane samog kupca, sva nadoknada Stete izazvane nepravilnom ugradnjom ili problemima koji
od nje poticu snosi sam kupac;

1.2. Preporucujemo Vam da koristite samo originalne dijelove i da se strogo pridruzavate prilozenog Uputst-
va za ugradnju.

1.3. Preporucujemo da se prilikom prvog pustanja vode u trajanju od 1 minuta (odmah nakon ugradnje) kroz
tus stub radi spiranja svih eventualnih necistoca iz sitema koji mogu ugroziti zivotni vijek i rad tus stuba
tanja vode potrebno skinuti tus glavu, kako bi se izbjeglo zapusavanje mlaznica eventualnim necisto¢ama
iz vodovodnog sitema da se zatim zatvori voda i ponovo namontira tus glava.

1.4. Neophodno je da redovno Cistite proizvod kao mlaznice tu$ glava i mreZice tus glava - (pogledajte ¢lan
2.5. za uslove), jer njihova zapusenja smanjuju zivotni vijek proizvoda;

1.5. Instalaciona uputstva kao i opste informacije za svaki proizvod su dostupna na web stranici u linku: www.
rubineta.com/my-product/.

Proizvodac zadrzava pravo da izmjeni izradu, izgled i pribor slavine za vodu.

2. Uslovi garancije:

2.1. Garancija je obezbjedena za svakog kupca koji poseduije fiskalni racun ili fakturu kojima potvrduje
kupovina proizvoda i/ili pravilno popunjen garantni list na kome je jasno naveden datum kupovine;

2.2. Garancija stupa na snagu od dana kupovine ili dana dostave proizvoda i njenih dijelova, a koji je naveden
na garantnom listu. Ukoliko je proizvod zamenjen novim tokom perioda garancije, period garancije
prethodnog proizvoda ostaje na snazi;

2.3. Preporuceno je da se racun kupovine i Garantni list cuvaju tokom citavog perioda garancije;

2.4. Tokom perioda garancije svi otkriveni defekti na proizvodu se popravljaju bez troskova, posebni dijelovi

se popravljaju ili zamenjuju, a ukoliko to nije moguce zamenjuje se citav proizvod;

Preporucuje se da se tus stup i klzna Sipka odrzava, kako bi se na taj nacin produzio njen rok upotrebe i

kako bi se izbjegle nepravilnosti vezane za upotrebu samog proizvoda:

«  Mineralne naslage — kamenac se mogu nakupiti na tus rucici i tus glavi. Periodi¢no cis¢enje tus glave i tus
ruze ¢e produziti Zivotni vek vaseg proizvoda.

«  Ocistite rukohvat i tus glavu od prljavstine i kamenca svake 1ili 2 nedelje. Prljavstina i naslage na povrsini
mogu se ocistiti jakim vodenim mlazom, a ako prljavstina, kamenci na mlaznicama postanu mrljavi, lako
se mogu ocistiti jednostavnim prelaskom prsta preko samog mlaznica za tusiranje ili mozete uroniti u
glavu za tusiranje ili rukovanje rukama u visoko koncentrovanom sir¢etu ne duze od 10 minuta;

«  Jednom nedeljno ocistite povrsinu tus stuba | klizne Sipke mekanim sunderom ili krpama od mikrovlaka-
na. Mrlje na povrsini stuba za tusiranje (hromirane, obojene) koje nastaju zbog minerala koji se nalaze
u vodi mogu se lako odistiti sapunom ili blagom te¢nos¢u za pranje posuda. Stub za tusiranje, Sina za
tusiranje mora se oprati ¢istom vodom i osusiti mekom krpom

«  Povremeno zamijeniti dijelove koji se istroSe pri normalnoj upotrebi poput gumica i aeratora;

. Preporucena je ugradnja filtera za fino precis¢avanje kako bi se izbjeglo nagomilavanje necisto¢a unutar
slavine;

«  Ukoliko tokom zimskog perioda prostorija u kojoj se nalazi slavina ne bude zagrijana i temperatura
padne ispod 0°C, onda je neophodno tus stub iskljuciti sa vodovodnog sistema a sam tus stub je
potrebno osusiti;

«  Uslucaju bilo kakvih pitanja ili ukoliko Vam je potrebna konsultacija, moZzete se obratiti prodavcu,
ovlas¢enom servisu (ukoliko postoji u Vasoj zemlji) ili direktno proizvodacu.
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2.6.

o

Uslovi garancije ne odnose se na: ugradnju, povezivanje sa raznim adapterima (a koji ne ulaze u sadrzinu

proizvoda), ¢is¢enje od kamenca i necistoca, i zamijene potrosnog materijala (gumice i aeratori)

2.7. Nepravilnost u radu utvrduje ovlaséeni strucnjak za garanciju ili ovlas¢eni predstavnik proizvodaca;

2.8. U slucaju nepravilnosti u radu, ne preporucujemo da sami deinstalirate tus stub, ve¢ da se obratite
stru¢nom licu kako ne biste ostetili proizvod i samim tim otezali kasnije odredivanje uzroka same
nepravilnosti.

3. ija ne vaziu jevi

3.1.  Zbog ostecenja proizvoda izazvanih stvaranjem kreca, kada je tus stub, tus rucica kontaminiran
pijeskom, $ljunkom itd .; kada strani predmeti udu unutra u tus stuba, tus rucice;

3.2. Kada se koriste rezervni dijelovi drugih tus stubova i kliznih Sipki;

3.3.  Kada se ne postuju uputstva za montazu, data u pakovanju proizvoda, kao i uslovi ove garancijske, kao i
preporuke za odrzavanje proizvoda;

3.4. Ako je neispravnost proizvoda rezultat namijernog ostecenja ili prirodnog propadanja *, koja se direkt-
no moze pripisati fizickim svojstvima vode, intenzitet rada (npr. gumice, ukrasni poklopci, mlaznice) za
vie od Sest meseci proteklih je od datuma prodaje proizvod (ili tri mjeseca za sve stubove za tusiranje,
sine za tusiranje u javnim objektima);

*Ovo su dijelovi koji se prirodno trose kada koristite tus stub, klizna Sipka za tusiranje neko vrijeme. Trosenje

zavisi od osobina upotrebe, kao sto su: ucestalost upotrebe, broj okretaja prebacivaca i centralnih elemenata

(drzaci za tusiranje), broj klizanja (ciklusi), sredstva za ciscenje i metode koje se koriste u proizvodu.

3.5. Kada se povrsina tus stuba, kliznih Sipki ocisti sredstvima koja nisu namijenjena za to, tj. sadrzi kiseline,
abrazive, hlorovodonicnu kiselinu, natrijum hidroksid, rastvarace, hlor, itd. Ako se ne postuju preporuke
za odrzavanje, povrsina proizvoda se moze ostetiti. U tom slucaju, garancija popravke / zamijene
proizvoda se ne odnosi;

3.6. Ako u sistemu vodosnabdijevanja nisu instalirani grubi filteri za ¢is¢enje;

3.7.  Kada se tus stub ne koristi u skladu sa namijenom;

3.8. Ako se ostecenja na povrsini proizvoda, poput pukotina, udubljenja, ogrebotina, itd., otkriju nakon
prenosenja proizvoda kupcu, instalacije proizvoda ili tokom koris¢enja proizvoda;

3.9. Ako je proizvod servisiran na nepropisan i neadekvatan nacin (u slucajevima kada je proizvod popravl-
jen od strane neovlascene, nespecijalizovane radionice);

3.10. Ako je proizvod ostecen usljed pritiska ili temperature koja je previsoka od onih koje je proizvodac
odredio u garancijskom listu;

3.11. Za proizvode koji su osteceni tokom kupovine, transporta ili probnog ;

3.12.  Ako se proizvodi koriste kao eksponati ili eksponati na prodajnom mjestu;

3.13. Ako su proizvod ostetili uslovi vise sile ili prirodne katastrofe: poplave, pozari, hladnoca itd

4. Period garancije:

4.1, Garantni rok za sve tus stubove, klizne Sipke za tusiranje i sva crijeva za tusiranje, tus rucke, tus glave, di-
vertore (preusmerivace toka vode), drzace za tusiranje, posude za sapun koji se nalaze u tus stubovima
i kliznim Sipkama - 2 godine;

4.2.  Garantni rok za sve mesingane cijevi tu$ stubova i Sine za tusiranje, npr. tus stupac Aneta - 5 godina

4.3.  Garantni rok za tus stubove, klizne Sipke kada se postavljaju na javna mesta - 1 godina;

4.4.  Garantni rok za prirodno istrosene dijelove (gumice, ukrasne kapice, mlaznice) - 6 meseci (ili 3 mjeseca
za sve tus i klizne Sipke montirane na javnim mjestima);

4.5.  Uslucajevima kada se prepoznati kvar / kvar dogodio odmah nakon nabavke proizvoda, kupac ima
pravo da podnese zahtev za garancijsku popravku ili zamenu proizvoda ili njegovog dijela.

5. Informacija za korisnike:

5.1.  Zagarancijske usluge obratite se prodavnici u kojoj je proizvod kupljen ili kontaktirajte proizvodaca,
detalje o kontaktima mozete pronaci na www.rubineta.com.

5.2.  Kupacima pravo da kontaktira proizvodaca po pitanju rada (savijeti i usluge popravke) proizvoda
tokom perioda garancije i nakon njenog isteka. Kontakt podaci proizvodaca kao i detaljne informacije
mozZete naci na internet stranici www.rubineta.com.

5.3. Sertifikati: www.rubineta.com.

TP TRV

Rubineta PJSC zadrzava pravo izmjene i dopune informacija i uslova navedenih u ovom garantnom listu. Vise
informacija mozete na¢i na www.rubineta.com.
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Hvala Vam sto ste izabrali kvalitet i pouzdanost proizvoda RUBINETA!

@ Sertifikovani proizvodi RUBINETA izradeni su u skladu sa ISO standardima koji ispunjava-
ju zahteve EU. Posebna paznja usmerena je na kvalitet materijala i delova kontrolisanjem
njihovog hemijskog sastava, fizickih svojstava i tehnologije postupka izrade.

« 2 godina garancije (kompletni uslovi garancije navedeni su u odeljku br. 4)

«  Odgovornost za Stetu nastalu prilikom upotrebe proizvoda,

Tus stubovi, klizne Sipke za tusiranje koje ste kupili dizajnirani su za upotrebu u javnim objektima i

domacinstvima, kupaonicama i tu$ kabinama. Stubovi za tusiranje dizajnirani su tako da budu povezani sa

slavinom za vodu.

Neki uslovi garancije se ne primenjuju u svim evropskim zemljama. Izvan Evrope oni se primenjuju i ureduju
zavisno od drZave do drzave.

1. Ugradnja i upotreba tus stuba i kliznih Sipki:

1.1, Preporucuje se da se ugradnja tus stuba poveri za to kvalifikovanom stru¢nom licu. Ukoliko se ugradnja
obavi od strane samog kupca, sva nadoknada stete izazvane nepravilnom ugradnjom ili problemima koji
od nje poticu snosi sam kupac;

1.2. Preporucujemo Vam da koristite samo originalne delove i da se strogo pridruzavate prilozenog Uputstva
za ugradnju.

1.3. Preporucujemo da se prilikom prvog pustanja vode u trajanju od 1 minuta (odmah nakon ugradnje) kroz
tus stub radi spiranja svih eventualnih necistoca iz sitema koji mogu ugroziti Zivotni vek i rad tus stuba
tanja vode potrebno skinuti tus glavu, kako bi se izbeglo zapusavanje mlaznica eventualnim necisto¢ama
iz vodovodnog sitema da se zatim zatvori voda i ponovo namontira tus glava.

1.4. Neophodno je da redovno Cistite proizvod kao mlaznice tus glava i mreZice tus glava - (pogledajte clan
2.5.za uslove), jer njihova zapusenja smanjuju Zivotni vek proizvoda;

1.5. Instalaciona uputstva kao i opste informacije za svaki proizvod su dostupna na web stranici u linku: www.
rubineta.com/my-product/.

Proizvodac zadrZava pravo da izmeni izradu, izgled i pribor slavine za vodu.

2. Uslovi garancije:

2.1. Garancija je obezbedena za svakog kupca koji poseduje fiskalni racun ili fakturu kojima potvrduje kupovi-
na proizvoda i/ili pravilno popunjen garantni list na kome je jasno naveden datum kupovine;

2.2. Garancija stupa na snagu od dana kupovine ili dana dostave proizvoda i njenih delova, a koji je naveden
na garantnom listu. Ukoliko je proizvod zamenjena novom tokom perioda garancije, period garancije
prethodnog proizvoda ostaje na snazi;

2.3. Preporuceno je da se racun kupovine i Garantni list Cuvaju tokom ¢itavog perioda garancije;

2.4. Tokom perioda garancije svi otkriveni defekti na proizvodu se popravljaju bez troskova, posebni delovi se

popravljaju ili zamenjuju, a ukoliko to nije moguce zamenjuje se ¢itav proizvod;

Preporucuje se da se tus stup i klzna Sipka odrzava, kako bi se na taj nacin produzio njen rok upotrebe i

kako bi se izbegle nepravilnosti vezane za upotrebu samog proizvoda:

+  Mineralne naslage — kamenac se mogu nakupiti na tus rucici i tus glavi. Periodicno cis¢enje tus glave i tus
ruze ¢e produziti Zivotni vek vaseg proizvoda.

«  Ocistite rukohvat i tus glavu od prljavstine i kamenca svake 1ili 2 nedelje. Prljavstina i naslage na povrsini
mogu se ocistiti jakim vodenim mlazom, a ako prljavstina, kamenci na mlaznicama postanu mrljavi, lako
se mogu ocistiti jednostavnim prelaskom prsta preko samog mlaznica za tusiranje ili mozete uroniti u
glavu za tusiranje ili rukovanje rukama u visoko koncentrovanom sircetu ne duze od 10 minuta;

«  Jednom nedeljno ocistite povrsinu tus stuba | klizne Sipke mekanim sunderom ili krpama od mikrovlaka-
na. Mrlje na povrsini stuba za tusiranje (hromirane, obojene) koje nastaju zbog minerala koji se nalaze
u vodi mogu se lako ocistiti sapunom ili blagom tecnoscu za pranje posuda. Stub za tusiranje, Sina za
tusiranje mora se oprati Cistom vodom i osusiti mekom krpom

«  Povremeno zameniti delove koji se istroSe pri normalnoj upotrebi poput gumica i aeratora;

«  Preporucena je ugradnja filtera za fino precis¢avanje kako bi se izbeglo nagomilavanje necisto¢a unutar
slavine;

+  Ukoliko tokom zimskog perioda prostorija u kojoj se nalazi slavina ne bude zagrejana i temperatura
padne ispod 0°C, onda je neophodno tus stub iskljuciti sa vodovodnog sistema a sam tus stub je
potrebno osusiti;

«  Uslucaju bilo kakvih pitanja ili ukoliko Vam je potrebna konsultacija, mozete se obratiti prodavcu,
ovlas¢enom servisu (ukoliko postoji u Vasoj zemlji) ili direktno proizvodacu.

2.5.

w
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2.6.

o

Uslovi garancije ne odnose se na: ugradnju, povezivanje sa raznim adapterima (a koji ne ulaze u sadrzinu

proizvoda), ¢is¢enje od kamenca i necistoca, i zamene potrosnog materijala (gumice i aeratori)

2.7. Nepravilnost u radu utvrduje ovlaséeni strucnjak za garanciju ili ovlas¢eni predstavnik proizvodaca;

2.8. U slucaju nepravilnosti u radu, ne preporucujemo da sami deinstalirate tus stub, ve¢ da se obratite
stru¢nom licu kako ne biste ostetili proizvod i samim tim otezali kasnije odredivanje uzroka same
nepravilnosti.

3. ija ne vazi u slede¢im sluéaj

3.1.  Zbog ostecenja proizvoda |zazvan|h stvaranjem kreca, kada je tus stub, tus rucica kontaminiran peskom,
sljunkom itd .; kada strani predmeti udu unutra u tus stuba, tus rucice;

3.2. Kada se koriste rezervni delovi drugih tus stubova i kliznih Sipki;

3.3.  Kada se ne postuju uputstva za montazu, data u pakovanju proizvoda, kao i uslovi ove garancijske, kao i
preporuke za odrzavanje proizvoda;

3.4. Ako je neispravnost proizvoda rezultat namernog ostecenja ili prirodnog propadanja *, koja se direktno
moze pripisati fizickim svojstvima vode, intenzitet rada (npr. gumice, ukrasni poklopci, mlaznice) za vise
od Sest meseci proteklih je od datuma prodaje proizvod (ili tri mjeseca za sve stubove za tusiranje, Sine
za tusiranje u javnim objektima);

* Ovo su delovi koji se prirodno trose kada koristite tus stub, klizna Sipka za tusiranje neko vreme. Trosenje zavisi

od osobina upotrebe, kao Sto su: ucestalost upotrebe broj okretaja prebacivaca i centralnih elemenata (drzaci

za tusiranje), broj klizanja (ciklusi), sredstva za ciScenje i metode koje se koriste u proizvodu.

3.5. Kada se povrsina tus stuba, kliznih Sipki ocisti sredstvima koja nisu namenjena za to, tj. sadrzi kiseline,
abrazive, hlorovodonicnu kiselinu, natrijum hidroksid, rastvarace, hlor, itd. Ako se ne postuju preporuke
za odrzavanje, povrsina proizvoda se moze ostetiti. U tom slucaju, garancija popravke / zamene
proizvoda se ne odnosi;

3.6. Ako usistemu vodosnabdevanja nisu instalirani grubi filteri za ¢is¢enje;

37. Kada se tus stub ne koristi u skladu sa namenom;

3.8. Ako se ostecenja na povrsini proizvoda, poput pukotina, udubljenja, ogrebotina, itd., otkriju nakon
prenosenja proizvoda kupcu, instalacije proizvoda ili tokom koris¢enja proizvoda;

3.9. Ako je proizvod servisiran na nepropisan i neadekvatan nacin (u slucajevima kada je proizvod popravl-
jen od strane neovlascene, nespecijalizovane radionice);

3.10. Ako je proizvod ostecen usled pritiska ili temperature koja je previsoka od onih koje je proizvodac
odredio u garancijskom listu;

3.11. Za proizvode koji su osteceni tokom kupovine, transporta ili probnog ;

3.12.  Ako se proizvodi koriste kao eksponati ili eksponati na prodajnom mjestu;

3.13. Ako su proizvod ostetili uslovi vise sile ili prirodne katastrofe: poplave, pozari, hladnoca itd

4. Period garancije:

4.1, Garantni rok za sve tus stubove, klizne Sipke za tusiranje i sva creva za tusiranje, tus rucke, tus glave, di-
vertore (preusmerivace toka vode), drzace za tusiranje, posude za sapun koji se nalaze u tus stubovima
i kliznim Sipkama - 2 godine;

4.2.  Garantni rok za sve mesingane cevi tus stubova i $ine za tusiranje, npr. tus stupac Aneta - 5 godina

4.3.  Garantni rok za tus stubove, klizne Sipke kada se postavljaju na javna mesta - 1 godina;

4.4.  Garantni rok za prirodno istrosene delove (gumice, ukrasne kapice, mlaznice) - 6 meseci (ili 3 meseca za
sve tus i klizne Sipke montirane na javnim mestima);

4.5.  Uslucajevima kada se prepoznati kvar / kvar dogodio odmah nakon nabavke proizvoda, kupac ima
pravo da podnese zahtev za garancijsku popravku ili zamenu proizvoda ili njegovog dela.

5. Informacija za korisnike:

5.1.  Zausluge garancije u Srbiji molimo da se obratite ovlas¢enom servisu Primna doo, Ivi¢eva 8 Zemun,-
putem telefona (ponedeljak - petak 08:00 - 16:00) tel. +38111316 9142.

5.2.  Kupacima pravo da kontaktira proizvodaca po pitanju rada (saveti i usluge popravke) proizvoda tokom
perioda garancije i nakon njenog isteka. Kontakt podaci proizvodaca kao i detaljne informacije mozete
naci na internet stranici www.rubineta.com.

5.3. Sertifikati: www.rubineta.com.

Rubineta PJSC zadrzava pravo izmene i dopune informacija i uslova navedenih u ovom garantnom listu. Vise
informacija mozete na¢i na www.rubineta.com.
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Bu 6s1az00apume wmo od6pasme ksanumemeH u dosepsius npoussod 00 RUBINETA!
pouzsodume 00 RUBINETA co cepmugpukam ce npoussedeHu coanacHo ICO cmaHdapdume kou au
ucnosHysaam ycnosume 00 EY. Ce 06pHysa nocebHo 8HUMAHUe Ha K8aumemom Ha Mamepujaaume

u cocmasHume 9e/108U, CO KOHMPO/IA HA HUBHUOM XeMUCKU COCMAs, (husuykume Kapakmepucmuku, u

MexHo/102ujama Ha Npou3800CcMeo.

+  2r10AVHY rapaHLuja (CuTe yCOBY 04 rapaHLivjaTa ce HaBeAeHM BO TOuKa 4)

«  OcurypyBatbe 0f OATOBOPHOCT 3a LUTeTa HacTaHaTa Npu yroTpeba Ha Npou3BoA0T

Ty CTONGOT WTO CTe o Kynie e HaMeHeT 3a yrotpeba Bo jaBHM 0GjeKTI 1 JOMAKWHCTBa, KynaTuia 1 Tyl KabuHM.

Tyw cTon6oBwTe Ce AM3ajHMPaHM 3a NPUKAYYyBatbe Ha ClaBUHa 3a BOAa.

Wctute ycnoBu og rapaHLujaTa Baxart v 3a cuTe Apxaeu Bo EBponickata YHuja. Haasop og EY rapaHuujaTa uma

nocebHu ycnosu.

1. MoHTa)a ¥ KOpuCTetbe Ha ClaBUHaTa:

1.1, Ce npenopauyBa MOHTaXaTa Aa ja M3BPLUM KBaMPUKYBAHO CTPYHHO nLie. AKO Tyl CTONBOT U LUMHUTE
3a TyLL F1 MOHTMPA CaMUOT KyMyBaY, NOCAEANLUTE, KOV 61 NPOM3NEr/e OZ HEMPABUAHOTO MOHTUPAHLE 1
npob6nemuTe WTO 61 Ce NojaBe OZ TaKBOTO MOHTVPakLE, M1 CHOCU CaMMOT KymyBauy;

12. MpenopayyBame Aa rvi KOPUCTUTE UCKNYUMBO OPUTUHANHITE COCTABHM AENOBU, W CTPOTO A M Creute
VIHCTPYKLMTE LUTO Ce aieHn BO yMaTCTBOTO 3a MHCTanaLvja;

13. MMpenopauyyBame Aa ja UICOPANTE eBEHTYaNHATa HEUMUCTOTM]a CO NPOBHO NywwTakbe (63 ronemara rmasa 3a
Tylw) Ha BozaTa (BeAHaLl N0 MOHTUPaHETO) 1 ja OCTaBUTe BoAaTa Aa Teve 1 MUHYTa, MoToa 3aTBOpeTe ja
BOAaTa 1 3alupadeTe ja rofemara r1aga 3a TyLu Ha Tyl CTon6or;

1.4, HeonxopHO e pejOBHO Aja Ce UMCTaT MOBPLUMHUTE, MAA3HNLMTE O/ I1aBaTa Ha TYLIOT 1 MpeXaTa Ha UXTYHroT
(BUAETE TOUKa 2.5 33 YC/I0BUTE), 3aTOA LUTO HUBHO 3aTHYBakb€ rO CKpaTyBa paboTHUOT BEK Ha MPOU3BOAOT;

1.5. ¥YnatcTBOTO 32 MHCTanaumja v MHGOpMaLMKTe 3a OAPXKYBatbe 3a CeKOj O/ MPOV3BOANTE Ce JaJleH! CO CeKoj
npowseog Ha www.rubineta.com/my-product/.

Mpoussodumesnom 2o 3adpxysa npasomo da usspuwil UsMeHU 80 u3pabomkama, Qu3ajHom u onpemama 3a

c1aBuHama, myw cmosbom u WuHama 3a myu.

2. Ycnosu Ha rapaHumjaTa:

2.1. TapaHuwjaTa ce 0be36eyBa 3a CeKoj KymyBay, KOj LUTO Ke MPUAOXKM CMeTKa Uan GpakTypa 1/uam npaBunHo
NOMO/IHET rapaHTEH INCT BO KOj € HaBeAEeH AaTyMOT Ha npozax6ara;

2.2. TapaHuwjaTa Ce AaBa 04 AEHOT Ha KyryBakeTO UM OZ AaTyMOT Ha 1CriopakaTa Ha MPOM3BOZAOT U AenoBuTe
LUTO Ce HaBeAEeHM BO rapaHTHUOT MCT. AKO Tyl CTONBOT U LMHaTa 3a Tyl Ce 3aMeHaT CO HOBY BO TEKOT Ha
rapaHTHI1OT POK, NPOAO/XYBA TEKOBHIOT MEPUOZ Ha rapaHLMjaTa yTBPAEH Npu Npoaaxbata Ha npsata
NPBUOT Tyl CTONG U LWMHa 3a Tyw;

2.3. MpenopayyBame Aa ja YyBaTe GuCKanHaTa CMETKA WAW FapaHTHUOT INCT BO TEKOT Ha TPAeHETO Ha rapaHTHUOT
poK;

2.4. BO TeKOT Ha rapaHTHI1OT POK Npu13HaeHuTe AepekTy Ke Graat 6ecnaaTHO NoNpaBeH, NOeAHEUHNTE AeN0BN
Ce ronpaBaat UM 3aMeHyBaaT, a ako 1 Toa He € MOXHO, Ce 3aMeHyBa Lie/IoT Tyl CTON6 W LWMHa 3a TyL;

2.5. MpenopauyyBame Aa ro oAp>kyBarte TyLu CTONGOT W LWIMHATA 3a TyLL, U CO TOa Ke ro NPOAOKUTE BEKOT Ha
HEroBOTO KOPUCTEtbE, U Ke 13berHeTe epekTn MoBp3aHu CO KOPUCTEHETO Ha NPON3BOAOT:

+ MuHepanHu Tanosu (61rop) Moxe Aa ce CO34aje BO raBata Ha TyLioT. [eproaUUHO UnCTETe M Tyl cTon6oT
V LWIMHaTa 3a Ty 3a Jla ro NPO/AOKMUTE NEPUOAOT Ha KOPUCTEHE;

*  YucreTe rv Ty CTOAGOT W LUKMHATA 3a TyLL 04 OCTaToLM 1 61rop cekou 1uam 2 meceuu. Heuncrotvjata n
Tano31Te Ha MOBPLUMHATA MOXeE /a M1 UCUNCTUTE CO CUEH MAIa3 BOA], a ako HeYMCTOTVjaTa 1 buropor ce
3aCyLUEHN, IECHO Ce YMCTAT CO MOMMHYBakE CO MPCTOT MPEKY CamuTe MAA3HWLM Ha raBarta Ha TyLIOT, an
noToneTe rvi 1aBara Ha TYLIOT UM PaYHNOT TyLL BO CUIHO KOHLIEHTPUPaH oLeT He noseke o 10 MuHyTy;

+  EAHaw HeAenHO YMCTeTe ja NOBPLUMHATA Ha TyLU CTONBOT 1 LMHATA 3@ TyLL CO MeK CyHfep uan Mukpodubep
Kpnv. lamknTe Ha NOBPLUKMHATA Ha Tyl CTONBOT (XpOMMUpPaHK, 060eHM) LWTO ce nojaByBaaT Nopaam
MUHepanTe KoM I'1 Ma BO BOAATa, MOXKE IECHO Jja Ce MCUICTAT CO canyH Wiy 61aro CPeACTBO 3a MUeke
cagosw. Tyl cToN60T 1 LWKMHaTa 3a Tyl MOpa Aa Ce MyjaT Co UnCTa BoZa 1 Aia ce BpuLuaT co Meka Kpna;

+  [leproanyHO 3aMeHeTe 1 AeN0BUTE LUITO NPUPOAHO Ce abaT, Kako LUTO Ce AUXTYH3NTE;

«  [lpenopauyBame a MOHTVpaTe GUATPM 3a CUTHM YECTVUKM 1 NEeCOK 3a Aa 13berHeTe HeuncToTvjaTa Aa
B/IeryBa BO Tyl CTOAGOT;

+  AKo. BO TeKOT Ha 31IMaTa, NpocTopujaTa He ce 3aTon/yBa v TemnepaTypata nagHe nog 0°C Toraw Tyw cton6ot
LUTO Ce Haofa BO TakBa NPOCTOpUja MOpa A Ce UCKYUM Of BOAOBOAHMOT CUCTEM 1 A CE MCYLIK;

«  [lokonky umate npatuatba UM cakaTe Aa ce KOHCyNTUpaTe, Be MOMMe Aa ce 0bpaTuTe 0 NPOAaXHOTO MecTo,
OB/IAaCTEHWOT CEPBUC 3a rapaHLiujaTa (ako 1IMa BO BaLLMOT PETVIOH) NN AUPEKTHO A0 NPOVN3BOAUTENOT.

2.6. YcnoswTe Ha rapaHupjaTa He ce BaXar 3a: MOCTaByBakbETO, NO/ECYBaHETO, YNCTEHETO OF BUrop 1
HEUNCTOTHja, 1 NPEBEHTUBHUTE PaboT, KaKo LUTO € 3aMeHa Ha AUXTYH3K;
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2.7. [lepekToT ce oApeayBa o4 CTpaHa Ha CTPYYHO ML Of OBNIACTEHMOT CEPBUC 3a rapaHLinjata Uav of
NpPeTCTaBHUK OBNACTEH 04 NPOVN3BOAUTENOT;

2.8. Bo cnyuaj Ha aedekT, He nperiopadyBamMe camu Aa ja ;eMOHTMpaTe C/laBriHaTa, TyKy Aa ro MoBuKaTe CTpy4YHOTO
JLie, BO CMIPOTVBHO MOXE A ja OLLTETUTE CIaBUHATa U CO Toa Ke Brje TELLKO Aa Ce OApeau NpuUvHaTa 3a
AedekToT.

3. FapaHuujaTa He BaXu:

31 Axo aojae Ao Hacnarv og 6urop; ako BO Tyl CTONGOT UM PaYHMOT TyLL MMa Necok, Yakan, U CA.; kora BO Tyu

CTONGOT UK PAYHNOT TYLL Ke HaBNe3aT CTPaHU TeNa;

3.2, AKo ce KOPVCTAT Pe3epBHM AEN0BM 3a APYTY Tyl CTONGOBY MV LLVHM 3a TyL;

3.3.  AKO He Ce C/IeaT ynaTcTeara 3a MOHTaxa AaAeHu Bo ambanaxara Ha POM3BO/OT, Kako 1 yCaoBuTe
HaBe/IeH BO rapaHTHOT JINCT, 1 ako He ce cleaaT NpenopakuTe 3a OAp>KyBatbe Ha Tyl CTON6OT, lWuHaTa
3aTyw;

34, Ako AedeKTOT Ha MPOV3BOAOT € PE3yNTaT Ha HaMEPHO OLLTETYBatbEe NV NPUPOAHO aberbe™ WTO e ANPEeKTHO
NPeAV3BUKaHO Of GU3NUKITE KAPAKTEPUCTIKM Ha BOAATA, NHTEH3WUTETOT Ha KOpUCTetbe (Ha npuMep, abetbe
Ha aepaTopoT, ANXTYH3UTe, eKOPaTUBHWUTE IN1aBy) N NOMUHaNe NOBEKE O LWECT MeceLiy Of AaTyMOT Ha
npogax6a Ha cnaBuHaTa (MM TPU MeceLiy 3a CUTe Tyl CTONBOBM, LIMHW 3a TYLL BO jaBHM 0GjeKTH);

*Osue ce deiosume kou npupodHo ce abam nocsie Ao20MpajHoO KopUCmerbe Ha Myuwl Cmoa6osuMe, WUHUMe 3a

myw. Abersemo 3asucu 00 Ha4UHOM Ha ynompeba, Kako wmo ce: Yecmoma Ha ynompeba, 6pojom Ha cepmyearea

Ha Hacodysaqume u yeHmpanume (Opxadume Ha 21aeama 3a myuwi), 6pojom Ha Nywmarea Ha CAasuHama

(YuKAyCu), Ha4uHOM U cpedcMeama co Kou ce 4ucmu Npou3godom.

3.5, Ako NoBpLUVHATa Ha Tyl CTONGOT, LMHAaTa 3a Tyl Ce YMCTU CO CPeACTBA LUTO He Ce HaMEHeTV 3a TakBa
ynotpe6a, O4HOCHO CO CPEACTBA LUITO COAPXKAT KUCENNHM, abpasnBi CPEACTBA, XI0POBOAOPOAHA KICENNHA
KUCEeNMHa, HATPWYM XWAPOKCUA, PACTBOPAUM, X0, UTH. AKO He Ce MounTyBaaT NpenopakiTe 3a 0ApXyBarbe,
NOBpLUMHATA Ha NPOU3BOAOT MOXE Aa Ce OLLTETW. Bo TakoB cyuaj rapaHLivjata He Baku 3a NONpasKu 1
3amMeHa Ha ClaBuHaTa;

3.6.  AKO GpUATPUTE 3a NPEUMCTYBakE Ha FONEMI YECTUUKIA HE Ce MOCTaBEHI Ha BOAOBOAHOT CACTEM;

3.7. Ao Tyuw cTon60T, WiHaTa 3a Tyl He Ce KOPUCTAT COrNIacHO HIBHaTa HaMeHa;

3.8.  Ako AedeKTuTe Ha NOBPLUMHATA Ha MPOM3BOAOT, KaKO LITO Ce NYKHATVHW, ANabHaTUHI, rPeBHATUHN, UTH,, Ce
OTKpUjaT Mo BpakakeTo Ha MPON3BOAOT Kaj KyryBauoT, MO MOCTaByBakbeTO Ha NMPOWU3BOAOT WM BO TEKOT Ha
KOPWCTEHETO Ha NPOU3BOZOT;

3.9.  Ako nonpaskuTe Ha NPOV3BOAOT Ce CO JIOLL KBAWTET, WA Ce U3BPLUEHM HENPaBUAHO (BO CAlyyaj Kora
NpoOW3BOAOT 61/ MOMpaBaH BO HEOBAACTEH W HECTELMjan3MpaH CepBuc);

3.10.  Ako NPOV3BOAOT € OLITETEH MOPazM NPEBUCOK MPUTUCOK UM MPEBKCOKa TeMnepaTypa OTKOKY BO
cnopezba co OHWe HaBeAeHW Of, MPOVU3BOANTENOT BO raPaHTHUOT ICT.

311, Ako NMpouv3BOZAOT e OLITeTeH Npy HabaBka, TPAHCMOPT U TeCTUPakLe;

312, Ako Npou13BOAOT Ce U3/10XKyBa Ha CaeMu UV BO NPOAAXKHMU MecTa;

3.13. Ako NpOV3BOAOT € OLITETEH 07 BULLA CU1a MW NPYPOAHM KaTacTpOdU: MOMAIaBH, NoXapy, HACKMA
Temneparypu, UTH.

4. MNey Ha Ha raf )

4.1, TapaHTHWOT POK 3a CUTe TyLL CTONBOBY, LMHW 3a TYLL, 1 CUTe LipeBa 3a Ty, PayHW TyLLeBM, [aBu 3a TyL,
HacouyBauu, ApXkayu Ha rMaBu 3a Tyll, ApXayu 3a canyH LITO Ce BO Tyl CTONGOT, KOMM/IETU Ha LWHN 3a
TyW — 2 FOAVHY;

4.2.  TapaHTHWOT POK 3a CUTe LIEBKM O/ MECVHT Ha Tyl CTONBOBUTE 1 LUVMHWTE 3 TyLw, Ha NPYMep Tyl CToN6
AHeta - 5 roguHu;

4.3, TapaHTHMOT POK 3a CuTe Tyl CTONGOBY, LWMHW 3a Tyl MOCTaBEHW Ha jaBHU MecTa — 1 roauHa;

4.4.  TapaHTHWOT POK 3a CUTe Ae/10BU LUTO MPUPOAHO ce abar (NAOM6U, ANXTYH3M, AeKOPATUBHI Kamnk, MAa3HULIM)
— 6 MeceLm (M1 3 MeceLy 3a cUTe TyLL CTONBOBY, LWHW 3a TYL MOHTVPaHU Ha jaBHW MecTa);

4.5.  [loKonKy e OTKpU1EHO HenpaBuaHO paboTerbe/AedeKT BeAHALL MO UK BO POK O/ LLIECT MeceLy No Habaskata

Ha NPOM3BOAOT, KynyBayoT MMa Npago Aa Nobapa NonpasKu1Te 1AM 3aMeHaTa Ha NPOV3BOAOT BO LENOCT Nu

HEKOj e/ Aja Ce U3BpLLAT KaKo A€/ Of rapaHuujarta.

5. Nngo

5. 3aycayri Bo BPCKa CO rapaHLMjaTa, Be MOAMME ce 06paTuTe 40 NPOAAKHOTO MECTO WM A0 CAMUOT
NpoV3BOAUTEN, MHPOPMALIMN 38 KOHTAKT Ke HajaeTe Ha www.rubineta.com.

5.2.  KynyBauoT uma npaBo Aa ro KOHTaKTVpa NPOU3BOAMUTENOT 3a yC/yri (COBET 1 MonpaBka) BO BPCKa o
NPOV3BOAOT BO TEKOT Ha TPAEHETO Ha rapaHTHUOT POK. VIHPOpMaLLMY 3@ KOHTAKT CO NPOV3BOAUTENOT 1
[JeTaNHN MHPOPMALIMK MOXe Aa HajaeTe Ha www.rubineta.com.

53. Ceprudwmkarvte ce JOCTanHu Ha: www.rubineta.com.

Rubineta A/l ro 3ap>yBa NpaBoTO Aja 3BPLUN U3MEHI 1 OMONHYBakba Ha MHGOPMALIMTE U YCIOBUTE HaBEAEHM BO

0BOj rapaHTeH nCT. [oBeKe MHPOPMaLMU MOXeE Aa HajaeTe Ha www.rubineta.com.

33 KOPUC
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bnazodapum Bu, ye usbpaxme gucokokayecmeeH u HadexoeH npodykm Ha PYBUHETA!
Cepmudpuyuparu npodykmu Ha PYBVHETA ce npoussexdam no ISO cmaHdapmu, koumo omaoeapam
Ha u3uckeanuama Ha EC. CneyuasnHo 8HUMAHUE ce 06pba HA Ka4ecmeomo Ha Mamepuasume u

KOMNOHeHmMUMe, Kamo ce KOHMPOUPA 3UMUYHUAM UM Cbcmas0 gusudHUMe ceolicmea u MexHoA02UsMa Ha

npouseodcmeo.

. 2-ropviLHa rapaHums (BUXKTe T. 4 ¢ NOAPO6HM rapaHLMOHHM YCIOBUSA)

. 3acTpaxoska ,[paxzaHcka OTroBOpHOCT"

3akyneHuTe OT Bac AyLu KONOHK, CTOIKY 3a AyLl Ca NPe/iHa3HaueHM 3a U3M0/13BaHe B IOMaKMHCTBa U B OBLLECTBEHM

06ekT, B 6aHM 1 B Ayl kabuHW. [yl KONOHM ca NpejHa3Ha4YeHu 3a NOAKOUBaHe B CMeCUTeNs 3a BOja.

He Bcuukun eBpOI‘\elZCKM AbpXasn MMarT efiHaKBY rapaHLUMOHHU yCNoBuA. 3BBH EBpona Te ce J0roBapAT OTAe/HO.

1. MoHTa) 1 ynotpe6a Ha AyLu KOJIOHU U CTOKM 3a Aywu:

1.1, MpenopbyBame By MOHTaXa Ha Ayl KOJIOHM 1 CTOVKY 3a Ayl Ja NOBepUTe Ha KBaaMGuLmpaH cneupnanict. Ako
MOHTaX Ha Ayl KONOHU 1 CTOWKM 38 Ayw e U3BbpLUKM CaMuma KynyBaY, LAasaTta OTTOBOPHOCT 3a HenpasuaeH
MOHTaX 1 Bb3HUKHanuTe I'IpO6l1€MM BbB Bpb3Ka C TOBa NoOema KynyBaybT;

12. I'IpenopquaMe Bun Aa 13nos3sate caMo OPUrMHaNHK MapKy4u v Apyru 4acti, a CbLLO CTPUKTHO Aa crnassaTte
MHCTPYKLMNTE 33 MOHTaX;

1.3. MpenopwyBame Bu npu mbpBOTO NyckaHe Ha BoAa (BeAHara Ciief, MOHTaXa) Aa pa3BueTe yLUoBa rasa 1 3a 1
MUWHYyTa Aa nycHeTe BOAaTa, 3a Aa Ce OTCTPaHW LANI0TO eBEHTYaNHO Ce OKasasio 3aMmbpcaBaHe npes pr6aTa Ha
KonoHa (6e3 ronamara r1asa Ha Ayl KO/IOHa), Ciief, ToBa U3K/IKoUeTe BOAATA U 3aBUiATe rofaMaTa AyLioBa rasa
BbPXY pe3barTa Ha Ayl KonoHa.

14. HeobxoanMo e pefjOBHO la NOUMUCTBaTE NOBLPXHOCTY, AyLLIOBU N1aB1 U OTBOPUTE Ha AyLa, KakTo U MpexuTe
Ha ynabTHeHUA (BM)KTG ycnoBuATa B T. 2.5), 3a Aa He 6b,an Te 3aMbpPCeHY, 3alLl0TO 3aMbpCABaHETO UM Hamanaea
rapaHUMOHHNA XXUBOT Ha NPOAYKTa.

15, VIHCTpyKUMHTE 33 MOHTaX 1 HOPMaLma 3a ynoTpeba 1 noaapbKka ce NpeaocTaBa C BCeKW NPOAYKT U Ha Caiita:
www.rubineta.com/my-product/

I'Ipou3eo€umelmm Cu 3anasea npasomo da NpoMeHsA KOHCMpyKyuama, duzatiHa u Komnsiekmayuama Ha cmecumesia 3a

800a, Ay KoI0Ha u cmolika 3a dyuwi.

2. TapaHUMOHHM ycnoBua:

2.1 MpaBo Ha rapaHUms Npefo6uBa BCeKM KymyBay, KOMTO MpuTexaBa kKacoa 6e/1exka nin cMeTka-dakTypa,
AoOKa3salliy 3aKynBaHeETo Ha NPOAYKTa, U / WAV NpaBUAHO NOMbAHEHA rapaHLMOHHa KapTa € nocoYeHara aata Ha
3akynBaHe;

2.2. TapaHLMOHHWAT CPOK 3aMoyBa Aa TeYe OT AlaTaTa Ha 3akynBaHeTO Ha ype/ia Wi OT AjaTaTa Ha JjoCTaBka Ha Aylu
KOJIOHU U CTOMKM 3a Ayw UAK YacTuTe UM, NOCOYEHN B rapaHLUMOHHaTa KapTa. Korato Ayw KONOHU 1 CTOMKM 32 Ayw
Ce CMEHAT NOo BpemMe Ha rapaHUMOHHMA Nepuos, octasa B CUia rapaHLUMOHHUA NEPUOA Ha NbPBUTE AyLL KOJIOHU 1
CTOVKY 3a AyL;

2.3. Tpenopbysame By Aa 3anasute kacosa 6eiexka v rapaHLMOHHa KapTa npes Lieina rapaHLUMOHEH nepuos;

2.4. Mo BpeMe Ha rapaHLVOHHWs Neproj 6e3nnaTHo ce OTCTPaHABAT NPU3HATU AedeKTU Ha MPOAYKTa, aKo € Bb3MOXHO,
NPV Bb3MOXXHOCT, PEMOHTUPAT Ce WY Ce 3aMeHAT OTAE/IHU YacTh, B NPOTUBEH cnyuaﬁ AyW KOJNIOHU 1 CTOWKM 32
Ayw TpA6Ba Aa 6baaT 3aMeHeHN;

2.5. Tpenopbysame By Aa ce rpuxxuTe 3a AyLi KONOHM 1 CTOVKY 3a AyL, MO TO3W HaUMH LLE YAb/XITE XNBOTa UM U Lije
npeaoTBpaTTe NOBPEAW, NOABMAM Ce B Pe3yaTaT Ha eKCnaoaTaLma Ha NpojyKTa:

. Kakto a mankata AyLWwoBa rnaea, MUHepanHuTe oTnaraHna (Bap) Mmorar aa ce 06pa3yBaT W B roiamara gywosara
rnaea. nepMOAW—lHO noyncTeaHe Ha AylioBaTa rasa LWe yAb/Kun ekcnaoatauMoHHUa 1A X1BOT.

+  Hasceku 1-2 Mec. nouncTeaiite Ma/kaTa AyLIOBa raBa v ronAmata AylioBa r1aBa OT 3aMbpcsBaHe U Bap.
3ambpcsiBaHe v yTaiika OT MOBbPXHOCTTa MOXETE Aa OTCTPaHMTE CbC CUHA CTPYS BOAG, NPU 3aCTOsAMN
3aMbpcABaHe 1 Bap BbpXy rasata Ha Ay, Ceé NOYNCTBA JIKCHO, KaTo MAb3HeTe NpbCTa CW BbpXy caMara Aro3a Ha
AylioBaTa rnasa Uau HakucHeTe Ayluosarta rnasa 3a 40 10 MWHYTU B CU/IHa KOHLEHTPaLMA Ha pa3TBopa OT OLeT U
BOAR;

. Bep,be CeAMNYHO NOBBPXHOCTTA Ha Ayl KONOHa 1 CcToliKa 33 Ayw nouucTeamnTe NOBBPXHOCTTA Ha Ayl KONOHa
V1 CTOliKa 3a fyLl, KaTo W13ro/3BaTte Meku by nan MUKpopuEbPHU Kbpnu. [eTHaTa No NOBLPXHOCTTa Ha AyLu
KONoHM (XpOMMpaHM, OLLBETEHM) —OCTaTbUy OT MUHEpasnTe BbB BOAATa, IECHO L@ NOYMUCTUTE CbC CanyH MAU MeK
npenapar 3a MueHe Ha Cbaose. C/ief ToBa 3ab/XMUTENHO U3MaKHeTe NOBBLPXHOCTTa Ha Ayl KOJIOHa 1 CTOViKa 3a
AYLU C YncTa BOAa 1 13bbpLLETE C Meka Kbpria;

. ﬂepVIOAMHHO CcMeHsiTe W3HOCBALLW Ce 4acTK, KaTo YNAbTHEHWS;

. ﬂpe!‘ll)p‘h‘—lBaMe Bn Aa MOHTUpaTe ¢I/U'\Tp|/l 3a I'\O-q)MHO no4YyncTBaHe, 3a Aa NpeaoTBpaTuTe NPOHMKBaHe Ha
3aMbPCABAHIA BbB BLTPELLIHaTA YaCT Ha /Ll KOJIOHa;

. AKO NMOMeLLEHMETO He ce OTOMABa Npe3 3uMata v TemnepaTyparta B Hero naga nog 0 °C, Ayl KONOHa B TaKOBO
nometlieHve Tpﬂéﬁa Aa GbAe OTKJ/IKO4YEHO OT BOAONPOBOAA 1 U3CYLLEHO;

. AKO MmaTe HAKakeun BbMPOCK UMK UMaTe HyX/Aa OT CbBET, MOXeTe Aa Ce CBbPXXWUTE AMPEKTHO C TbProBCKuUA OGEKT, C
BalLWA OTOPU3MPaH CePBM3 (ako MMa TakbB B PeroHa Bu) uam AnpekTHO ¢ nponssoanTens.

2.6. apaHLMOHHM YCNOBWs He BK/IOUBAT: MOHTAX Ha AyLLl KOJIOHa 1 CTOVKa 3a AyLu, paboTa No NoAKtouBaHe-
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217.

28.

HaCTpoiika, NOUMCTBaHE Ha Bap 1 3aMbPCABAHMA OT /yLll KOJIOHa W CTOMKa 3a AyLl, NPeBaHTMBHI paboTu, Hanp.,
NOAMSAHA Ha YITBTHEHNS;

Heu3snpasHoCTTa ce onpezens OT 0TOPU3MPaH CePBU3eH CNeLyanicT UM YMbAHOMOLLEH NPeaCTaBUTeN Ha
npousBoAnTens;

B cnyuyaii Ha HemsnpaBHOCT npenopbyBame Bu Aa He pasrno6ssaTe Ayl KONOHa 1 CTOMKa 3a Ayl camy, a Aa
NOTBPCUTE CrIELManuCT, B MPOTUBEH C/yyaii MOXKeTe Aa NOBPeAUTe MPOAYKTa U Lie 6b/e TPYAHO Aa ONpeAensT
NpuUYMHaTa 3a Hey3npaBHOCTTa.

32.
33.

34.

e BC cayvan:
B pe3ynTat Ha nosBuAM ce edeKTi Ha NPOAYKTa, MPUUMHEHN OT 06pa3yBaHETO Ha Bap, ako AlyLll KO/IOHa 1 CToViKa
3a /iyl Ce 3aMBPCY C MACHK, YakKb/ 1 NOZ,, NPV MPOHIKBAHE Ha CTPaHUUYHW MPEAMETY BbB BbTPELIHATa YacT Ha
[yl KOJIOHa U CTOIKa 3a Ayw;
Cnepn 13n038aHe Ha Pe3ePBHM YaCTU Ha Apyra AyLl KOIOHa 1 CTOMKa 3a AyL;
Mpu HecnasBaHe Ha MHCTPYKLIAW 3@ MOHTaXX Ha Alylll KO/IOHa 1 CTOIAKa 3a AyLL, KOWTO Ca NpeACTaBeHu Ha
OnakoBKaTa Ha NPOAYKTa WAV Ha caitTa: www.rubineta.com, ycnoBus Ha rapaHLMOHHa KapTa Ha TO31 MPOAYKT v
npenopbKy 3a NOAAPbLXKa Ha NPOAYKTa;
AKO HeM3npaBHOCTTa Ha NPOAYKTa Ce AB/XM Ha YMULLNEHa NOBPe/a 11 €CTECTBEHO M3HOCBaHE®, NoABNAN Ce
B PE3YNTaT Ha AMPEKTHN GU3NYECK CBOACTBA Ha BOAATA, UHTEH3MBHOCTTB Ha eKCM/oaTaLymaATa (Hanp., M3HOCeH
YNABTHEHNSA, A€KOPATUBHY KanaLyy, HaAKpaiHWLV), a OT AaTaTa Ha NPoAax6a Ha NPoAyKTa ca U3MUHaAM noBede
OT LIeCT MeceLja (MM TPY MeceLia Ha BCUUKM AyLLI KOIOHa U CTOViKa 3a AyLl, MOHTUPaHU Ha O6LLEeCTBEHM MecTa);

*ECMecmeeHo U3HoCeHUMe Yacmu ca 4Yacmu, Koumo ce U3HOC8am No ecmecmeeH Ha4uUH npu ekcnoamayus Ha dyw
Ko/I0Ha u cmotika 3a Ayw 8 pamKume Ha onpedesieHo 8peme. VI3HOC8aHemo 3asucu om pabomHUMe Xapakmepucmuku
Ha ekcnaoamayuama kamo: 4ecmoma Ha Uu3no/i3eaHe, Ko/iu4ecmeo {un/ru) Ha 3aebpmade Ha Buaepmopume u
yeHmpasu (depxamenu Ha dywioea 2/1asa), cpedcmea U Ha4uH, KOUMO Ce U3N0/138am 3a NOYUCMBAHe Ha NPodyKMa.

3.

3.6.
37.
38.

39.

3.10.

31

312
313

KoraTo 3a nouncreaHe Ha NOBbLPXHOCTTa Ha AyLLl KOJIOHa 1 CTOMKa 3a AyLLl Ce U3MOA3BaT NpenapaTi, KOUTO He ca
npejHa3Ha4eHu 3a Ta3n Len, CbAbpXKalluy KucennHa, aépaBMBM, COJIHA K1CeNMHa, COAa KayCTUK, pa3TBopuUTeNu,
Xnop. HecnasBaHeTo Ha npenopbKkuTe 3a NOAAPBXKA MOXEe Aa AoBe/e A0 NoBpeja Ha NOBbPXHOCTTa Ha
npoaykTa. B TakuBa Cny4aun He ce npunara rapaHunoHeH peMUHT/ﬂOAMRHa Ha nNpoAyKTa;

AKo c1cTeMa He e 060pyABaHa C UATPY 3a rpy60 NOUNCTBaHE;

AKO AyLL KOJIOHa 1 CTOMKa 3a AlyLu Ce U3M03Ba He N0 NpeAHasHaueHue;

Ako waen npo,qa)Kf)aTa Ha CTOKa 3a KynyBa4a, No BpeMe Ha MOHTaxa nn / WY N3non3saHe BbpXy NOBbPXHOCTTa
Ha NpoAyKTa ca OTKpUTH Aeq)eKTM, KaTo nyKHaTUHW, B,Cl'b/'\GHaTMHM, OXYynBaHWA 1 4p. Ca MOXeNu a OKassat
BAVAHWE BbPXY NOBpPe/aTa Ha NpoAYKTa;

ko NpozyKTHT € 61n nonpaseH No AedekTeH UK HenpaBuIeH HaumH (B CydaunTe, KOraTo NPOAYKTLT € 6un
PEMOHTVIPaH B HEOTOPU3MPaH, CNeLanv3vpaH cepems);

Ako HeusnNpaBHOCTTa Ha NPOAYKTa Ce Ab/IXXKV Ha HanaraHe uav temneparypa, KOMTo ca NO-BUCOKW OT NOCOYeHnTe
B rapaHLMOHHa KapTa;

3a NpogyKTH, KOWTO Ca MOBPEAEHM MO BPeMe Ha MOHTaX, TPaHCMOPTVPaHe UK MbPBOTO NyckaHe;

Ako NpoAyKTUTE Ce U3NO0A3BAaT KaTo eKCNOoHaTK Ha NaHavpa AN Ha MACTOTO Ha npogaxﬁa;

Ako MNPOAYKTHT € NOBPEeAEeH B Pe3ynTaTt Ha yCN0BUA Ha HeNpeoaoanma cuna uav NpupoaHA 6EACTBM9|:
HaBOAHEHNS, NOXapW, CTYA U TH.

4. TapaHLMOHHM CPOKOBeE:

4. TapaHLMOHEeH CPOK 3a BCUUKW AyLLl KOJIOHW U CTOVKM 3a Ayll, KakTo U 3a Ayl MapKyLi1, Manku AyLLOBU IaBw,
ronemu AyLioBu rnasu, AUBepPTopK, Abpxatenu, canyHuepK, KOUTo BAn3aT B KOMMNEKT Ha Ayl KONOHU 1 CTOWKMN
3a /iyl — 2 FOAVHW, fapaHLys 3a JyLIOBY [1aBY OT HepbXAaeMa CTOMaHa — 5 ToAUHY;

4.2, TapaHLMOHEH CPOK 3a MECUHTOBM TPbOM Ha AyLL KONOHW 1 CTOMKM 3a AyLu, Hanp., Ayl KOAOHa ,AHeTa" — 5 roanHu;

4.3.  TapaHLMOHEeH CPOK 3a BCUUKW AyLLl KOJIOHU U CTOMKM 3a AyLl, 060py/ABaHu Ha o6LecTBeHn MecTa — 1 roAnHa;

4.4.  TapaHUMOHEH CPOK 3a eCTECTBEHO U3HOCEHM YacTy (XepMeTV3aTopy, yNTbTHEHNS, eKopaTUBHM KanaLiy,

HaZKpaiiHULK) — 6 MeceLia (1M 3 MeceLia 3a BCMUKIA Ayl KOJIOHM 1 CTOIAKYA 3a AyLl, 060py/ABaHY Ha OBLLECTBEHM MeCTa);

4.5. B cayyait, Ye npusHaTaTa HEM3NpPaBHOCT / AeekT Bb3HUKHA B NOCOUEHMA NO-rope Neproj Cne/ 3akynBaHeTo Ha
NpPOoAYyKTa, KynyBaybT MMa Npaso Aa KaHAMAATCTBa 3a rapaHUMOHHO OGCI‘\y)KBaHe/ noAMAHa Ha NPoAyKTa niv
4acT ot Hero.

5. Uud 3a

51 OTHocHo rapaHU.MOHHoTo 0bC/yKBaHe CBbPXKETE Ce C MACTOTO Ha MOKYKa WAu C NPOVN3BOAUTENS,
MHOPMAaLMA 33 KOHTAKTU e NpeAoCTaBeHa Ha Www.rubineta.com.

5.2.  KynmyBausT uMa nNpaBo Aa ce 0b6axja Ha Npon3BoAUTeNs 3a 0BCAYXBaHe Ha NPOZyKTa (KOHCYATALMMN 1 YCAYriA Mo
peMOHT) e rapaHUMOHHWA Nepuoa Uan No Bpeme Ha rapaHUMOHHUA Nepuog. KoHTakt Ha npounssoauTensa n
roBeye HPOpMaLA Le HamepuTe Ha: www.rubineta.com.

53.  Ceptudukatit Ha: www.rubineta.com.

4Rubineta” 3A/l ci1 3ana3sa NpaBoTO Aa NPaBy MPOMEHM 1 JOMbAHEHUA B UHGOPMaLMATA 11 YCIOBIATa, CbbpXally e B
Tasu rapaHLMOHHa KaprTa. /lata Ha NoAHOBsABaHe Ha Ta3u rapaHLMoHHa kapra: 2020-04-02.
3a noseue MHpopmaLma: www.rubineta.com.
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Certificirani izdelki RUBINETA so izdelani po ISO standardih, ki ustrezajo zahtevam EU. Posebna po-
zornost je namenjena kakovosti materialov in sestavnih delov z nadzorom njihove kemijske sestave,
fizikalnih lastnosti in proizvodne tehnologije.
«  2leti garancije (popolni garancijski pogoji so doloceni v odstavku 4.)
«  Zavarovanje civilne odgovornosti

@ Zahvaljujemo se vam za izbiro kakovostnega in zanesljivega izdelka RUBINETA!

Tus stebri in tus stojala, ki ste jih kupili, so zasnovani za uporabo v javnih prostorih in gospodinjstvih,
kopalnicah in tus kabinah. Tus stebri so zasnovani tako, da se prikljucijo na mesalno pipo.
Isti garancijski pogoji morda ne veljajo v vseh evropskih drzavah. Zunaj Evrope so usklajeni tudi posamicno.

1. Namestitev in uporaba tus stebrov in tus stojal:

1.1, Priporocljivo je, da namestitvena dela prenesete na usposobljenega strokovnjaka. Ce dela za namestitev
tus stebrov, tus stojal izvaja kupec sam, vso odgovornost za nepravilno namestitev in tezave, ki iz tega
izhajajo, prevzame kupec;

1.2. Priporo¢amo, da uporabljate samo originalne dokoncne dele in dosledno upostevate navodila v prirocni-
ku za namestitev;

1.3. Priporo¢amo, da omogocite, da se med poskusnim vodnim tekom (takoj po namestitvi) vsaka morebitna
umazanija tece skozi tusni cev (brez velike prsne glave) za 1 minuto, nato izklopite vodo in privijte veliko
prsno glavo na tusni cev.

1.4. Potrebno je redno Cistiti povrsine, Sobo prsne glave in mrezo tesnil (za pogoje glejte odstavek 2.5), saj
njihova kontaminacija skrajsa zivljenjsko dobo izdelka;

1.5. Informacije o navodilu za namestitev in o vzdrzevanju vsakega izdelka so na voljo pri vsakem izdelku in
na spletni strani www.rubineta.com.

Proizvajalec si pridrZuje pravico do spremembe konstrukcije, zasnove in nastavitve pipe za vodo, tus stebra in

tus stojala.

2. Pogoji garancije:

2.1. Garancija je zagotovljena za vsakega kupca, ki ima racun ali porocilo, ki potrjuje nakup, in/ali pravilno
izpolnjen garancijski list z datumom nakupa;

2.2. Garancija velja od dneva nakupa ali datuma dostave tus stebra, tus stojal in njihovih dokon¢nih delov,
navedenega v garancijskem listu. Ce je tus steber, tus stojalo v garancijskem obdobju nadomescen z
novim, ostane v veljavi garancijski rok prejSnjega tus stebra, tus stojala;

2.3. Priporocljivo je, da potrdilo o nakupu in garancijski list hranite skozi celotno garancijsko obdobje;

2.4. Med garancijskim obdobjem se priznane pomanjkljivosti izdelka popravijo brezplacno, posamezni deli se

popravijo ali zamenjajo, ¢e je mogoce. V nasprotnem primeru se zamenja celoten tus steber, tus stojalo;

Priporocljivo je, da vzdrzujete tus steber in tus stojalo, saj boste tako podaljsali njihovo trajanje in se

izognili motnjam v zvezi z uporabo izdelka:

+  Mineralne usedline (vodni kamen) se lahko tvorijo v rocki za prhanje in v prsni glavi. Obcasno ciscenje
prine glave in rocke za prhanje podaljsa njihovo trajanje;

«  Vsak1ali 2 tedna ocistite umazanijo in vodni kamen s rocke za prhanje in prsne glave. Umazanijo in
usedline na povrsini lahko odistite z moc¢nim vodnim tokom, ampak ¢e umazanije, vodni kamen na Sobi
postanejo ustaljeni, jih je mogoce enostavno obrisati s prstom ali pa potopiti rocko za prhanje v koncen-
triranem kisu za najve¢ 10 minut;

«  Enkrat na teden ocistite povrsino tus stebra in tus stojala z mehkimi gobicami ali krpami iz mikrovlaken.
Madeze na povrsini tus stebra (kromirane, obarvane), ki nastanejo zaradi mineralov, prisotnih v vodi, se
zlahka ocistijo z milom ali tekocim cistilom za posodo. Tu$ steber, tus stojalo je treba sprati s Cisto vodo in
posusiti z mehko krpo;

«  Obcasno zamenjajte naravno obrabljene dele, kot so tesnila;

«  Priporodljivo je namestiti filtre za fino ¢iscenje, da ne pride do umazanije znotraj tus stebra;

«  Cese pozimi prostor ne segreva in v njem pade temperatura pod 0 ° C, je treba tus steber, ki se nahaja v
taksnem prostoru, izklopiti iz vodovoda in posusiti;

- Ceimate vprasanja ali ce Zelite prejeti posvetovanje, se lahko obrnete neposredno na kraj nakupa, na

pooblasceno garancijsko delavnico (e je v vasi regiji) ali na proizvajalca.

Pogoji garancije ne predvidevajo: namestitvi, povezovanja in prilagajanja, ¢is¢enja usedlin in umazanije

ter profilakti¢nih del, npr. zamenjava tesnil;

2.7. Pomanjkljivosti ugotovi specialist garancijskega servisa pooblas¢ene delavnice ali zastopnik, ki ga

pooblasti proizvajalec;

V primeru okvare ne priporo¢amo, da sami odstranjujete tus steber, tus stojalo, namesto tega se obrnite

2.5.

w

2.6.

o

2.8.

=3
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na strokovnjaka, sicer lahko izdelek poskodujete in bo tezko ugotoviti vzrok okvare.

3. Garancija ne velja:

3.1, Zaradi pomanjkljivosti v izdelku, ki nastanejo zaradi vodnega kamna, ko je tus steber, rocka za prhanje
onesnazena s peskom, gramozom itd.; ko tuji predmeti vstopijo v tus steber, rocko za prhanje;

3.2, Ceso bili uporabljeni nadomestni deli drugih stebrov in stojal;

3.3. Ce navodila za montazo, ki so prilozena v paketu izdelka ali na spletni strani http://www.rubineta.com/,
pogoji tega garancijskega lista in priporocila za vzdrzevanje tus stebra, stojala niso bila upostevana;

3.4. Ceje nepravilno delovanje izdelka posledica namerne poskodbe ali obicajne obrabe*, ki je neposredno
posledica fizikalnih lastnosti vode, intenzivnosti uporabe (npr. poslabsanje tesnil, okrasnih kapic, Sob)
in je vec kot Sest mesecev od datuma prodaje izdelka (ali tri mesece za vse tus stebri, tus stojala v javnih
objektih);

*To so deli, ki se ob uporabi tus stebra, tus stojala nekaj casa naravno obrabijo. Obraba je odvisna od posebnosti

uporabe, kot so: pogostost uporabe, stevilo obratov preusmernikov in sredincev (drzala za rocko za prhanje),

stevilo drsenja (cikli), pripomocki in metode za ciscenje izdelka.

3.5.  Ceje povrsina tus stebra in tus stojal ocis¢ena s Cistili, ki niso namenjena temu, tj. vsebujejo kisline,
abrazive, klorovodikovo kislino, natrijev hidroksid, topila, klor itd. Ce priporo¢il za vzdrzevanje ne boste
upostevali, povriino izdelka lahko poskodujete. V tem primeru garancijska popravila / zamenjava
izdelka ne veljajo;

3.6. Cevvodovodnem sistemu ni nameécenih grobih istilnih filtrov;

3.7.  Ce se tus steber, tus stojalo ne uporabljata v skladu s svojim namenom;

3.8.  Ce se po prenosu izdelka na kupca, med namestitvo ali med uporabo izdelka odkrijejo pomanijkljivosti
na povrsini izdelka, kot so razpoke, udrtine, praske itd., ki so mogoce vplivali na poskodbo izdelka;

3.9. Cejeizdelek popravljen napacno ali nepravilno (v primerih, ko je izdelek popravila nepooblascena,
nespecializirana delavnica);

3.10. Ce se je izdelek poskodoval zaradi tlaka ali temperature, ki je bila visja, kot je dolocil proizvajalec v
garancijskem listu;

3.11. Zaizdelke, ki so bili poskodovani med nakupom, prevozom ali poskusnim obracanjem;

3.12. Ce se izdelki uporabljajo kot eksponati ali razstavni izdelki;

3.13. Ceje izdelek poskodovan zaradi visje sile ali naravnih nesrec: poplave, pozari, mraz itd.

4. Garancijske roke:

4. Garancijsko obdobje za vse tus stebre, tus stojala in vse prine cevi, rocke za prhanje, préne glave, preus-
meritve, drzala za tusiranje, posode za milo, ki dopolnjujejo tus stebri in tus stojala, je 2 leti, garancijsko
obdobje za prsne glave iz nerjavecega jekla je 5 let;

4.2.  Garancijsko obdobje za vse medeninaste cevi tus stebrov in tus stojal, npr. tus steber Aneta je 5 let;

4.3.  Garancijsko obdobje za vse tus stebre, tus stojala, ki so namesceni na javnih mestih, je 1leto;

4.4. Garancijski rok za obicajno obrabljene dele (plombe, tesnila, okrasne kapice, Sobe) je 6 mesecev (ali 3
mesece za vse tus stebre, tus stojala, namescene v javnih prostorih);

4.5. V primerih, ko se je prepoznana okvara / pomanjkljivost pojavila po nakupu izdelka in v garantijskem
obdobju, ima kupec pravico zaprositi za garancijsko popravilo ali zamenjavo izdelka ali njegovega dela.

5. Informacije za uporabnike:

5.1.  Zagarancijske usluge v Sloveniji, prosimo, klicite na splosno telefonsko stevilko (I-V 08:00 - 17:00)
OGMA d.o.0. Tel. +386 416 805 86, info@kaplja-sp.si | www.kaplja-sp.si.

5.2.  Kupecima pravico, da se v garancijskem obdobju in po poteku garancije obrne na proizvajalca glede
servisa (svetovanje in popravila) izdelka. Kontaktni podatki proizvajalca in podrobne informacije
najdete na www.rubineta.com.

5.3. Potrdila: www.rubineta.com.

Rubineta UAB si pridrzuje pravico do sprememb in dopolnitev informacij in pogojev, dolocenih v tem

garancijskem listu. Datum posodobitvi tega garancijskega lista je 2020-04-02.
Vec informacij najdete na www.rubineta.com.
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J0G EUXQPITTOUHIE TIOU TIPOTIUNITXTE €V TIOLOTIKG Kot alOTTaTo Tipoidv amd tnv RUBINETA!

To ToTomomnpéva mpoiévta ¢ RUBINETA kataakeudlovtat e auatnph) mpoonAwaon ata mpdturna ISO

TIOU QVTATTOKPIVOVTAL OTIG XTUTHOELS TG EE. IS1aiTepn Tipoaox 1) Exet S0Bel aTnv motdTNTA TwV VAIKWY Kot

TWV EXPTNHATWY, HETW TOU EAEYXOU TNG XNUIKNG TOUG GUTTAANG, TWV QPUTIKWV ISIOTHTWVY TOUG, KAXBWG

Kot TG TEXVOAOYIOG TIOU XPNOIUOTIOLETAL YIA TNV KATAOKEUT] TOUG.

« 2 xpoviaeyybnan (GAot oL 6poL TNG Eyyunang TPoadlopilovtal TNy Tapdypago 4.)

« Aogpddeta AoTikrg EuBivng

Ot 0THAEG VTOUG Kall OL BEPYEG VTOUG TIOU ayOPAOATE EXOUV OXESIATTEL Yiot XPriOT GE SNUOTIES EYKATAOTATELG KOl

VOLKOKUPLY, OE UTTAVIOL KAl VTOULIEPEC. OL TTAAEG VTOUG EXOUV OXESIATTEL VIOt VO GUVSEOVTO PIE UTTATPIEG,

Mepikoi a6 Toug Gpoug NG eyylNaNG EVEEXETAL VA LNV LoXVOUV o€ OAa Ta Eupwtaikd kpdn. EkTog Eupwing ot opot

OPYQVWVOVTAL KL GUYKPOTOUVTA EEXWPLOTAL

1. EyKaT&aTaon Kot Xprion Twv oTHAWY VToUE Kat ThE BEpyag vToug:

11, ZuvioTOUOpE Vo ava€TETe TV ToTtoBETN oM O TIIoToToNpEVO £181KO. EGv 0 (810G 0 ayopaaTrg ipoPel aTiG epyaaieg
Yla TV ToToBETnon ¢ oTAHANG VTOUG Kot TNG BEPYAS VTOUE, O yopaaTrG avoAauBavel 6An Tnv eubuvn Tov
TiydeL amé Ty AdavBaopévn TomoBETnon kot T TipoBAfaTa Iow Suvatal Vo TIpoKUPOLV €€ oUTHG.

1.2, TUVIOTOUE VA XPNOUOTIOTETE HOVO TA TIPWTOTUTIO EEXPTHUATA TNG CUOKEVATIOG KOt VOt AKOAOUBNTETE THOTA
TIG 08nyieg o SivovTan 0To EyXELPISIO EYKATATTAONG.

1.3, ZUVIOTOUHE VOt ETUTPEYPTE TNV OTIOLX BPW L Va TPEEEL péaal ot TO CWAVAL TNG GTHANG VTOUG (XWPIG TV peydAn
KEQOAR VTOUG) KaTd Tr) SOKIU veEPoU (apéowg PETA TV TomoBETnan) yia 1 AemTo, aTny oUVEXELD Va KAeloTe TO
VEPO KL VOt BIEWOTE TN HEYOAN KEPOAT) 0TO OTTEIPWHA TOU GWARVA TNG TTAANG VTOUG (OTIPEA).

14, Eivou amapaitnto vo kaBapideTe TIG ETMPAVELEG, TO AKPOPUALA TNG KEPOAKG TOU VTOUG KA TO TAEYMX TNG
TALpoUXaC (BA. TaPAyPAPO 2.5. yiat AETITOPEPLEC), KABWG Ot PUTIOL KEWVOLY TN StdipKeLa (WG TOV TTPOIGVTOC,

15, O8nyieg eykatdoTaong Kat TANPOPOpIEG cLUVTHPNANG CLVOSEVOLY KABE TIPOIOY, EVL) UTTOPEITE VX TIG SelTe Kot oTh
StevBuvon www.rubineta.com/my-product/.

O KXTAOKEVQTTIG EMIPUARTTETAL TOU SIKAIWUATOG TOU VO XAAGEEL 1) TOOTTOTTOINTEL TNV KATATKEUN), TOV TXESIATMO Kall

T0 0T TG BpUONG VEPOU, TG aTANG VTOUG Kat TNG BEPYAS VTOUG.

2.'0Opot Eyyunong:

2.1, H eyyvnon napéxetat o€ k&Be ayopaaTh iou SIBETE Eykupn amOSELEN 1 TYHOAGYLO ayopdG Kou/r) KATGAANAQ
OUUTIANPWHEVT KEPTA EyYUNoNG TTov Tpoadlopilel TNV Nuepounvia ayopds.

2.2. H eyyinon mapéxeTal oo Ty NUEPONVIa ayopds 1 TV NHEPOHNVIX TTapaSoang TG GTAANG VTOg, TG PEpyag
KO TWV EEPTNHATWY QUTWY, OTIWE TIPoadlopifovTat aTnv KApTa gyyvnong. Eav n othin vroug i n Bépya vioug
£XELAVTIKATAOTAOEL KOT TNV TEPIOSO EyyUNoNG oo pia VEQ, N TiepioSog eyyunang e avtikataotadeioag
0THANG A} BEPYOC VTOUG GUVEXICEL VX LoXVEL

2.3. YuvioToUpE va QUAGEETE TNV amoSeLEn ayopdg ko T Kapta Eyyonang ka®' 6An tn Sidpkeia g meptddou
gyyunonc.

24. Katd T S1apKeLa TG TEPLOSOL £yyuNang T aVayVWPITHEVA EAXTTWHOTA Ba ETIIOKEVATTOUY XWPIG XpEwan,

To eEopTAROTA Ot ETOKEVAGTOVV 1 Bot avTIKATAGTAB0VY, L SUVATOV, 1, O€ SLPOPETIKNA TepiTTwan, ot
avTikataotadel oOAOKANPN N oTAAN i} BEpya VTOuG.

2.5, TuvIoTATOL N OUVTAPNOT TNG OTAANG ) BEPYOG VTOUC. ME ouTd ToV TPOTIO BaX TIPATEIVETE TO XPOVO METOED
ETIOKEVWV Kal Bot amo@UyeTe SUCAEITOVPYIEG TTOU GXETICOVTAL E TN XPIOT) TOL TIPOIOVTOG:

. EvomoBéoeig Inpértwy (dhata) pmopei va SnpioupynBoty aTo TnAépwvo 1 aTnv ke@or} Tou vToug. O Tieplodikog
KoOXPLOUOG TOU TNAEPUWVOL Kot TNG KEPOANG TOL VToug Ba Ttapateivouy T Stapketa {wrg Tou TtPoidvTog.

. KoBopileTe To TNAEQWVO Kot TV KEPOAT TOL VTOUG oTtd TIG BPwHIEG Kot T GAaTa KABe 1 e 2 eBSopASEC.
Mriopeite vo kaBapioeTe T Bpuwpd Kot To T HE Loxupr| por) vepov. Edv n Bpwputd kat Ta dhata oTta
aKPOPUOLX EEPABOVY UTTOPELTE VO T OTTOPOKPUVETE EUKOAX TIEPVWVTOG TO SAXTUAG O TTéVW oM T AKPOPUTILX
1) BuBiovTag TNV KEPOAT) TOL VTOUG I TO VTOUG XELPOG GE VPNAT) GUYKEVTPWAN L5100 yiat 10 AETTTE TO TIOAY.

. KoBapileTe Ty emipdvela tng oTAANG vToug & BEpyag vToug pia popd Ty eBSopdda pe pohakd apouyydpt
1) Ttavi omd pikpoiveg. Ot AekéSeg otV EMPAVELR TNG TTHANG VTOUG (ETIXPWHIWKEVT, XPWHATIOHEVN 1)
ETTLXPUOWHEVN) TIOL oXNHaTiovVTaL EEAITIOG TwY OCAGTWY TOU VEPOU HTTOPOVV VA OTTOHAKPUVOOUV EVKOA
e oamovvL 1} Ao LypPo yiat T Tidta. H oTAN & n BEpya vToug Tpémet va TIAEveTal pe KaBopod vepd kot var
oKouTtieTal pe LOAOKO TVl

. EEapTr)paTal TTOL UTIOKEWVTAL GE (PUOLOAOYLK PBOPE, OTIWG Ot TOIOUXEC Bot TIPETEL VO avTIKABIoTOV Tl TEEPLOSIKAL.

. JVVIOTATAL 1) TOTIOBETNON PINTPWY KaBaPLopoD LPNAOY BaBOD WOTE Vo ATOPEVYETAL N EL0PON BPWHIAG péTT
TNV OTAAN VTOUG.

. EQwv, kotd Tr SIAPKELQ TOU XEMWVQ, To SwpdTio Sev gotaiveTat kau 1) Beppokpaaia méoel katw amo toug 0 °C,
TOTE B TIpEMEL va amoouvSeDEL N oTAAN VTOUE amd TNV TapoX T} VEPOU Kot VA GTEYVWOEL KOAK.

. Edwv éxete amopieg 1y emiBupiite vo AGBETE CUPPBOVAEUTIKEG UTINPEGIEG, PTTOPEITE VO ETIKOWVWVITETE PE
TO KATAOTNHO OyOPAG, TO EE0VTIOS0TNHEVO TEPPIC (EGV UTIAPXEL OTNV TEPLOXT 0O) 1) ameVBEiag pe Tov
KOTOOKEVOOTH.

2.6. OL6poLTNG yyUNang Sev KAAITITOUV: TNV TOTIOBETNON, Tr) GUVSEST-TIPOTUPHOYI, TOV KABOPITHO CAATWVY Kal
BPWHIAG KABWG Kot TIPOPUAKTIKEG EPYATIEG OTIWG, TIX, TNV VTIKATAOTAGN TWY TOUOUXWV.
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2.7. H Suokertoupyia Ba poodloploTel amd e181k6 TG umnpeaiag eyydnang tov eéovotodotnpévou aépPig ) amod
EKTIPOOWTIO TIOU £XEL EEOVTLOSOTHTEL O KATAOKEVTTHG.

2.8. e mepimtworn SuoAEIToupylag, Sev CLVIGTOVNE VO ATEYKATATTATETE TNV OTAHAN 1} TN BEPYA VTOUG HOVOL TOG, CAAK
VOLETIKOWVWVHOTE UE TOV EISIKO. L€ SIPOPETIKN TIEPIMTWOT) UTOPEL VO TIPOKOAETETE {NHIEG OTO TIPOIOV Kol Vot
SUOXEPAVETE TOV TPOTSIOPIOHO TNG ALTIOG TG SUTAEITOVPYIAG.

3. H gyyUnon 8&v 10XVl 0TIG AKOAOUOEC TIEPITITWOELG:

31 Adyw EATTWHATWY OTO TIPOIOV TIOU TIPOKARBNKAV ot TO OXNUATIONO CAKTWY, STV N GTHAN VTOuG i) TO

TNAEQWVO YEPITOUV He Ao, XoAIKIaL, KTA, 0T ELGEABOUV EEVO CWUATA HETX TNV GTAAN VTOUG ) TO TNAEQWVO.

32, Edv éxouv xpnatporotnBel oy TeAMOKTIKG o GAAEG OTHAEG ) BEPYEG VTOUG.

33.  E&v Sev akoAouBnBolv oL 0dnyieg TOMOBETNONG, IOV TTIAPEXOVTAL TTNV CUCKELATIN TOU TIPOIOVTOG, 0L 6POLTNG
TIAPOVTUG KAPTOG EYyUNong, KaBWE Kat 0L GUCTATELS yLa TNV GUVTHPNAN TNG TTHANG VTOUG 1} TNG P&yag VTOUG.

34.  E&v n Suohertoupyia Tou TipoiovTog opeieTan o eokeppévn {npia ) UOLkr) @BOpA* Trou umopel va
amoS0BEl ApETA OTIC PUOLKEG IBIOTITEG TOL VEPOY, TNV éVTaan TG XPriong (TLx. POOPA TwV TOWHOVXWY, TwY
SLOKOOUNTIKWY KOTTOKLWY 1 TWV KPOPUGTWV) Kl £X0UV TIAPENBEL TLEPLOTOTEPOL OTTO £§L PrVEG oo TV
NUEPOUNVIX TIWANGNG TOU TIPOIOVTOG, (1} TPELG HVEG Yiat OAEG TIG OTAAEC & BEPYEC VTOUG OE SNUOTLOUG XUWPOUC).

*MpoKetTa Yo et uépn-eéxpTraTa mov pOelpovtat puatooyikd dTav n atiAn 1j n Bépya vroug xpnaiomotnbsi yia

Kdmoto xpoviko Stotnua. H pBopd eéapTdTan oo TiG ISIUTEPOTNTEC TG KAOE XPHOTG, OTIWGE: CUXVOTNTA XPHATG,

APLBUOG TTPOPUIV TWV EKTPOTIEWV KAl TWV KEVTPIKWVY EEXPTNUATWY (BATELS TNG KEPAANG TOU VTOUG), pIOUOG

oAgbroewv (kukAoy), UAKG kot péBoSot kaBoptapol Tou poiovVToG.

35, EQv n em@davela g 0THANG VToug 1) TG PEPYaG VToug kaBaploTel pe kaBaploTikd tov Sev ipoopilovTat yiar
oauTh T Xpran, SnAadn KaBPLOTIKA TToL TEPLEXOLY 0EEQ, AELOVTIKA, UEPOXAWPLKO 08, UEPOEEISIO ToL VaTpioy,
SLoAUTEC, XAwpivn, KTA. Edv Sev TnpnBovv ol GUGTATELG GUVTAPNONG, HITOPEL Vo TIPOKANBOUY (NG otV
EMPAVELQ TOV TIPOIOVTOG. Z€ QUTH TNV TIEPITTTWON SV LOXVEL N ETIOKEVI/QVTIKATATTOOT TOV TIPOIOVTOG BAaeL
Eyyunanc.

36.  Ed&v Sev unépxouv @iATpa ipwTou KaBaplopoy aTo SiKTUo TIXPOXIG VEPOL.

3.7.  E&v n oTiAn vToug kau 1 BEPYa VTOUG SV XPNCILOTIOIOVVTAL VIO TO GKOTIO TIou TtpoopilovTat.

38, EQv T EAXTTWHATA TNV EMUPAVELX TOV TIPOIOVTOG, OTIWG PWYHEC, BaBovAwpata, ypot{ouvié, KTA.
EVTOTHOTNKAVY POV TO TIPOIOV PETAPEPBNKE GTOV ayOPATTH, 1} PETA TNV TOTOBETN AT TOL 1) KATA TV XPHaN TOU
TIPOIOVTOG.

39.  EQv TO TTPOIOV EXEL ETOKEVOOTEL PE EAATTWHATIKG 1) EGQOOALEVO TPOTIO (T TIEPITTWOELG OTIO EXEL ETOKEVOTTEL
oo Pn-e£0VoLoS0TNEVO, N EWSIKEVPEVO TEPPLC).

3.10.  E&v To poidv XeAaoe/umEaTn @Bop& Adyw THETEWY 1 BEPUOKPATLIY TIOU ATAV TIOA) UPNAGTEPEG OO QUTEC
IOV KABOPIOE O KATAOKEVATTHG OTNY KAPTA £yyVNonG.

31, Nampoiovta ota onoia TtPoKARBNKaY (NUIEG KATA TNV ayopd, HETAPOPE ) SOKILATTIKN AetToupyia.

312, EQv Ta TIpOIOVTOL XPNOIHOTIOOVVTON WG SelyporTa f) HOVTEAX eTtiSEENG ekBETEWV.

313, EQv tpokAnRBnkav {npiég 0To TIPOioY Oo KATAOTATELG AVWTEPAS BIOG 1 PUOLKEG KATATTPOPEG: TANUHUPES,
TUPKAYLEG, PUXOG, KTA.

4. NepioSot zvyunonc

41, Nepiodog eyylnang yia TiG OTHAEG VTOUG, TIG BEPYEG VTOUG Kat OAQ Tat AGOTIXO VTOUE, TNAEQPWVC, KEPOAEG VTOUG,
EKTPOTIELC, BATELG VL0t KEPOAEG VTOUG, COTIWVOBHKEG TIOU OMOTEAOVV PEPN TWV COET OTAANG Kot BEPYLV VTOUG -2
£ MepioSog eyyvnang yo avoEeidwTeg KEPOAEG VTOUG — 5 €.

4.2.  Nepiodog eyybnang yiar GAOUG Toug 0petXGAKIVOUG SWARVEG TWY GTNAWY Ka BEPyWwV VTOUE, TLX. GTAHAN VTOUG
Aneta -5 étn.

43.  Mepiodog eyybnang yia OAEG TIG TTAAEG Kot BEPYEG VTOUG TIOV lvat TOTIOBETNHEVEG OE SNUOCLOVG XWPOUG - 1£€T0G.

4.4. 49, 810KOOPNTIKS KOTTAKLD, OKPOPOOLA) — 6 UVEG (1) 3 MrVEG Yiot OAEG TIG OTAAEG Kot BEPYeG VTOUG Tov eivart
TOTOBETNHEVEG OE SNUOTLOUG XWPOUG).

45.  Je TMEPUTTWOELG OTIOU LG QVAYVWPLOHEVT SUOAEITOUPYIO/EAXTTWHA ELPAVIOTEL AETWE META TNV AMOKTNON
TOU TIPOIOVTOG, O AYOPATTHG €XEL TO Sikatiwpa Vot outn Ol eTiokeung BATEL Eyyunong i TNV QVTIKATAGTACH TOU
TIPOIOVTOG 1} TOU EEOPTIUATOC AUTOV.

5. MAnpogopisg yia toug XPOTEG:

51 Nounnpeoieg oépPig ota TAIOLO £yyUNOTNG TAPAKOAOUHE ETIKOWWVATTE HE TO KATAOTNHA OO OTI0U
QyopAOTNKE TO TPOIOV 1 HE TOV KATATKEVATTH, T OTOlXEla eTIKOVWViaG Tou omoiov Ba Bpeite aTn SievBuvan
www.rubineta.com.

52. O ayopagTrg £xel SIKAlWMA VO ETIKOWVWVHATEL LE TOV KATAOKEVOTTH QVOPOPIKA UE TO TEPPIC (CUMBOVALUTIKEG
KO ETIOKEVATTIKEG UTTNPETIEC) TOU TIPOIOVTOG KATA TN SIAPKELX LoXVOG TNG TEEPLOSOU £yyONang Kot apov Anget
auTH. MTopeite Vo BPeiTe Tal GTOIXE ETKOVWVIAG TOU KATAOKEVAOTH KABWG Kot AeTITOUEPE(G TANpOQOpieg aTn
S1evBuvan www.rubineta.com.

53.  MoTomotoel; www.rubineta.com.

H etaupia Rubineta PJSC emipuAGooeTat Tou SIKAUWHATOG TNG Vo CAAGEEL KOt TPOTIOTIOTEL TIG TTANPOPOpLEG KAt

OUVBIKEG TIow opilovTat OTNV TIAPOVOX KAPTA EYYUNONG. MO TIEPLOTOTEPEG TIANPOPOPIEG ETIOKEPTELTE Tr) Slevbuvarn

www.rubineta.com.
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Ju falénderojmé qé zgjodhét njé produkt cilésor dhe té besueshém té RUBINETA!

Produktet e certifikuara té RUBINETA jané prodhuar duke iu pérmbajtur standardeve I1SO gé plotésojné

kérkesat e BE-sé. Vémendje e vecanté i kushtohet cilésisé sé materialeve dhe pérbérésve, duke kontrolluar

pérbérjen e tyre kimike, vetité fizike dhe teknologjiné e prodhimit.

»  2vjetgaranci (kushtet e plota té garancisé pércaktohen né paragrafin 4.)

«  Sigurimii pérgjegjésisé civile

Kolonat e dushit, shufrat e dushit qé keni bleré jané projektuar pér t'u pérdorur né objektet publike dhe né shtépi,

banja dhe né kabina dushi. Kolonat e dushit jané projektuar pér t'u lidhur me rubinetin e ujit.

Kushte té njéjta garancie mund té& mos zbatohen né té gjitha vendet e Evropés. Jashté Evropés ato koordinohen

edhe individualisht.

1. Instalimi dhe pérdorimi i kolonave dhe shufrave té dushit:

1.1. Rekomandohet gé instalimet té kryhen nga njé specialist i kualifikuar. Nése instalimi i kolonave dhe shufrave
té dushit kryhet nga veté blerési, té gjitha pérgjegjésité gé rrjedhin nga montimi jo i sakté dhe problemet qé
lindin nga kjo gjé, mbulohen nga blerési;

1.2. Ju rekomandojmé té pérdorni vetém pjesé plotésuese origjinale dhe té ndigni me saktési udhézimet e dhéna
né manualin e instalimit;

1.3. Ju rekomandojmé qé té lini ¢do papastérti té mundshme té rrjedhé pérmes tubit té kolonés sé dushit (pa
kokén e madhe statike té dushit) kur té béni prové rrjedhjen e ujit (menjéheré pas instalimit) pér 1 minuté,
pastaj mbylleni ujin dhe vidhosni kokén e madhe statike té dushit né varésen e tubit té kolonés sé dushit.

1.4. Duhet té pastroni rregullisht sipérfaget, vrimat e kokés statike té dushit dhe rrjetén e rondelave (shih paragrafin
2.5. pér kushtet), pasi ndotja e tyre zvogélon jetégjaté e produktit;

1.5. Udhézimet pér instalimin dhe informacioni pér mirémbajtjen pér secilin produkt jepen bashké me to dhe
mund ti gjeni edhe né fagenwww.rubineta.com/my-product/.

Prodhuesi rezervon té drejtén té ndryshojé ndértimin, dizajnin dhe grupin e rubinetit té ujit, kolonés sé dushit dhe

shufrés sé dushit.

2. Kushtet e garancisé:

2.1. Garancia ofrohet pér ¢do blerés gé ka konfirmimin ose faturén e blerjes dhe/ose njé fleté garancie té plotésuar
si¢ duhet né té cilén éshté specifikuar data e blerjes;

2.2. Garancia jepet nga data e blerjes ose data e dorézimit té kolonés sé dushit, shufrés sé dushit dhe pjeséve té
tyre pérbérése té specifikuara né fletén e garancisé. Nése kolona dhe shufra e dushit jané zévendésuar gjaté
periudhés sé garancisé me njé té re, né fugi mbetet garancia e dhéné pér kolonén dhe shufrén e méparshme
té dushit;

2.3. Rekomandohet gé fatura dhe fleta e garancisé té ruhen pérgjaté gjithé periudhés sé garancisé;

2.4. Gjaté periudhés sé garancisé, defektet e evidentuara té produktit riparohen pa pagesé, dhe pjesét pérbérése
riparohen ose ndérrohen, nése éshté e mundur. Né té kundért, e gjithé kolona apo shufra e dushit ndérrohet
me njé té re;

2.5. Rekomandohet gé kolona dhe shufra e dushit t& mirémbahen né ményré qé produktet té kené jetégjatési mé
té madhe dhe pér té shmangur kegfunksionimin lidhur me pérdorimin e produktit:

. Né kokén e lévizshme té dushit dhe né kokén statike té dushit mund té formohen depozita minerale (gmérs).
Pastrimi heré pas here i kokés sé lévizshme té dushit dhe kokés statike té dushit do té zgjasé jetégjatésiné e
produktit;

«  Pastroni kokén e lévizshme té dushit dhe né kokén statike té dushit nga papastértité dhe ¢mérsi ¢do 1ose
2 javé. Papastértité dhe depozitat né sipérfage mund té pastrohen me ujé shumé té rrjedhshém dhe nése
papastértité dhe ¢mérsi né vrimat e tyre ngurtésohen, ato mund té pastrohen lehtésisht thjesht duke rréshgitur
gishtin mbi vrimat e rrjetés sé kokés statike té dushit, ose mund té zhytni kokén statike té dushit ose kokén e
lévizshme té dushit né uthull me pérgendrim shumé té larté pér jo mé shumé se 10 minuta;

*  Njé heré né javé pastroni sipérfagen e kolonés dhe shufrés sé dushit me sfungjer té buté ose me copé
mikrofibér. Njollat né sipérfagen e kolonés sé dushit (kromim, ngjyrim), té cilat formohen pér shkak té min-
eraleve né ujé, mund té pastrohen lehtésisht me sapun ose me larés enésh té léngshém. Kolona dhe shufra e
dushit duhet té lahen me ujé té pastér dhe té thahen me copé té buté;

*  Heré pas here zévendésoni pjesét e prishura né ményré natyrale, si p.sh. rondelat;

+  Rekomandohet té instaloni filtra t& imét pastrues pér té shmangur futjen e papastértive brenda kolonés sé
dushit;

«  Nése gjaté dimrit, ambienti nuk éshté ngrohur dhe temperatura éshté nén 0 °C, atéheré kolona e dushit gé
ndodhet né kété ambient duhet té shképutet nga sistemi i furnizimit me ujé dhe té thahet;

«  Neérast se keni ndonjé pyetje ose nése keni nevojé pér ndonjé késhillé, mund té kontaktoni shitésin e produktit,
pikén e autorizuar té riparimit brenda garancisé (nése ndodhet né rajonin tuaj) ose prodhuesin drejtpérdrejt.

2.6. Kushtet e garancisé nuk pérfshijné: montimin, lidhjen-rregullimin, pastrimin e gmérsit dhe papastértive dhe
masat parandaluese pér prishjen e produktit, p.sh. zévendésimi i rondelave;




2.7. Kegfunksionimi identifikohet nga specialisti i shérbimeve brenda garancisé sé pikés sé autorizuar té riparimit

ose nga njé pérfagésues i autorizuar i prodhuesit;

2.8. Né rast mosfunksionimi, nuk ju rekomandojmé ta gmontoni veté kolonén e dushit apo shufrén e dushit, por

té kontaktoni specialistin, pérndryshe ju mund té démtoni rubinetin dhe do té jeté e véshtiré té identifikoni
shkakun e mosfunksionimit.

3. Garancia nuk do té aplikohet:

3.1, Pérdefektet e produktit té shkaktuara nga krijimi i gélgeres, kur kolona e dushit dhe koka e lévizshme e dush-
it ndoten me réré, zhavorr etj.; kur trupa té huaj futen brenda kolonés sé dushit ose kokés sé lévizshme dushit;

32, Kurjané pérdorur pjesé rezervé té kolonave apo shufrave té tjera té dushit;

3.3.  Kur nuk jané ndjekur udhézimet e montimit, té vendosura né dispozicion né paketén e produktit, kushtet e
késaj flete garancie apo rekomandimet pér mirémbajtjen e kolonés sé dushit apo shufrés sé dushit;

34. Nése mosfunksionimi i produktit shkaktohet nga démtimi i géllimshém ose nga amortizimi né ményré
natyrale* qé i atribuohet drejtpérdrejt vetive fizike té ujit, intensitetit té pérdorimit (p.sh. amortizimi i
rondelave té dushit, kapakéve dekorativé, vrimave té kokés sé dushit) dhe nése kané kaluar mé shumé se
gjashté muaj nga data e shitjes sé produktit (ose tre muaj pér té gjitha kolonat e dushit apo shufrat e dushit
né objektet publike);

*Kéto jané pjesé qé prishen né ményré natyrale kur kolona e dushit apo shufra e dushit pérdoren pér ca kohé. Prishja

e tyre varet nga vecorité e pérdorimit, té tilla si: frekuenca e pérdorimit, numri i hapjeve dhe mbylijeve té dorezés

dhe panelit gendror (dorezat e kokés sé dushit), numri i hapjeve (ciklet), detergjentet dhe metodat e pérdorura pér

pastrimin e produktit.

3.5.  Kursipérfagja e kolonés sé dushit apo shufrés sé dushit pastrohet me pastrues jo té destinuar pér pastrimin
e tyre, d.m.th. qé pérmbajné acide, gérryes, acid klorhidrik, hidroksid natriumi, tretés, klor, etj. Nése nuk
respektohen rekomandimet e mirémbajtjes, sipérfaqja e produktit mund té démtohet. Né kété rast riparimet/
zévendésimi brenda garancisé sé produktit nuk do té aplikohen;

3.6.  Nése nuk ka filtra té ashpér pastrimi té instaluar né sistemin e furnizimit me ujé;

3.7.  Kurkolona e dushit apo shufra e dushit nuk pérdoren pér géllimet e pércaktuara;

3.8.  Nése zbulohen defekte né sipérfagen e produktit, té tilla si carje, krisje, gérvishtje, etj., pasi produkti transfero-
het tek blerési, gjaté instalimit té produktit ose gjaté pérdorimit té produktit;

39. Nése produkti nuk éshté riparuar miré ose éshté riparuar né ményré té pasakté (né rastet kur produkti éshté
riparuar né njé piké riparimi té paautorizuar ose jo té specializuar);

3.10. Nése produkti éshté démtuar pér shkak té njé presioni ose njé temperature shumé mé té larté se ajo e specifi-
kuar nga prodhuesi né fletén e garancisé;

311 Pér produktet e démtuara gjaté blerjes, transportimit ose gjaté provés;

3.12.  Nése produktet jané pérdorur si produkt testues ose si produkte té reklamuara né pikén e shitjes;

3.13.  Nése produkti éshté démtuar né kushte té forcés madhore ose nga fatkeqésité natyrore: pérmbytje, zjarre, i
ftohti, etj.

4. Periudhat e garancisé:

4. Periudha e garancisé pér té gjitha kolonat e dushit, shufrat e dushit dhe té gjithé tubat e dushit, kokat e
lévizshme té dushit, kokat statike té dushit, panelin e dushit, mbajtéset e kokés sé dushit, mbajtéset e sapunit
té fiksuara né kolonén e dushit, setet e shufrave té dushit - éshté 2 vjet, periudha e garancisé pér kokat statike
té dushit prej inoksi - 5 vjet;

4.2.  Periudha e garancisé pér tubat e bronzit té kolonave té dushit dhe shufrat e dushit, p.sh. kolona e dushit
Aneta éshté - 5 vjet;

4.3.  Periudha e garancisé pér té gjitha kolonat e dushit, shufrat e dushit kur montohen né vende publike éshté - 1
vit;

4.4.  Periudha e garancisé pér pjesét e prishura né ményré natyrale (izoluesit, rondelat, kapakét dekorativé, rrjetat
e kokés sé dushit) - 6 muaj (ose 3 muaj pér té gjitha kolonat e dushit apo shufrat e dushit té montuara né
vendet publike);

Né rast se menjéheré nga blerJa e produktit vihet re se ka ndodhur njé mosfunksionim/defekt, blerési ka té

€ riparime brenda garancisé ose té zévendésojé produktin ose pjesén e tij.

5.1.  Pérshérbimet e garancisé, ju lutemi kontaktoni dyganin ku keni bleré produktin ose ju lutemi kontaktoni
prodhuesin, té dhénat e kontaktit té té cilit mund t'i gjeni né fagen www.rubineta.com.

5.2.  Blerési ka té drejté té kontaktojé prodhuesin né lidhje me shérbimet (shérbimet e késhillimit dhe riparimit)
pér produktin gjaté periudhés sé garancisé dhe pasi garancia té keté skaduar. Té dhénat e kontaktit té prod-
huesit dhe informacione té detajuara mund t'i gjeni né fagen www.rubineta.com.

53.  Certifikimet: www.rubineta.com.

Rubineta PJSC rezervon té drejtén té ndryshojé dhe té plotésojé informacionin dhe kushtet e specifikuara né kété

fleté garancie. Mé shumé informacion mund té gjeni né fagen www.rubineta.com.
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